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HHEPEIMOBA

3HaHHS 1HO3EMHOI MOBHU € O3HAKOIO BHCOKOI KyJbTypH, OcBiueHocTi. He
BUIIAJIKOBO KaKyTh: "CKUIBKM MOB TH 3HA€IN, CTUILKM Pa3iB TH JroauHa". [HO3eMHUM
MOBaM HaJICKHTh BOKIIMBE MICIIC B CYCHUIHCTBI. AHIIIIIChKA — OJ[HA 3 HAUTIOIIMPEHIIIINX
MOB Y CBITI.

Lliero MoBOrO po3MOBILIHOTE TToHAa 400 mumH. vonoBik. Ile — odiriitna MoBa
OO0'eqnanoro KopomiBctBa BemukoOpuranii Ta IliBaiunoi Ipmanmii, CIIA, Ascrpanii,
Hogoi 3enannii, Kanagu, onna 3 odimiiiaux Mo Pecryomiku [Hmii, [Takucrany, Garatrox
nepkaB AQpHKH TOITIO.

Liero moBoro TBoprM cBoi wenespu Y. Illexcrip 1 Jx. Baiipon, Y. JlikkeHc 1
Arara Kpicti, Mapk Tsen 1 Y. Yitmen. Heto po3MoBIIsUIM Taki BUEHI Ta BUHAXITHUKH, SK
C. Mopae, M. @apaneit, T. Exicon, I1. Hopton Ta iH111i.

Mera nocioHrKa — y OUIbLI )KUBIM, AOCTYIHIN (hOpPMI AOMOMOITH CTY/AEHTaM,
KOTpl TMOYaIM BUBYATH AHIJIHCBKY MOBY SIK APYTYy 1HO3€MHY, PO3BHUBATH HaBUYKH
YCHOT'O MOBJICHHSI.

[TocibHuk 1OOYIOBaHO BIATIOBITHO JIO BUMOI TMpOrpaMyd JJjIsi  CTYJCHTIB
crieriiabHOCT «HiMerbka MOBay I BUILOI IIKOJIK. BiH po3paxoBaHuii it poOOTH TIijT
KEPIBHUIITBOM BHKJIa/1ada abo Il CAMOCTIMHO OIaHyBaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH.

[MociOHMK CKITaIa€Thes 3 IAJIOTIB 1 CUCTEMH TPEHYBAJIBHUX BIPAB HA CTBOPEHHS
Ta 3aKPIIUICHHS HABMYOK YCHOTO MOBJICHHS, JIEKCUKO-TPAMATHYHUX TOSICHEHb, YCHUX
BIIPAB TBOPYOT'O XapaKTEPY.

VY KOXXKHOMY pO3JiJIi Tal0ThCA 3pa3Ku PO3MOBHOTO MOBJEHHS. BiacyTHICTB
y TIOYaTKOBHX PO3AUIAX CKIAQTHUX TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIA  TO3BOJISIE
BUKOPUCTOBYBATH iX B)KE HA MEPUIMX €Tarax HaBYaHHS aHTJIMUCHKINA MOBI.

Po3MOBHI TeMH NOCIOHMKA BIAMNOBIAAIOTH IPOrpaMi KypciB HaBYaHHS.

VYcHl BhnpaBu moCiOHMKa TmepeadayaroTh CHUIKYBAHHS CTYIEHTIB 13
BHUKJIaJa4eM, poOOTy mapamu 1 rpynamMy, BHUKOHAHHSI NIEBHMX JIiH, y4acTb B Oecifl y
BUTJISAZII MiHI-JT1anoriB. B sSKOCTI 3aBgaHb TBOPUYOTro IUIAHY CTYACHTH MOXYTh
MPOJIOBXKUTH J1aJIOT, HAJaBIIM BJIACHUW BapilaHT HOro 3aBepIICHHS, 3MIHUTH
BYMHKH JIIHOBUX 0Ci0, Tporpatd poidi pPI3HUMHU BUKOHABISIMH, TOPIBHSITH
3aMpONIOHOBAHY CTY/IEHTAMHU IHTEPIIPETAIIIIO MO/,

k* k%

3amam'siTaiiTe, M0 1HO3€MHAa MOBA Harajaye CIOPT: OO JOCATTH YCIIXY,
noTpiOHa TOCTIMHA HamojerauBa mpams. HeoOxigHO TpeHyBaTH MmaMm'sTh Ha
3aCBOEHHS HOBUX CJiB. MOBOIO Oa)kaHO 3ailmMaTtHcs HIoJeHHO He MeHme 45-60
xBwinH. [lepepBu B 3aHATTAX BeAyTh A0 3a0yBaHHsS mpoiinenoro. IlociimoBha i
TBOpua poOOTa HaJA MaTepialoM KOXKHOTO PO3JAUTy € 3amopykoio ycmixy. [lpm
HEOOX1THOCT1 3BepTalTecs 1O CHellabHUX JTOBITHUKIB.

HaBuanpHuii Marepian HEOOXIAHO 3aCBOIOBATH CBIJOMO W OBOJOJIBATH
HUM MPAKTUYHO.



OcoOnuBy yBary HOpUAULIITE NpaBuiaM, BIPaBaM Ha BXUBAaHHA THUX
pO3AUIIB IpaMaTHKHU, JEKCHKH, LI0 BIACYTHI B PiJHIA MOBI (apTHKJI, BiJAMIHHI
yacoBi popMu JieciioBa, 6€30c000B1 PopMU Al€CIOBA TOILLO).

[lepen mouarkomM poOOTHM Haa PO3AUIOM CTYIAEHT IOBHHEH YBaXKHO
MPOYUTATH HOBI CJIOBA, CIIOBOCIIOYYEHHS, 3BEpTal0Un OCOOJIMBY yBary Ha BUMOBY,
MOTIM MPOYUTATH 1 MEPEKIIACTA TEMATUYHUHN A1aJIOT Ta 3aBUUTH HOTO HAIlaM'sITh.

[Ticns boro MoTpiOHO MeperTH 10 BUKOHAHHS BIpaB. Marepiai i cucteMa
BIIpaB 3a0e31evye OBOJIOAIHHS HABUYKAMHU YUTAHHS Ta TOBOPIHHS (B OCHOBHOMY -
JI1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS).

BrnpaBu nojiani HaCTYITHUM YHHOM:

1) BOpaBu 175t 3aKPITUICHHS] AKTUBHOTO CJIOBHUKA;
2) BIpaBH AJi1 PO3BUTKY HABUYOK MOBJICHHS.

[IutaHHg PO MOCIIOBHICTh X BUKOHAHHS MOK€ OYTH BUPILIEHE CIIJIBHO
BUKJIAJIaYeM 1 CTYJIEHTAMHU.

[lefi MeTOaMYHUI MOCIOHUK MOK€ OyTH BUKOPHCTAHMM SIK IUIsl POOOTH y
HaBYaJIbHUX 3aKJIaJax, TakK 1 I CAaMOCTIMHOIO BUBYEHHS aHTJIIMCBKOI MOBH.



I. My Life
nol

1. Let’s Get Acquainted

1. Read the dialogues and translate them.
1.
Ben: Hello, Ted. This is Dick Smith.
Ted: (Hello.) Glad to meet you.
Dick: It's nice to meet you.
2.
Bill: Hello. My name's Bill Smith.
Ben: (Hello.) Glad to meet you. My name's Ben Hills.
Bill: 1t's a nice day today, isn't it?
Ben: Yes, it 1s.
3.
Ben: Hello, Ted. This is Ben Smith and Dick Green.
Ted: Hello. Glad to meet you.
Ben: Glad to meet you too.
Dick: It's nice to meet you.

Ted: Hello.

Ben: Hello.

Ted: 1t's a cold day today, isn't it?
Ben: Yes, it 1s.

2. Complete the following sentences.

1.
Ben: Hello, Ted. This is...
Ted: Hello. Glad to...
Dick: It's nice to...

Ben: Hello. This is...
Ted: Hello. Glad to...
Dick: It's nice to...

Bill: My name's...
Ben: Glad to...
Bill:1t's a...
Ben:Yes, it is.



3. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.
Ted: TlpusiT, Jlen. [lo3naitomcs, 1ie ben I'pin.
Dan: Hello. Glad to meet you.
Ben: S Tex panui MO3HANOMUTHUCS 3 BAMU.
2.
Bill: TTpusit. Mene 3ByTh bia CMmiT.
Hal: Hello. My name's Hal Black. Glad to meet you.
Bill: MeHi TeX IpUEMHO MTO3HAMOMUTHUCSA 3 BaMHU.
3.
Ben: Hello, Bill.
Bill: TTpusir.
Ben: It's a nice day today, isn't it?
Bill: Tak.
4,
Dan: J1obporo JHsl.
Ted: Hello.
Dan: CporoaHi XoJ0IHUH IEHb, YA HE TaK?
Ted: Yes, it is.

4. What would you say if you took part in the following dialogues?

1.
Dan: Hello, Ted. This is Ben Green.
Ted: ...
Ben: Glad to meet you too.

2.
Dan: Hello.
Bill: ...
Dan: It's a cold day today, isn't it?
Bill: ...

3.
Dick: ...
Ted: Glad to meet you. My name's Green.
Dick: ...
Ted: Yes, it is.

4.
Dick: Hello. My name's Dick Hope.
Bill: ...
Dick: It's a nice day today, isn't it?
Bill: ...

5.

Ted: Hello, Ben.
Ben: ...
Ted: 1t's a cold day today, isn't it?



Ben: ...

Bill: ...
Ben: Glad to meet you.
Bill: ...

5. Role-play the following situations.

1. I[IpeacraBTe OJIMH OJHOMY CBOIX 3HAMOMHMX, K1 HE3HAHOMI MiX COO0OIO.

2. ITo3naromrecs 3 bimom CmiToMm.

3. IlpuBiTaiiTech 3 aMepUKaHCHKUM KOJIETOIO 1 CKaXIiTh, III0 CHOTOH Uy JOBUH JCHb
(110 CHOTO/TH1 XOJIOJHUM JICHD ).

2. The Family

1. Read the dialogues and translate them. Act out these dialogues.
1.

—Do you know the news? Pete is going to get married.
— Who is the girl?
—You know her. It's Olga. They work together.
—Oh, yes, I remember her. She is a good girl, always

bright and cheerful. She's very intelligent. And I like her manners.
— And she is good-looking, too.
— Well, I hope they will be happy.

bright and cheerful — xBaBa 1 Becena
intelligent — xmiTnHBa
2.

— I say, Halyna, come over one evening and have supper with us if you're
not too busy. I'll introduce you to my family.

— Is your family large?

— Yes, our family is quite a big one. There are 6 of us. I have a mother, a
father, two brothers and a granny.

— Do your brothers look like you?

— Yes, we're all very much alike. We're all dark-haired and black-eyed.
Nick, my elder brother, is very tall, like our father.

— Are they married?

— The younger one is still single.

3.

—Have you any brothers or sisters?

— Yes, one brother and one sister. They're twins, by the way. My brother is
single and lives with my parents.

— Is your sister single, too?

— No, she's married and has 2 children. My nephew is 5. He'll go to school
next year. And my niece is 3.




— Does your sister work?

— No, she's a housewife at present. She looks after the house and the
children.

— What does your brother-in-law do?

— He works as an engineer.

twins — OJIM3HIOKHU
by the way — MiX iHIIUM
-':"'-"‘:h housewife — nomorocnogapka

at present — Temnep

4.
— What is your present job?
— I work at the University.
— So, you're a teacher. Is your wife a teacher, too?
— Yes, she is a teacher of English at a secondary school.
— Have you any children?
— Yes, 2 boys. One is a student, the other still goes to school. He's only 7.
— Who looks after him while both of you are at work?
— My mother-in-law does. She's retired. She loves looking after her
grandchildren, even if she gets tired.

-
L L

job — poboTa
,z",_:\dl_> secondary school — cepenns mkoia
v e adult — gopocuii
v the other — 1nmui

to look after — nmormsinaTtu, nikiayBaTHCA
to get tired — BTOMIIOBATHUCS

1. Fill in the missing parts making use of the phrases from the illustrative
conversations. You are allowed to make any changes.

—Are you married? -
:H”ave you any children?
:Do your parents work?
B 2.

—Do you know that man over there?

—He works at the University, doesn't he?

—W:ill you introduce me to him?



3.
— It seems to me your son is about the same age as my son. What is he
going to become?

—So he wants to be an engineer like his father, doesn't he?
—What university is he going to apply to?

—Have you any sisters or brothers?

—Does she/he look like you?

— Whom do you take after: your mother or father?

3. Act out these dialogues.
4. Role-play the following situations.

1. Po3nuraiite cBOoro apyra, SKoro BU J1aBHO He Oayuiiv, mpo Horo ciM'io.
JoBigaiiTech, ska y HbOTO pOJAWHA, CKUJIBKU JIITEH, YUM BOHU 3alMMalOThCH,
KHAM IPALIO€ UOTO IPYKHUHA.

2. Po3kaxiTh mpo cBOiX OaThKiB: YW TPAIOIOTh BOHHM, YM HA TNEHCIl, 4u

KUBYTH pa30M 3 BaMH, sIK 4aCTO BH iX BIJIBIIY€ETE.

. Bu po3moBigaeTe ToBapuIeBi Mpo CBOiX POJAUUIB.

Bu o6unBa 6atpku. Y Bac € mopociui aitu. [loroBopits npo HuUX.

. Po3nuraiite nokiiagHO OJUWH OJHOTO MPO AITEH 1 IOHALIbK] POKH.

3. My Friends

1. Read the dialogues and translate them.
1.

Ed: Hi, Mike. This is my friend, Ted Brown.

Mike: Hello, Ted. Pleased to meet you.

Ted: Hello. Glad to meet you.

2.

Ted: Hello, Mike.

Mike: Hello. How are you?

Ted: I'm fine. And how are you?

Mike: I'm fine too.

Ted: 1t's a nice day today, isn't it?

Mike: Yes, it 1s.

3.
Mr. Dunn: Goodbye.

10



Mpr. Blake: Goodbye. Hope to see you again soon.

4,
Dan: How's Ted today?
Ned: He's fine. Is Mike sick?
Dan: No, he isn't. He's late.

5.

Peter: Bye.
Mike: Bye-bye.

2. Complete the following sentences.

1.
Ed: Hi, Mike. This is...
Mike: Hello, Ted. Pleased to...
Ted: Hello. Glad to...

2.
Ted: Hello, Mike.
Mike: Hello. How...
Ted: I'm fine. And how...
Mike: I'm...
Ted: 1It'sa...
Mike: Yes, it is.

3.

Mr. Dunn: Goodbye.
Mr. Blake: Goodbye. Hope to...

3. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.
Ted: Hi, Nick. This is Peter Dunn and Mike Brown.
Nick: Paguit no3HallOMHUTHCS 3 BAMU.
Mike: Glad to meet you.
Peter: Pleased to meet you.
2.
Mike: 1t's a nice day today, isn't it?
Ted: Tax. SIx cnipaBu y TBO€T moapyru?
Mike: She's fine.
3.
Ann: Jlobporo nus, Hiky.
Nick: Hello. How are you?
Ann: Jlobpe. A six y Tebe cripaBu?
Nick: Fine, too.
Ann: Jlo mobadyeHHs.
Nick: Bye-bye. Hope to see you again.
4.
Dick: Hello. My name's Dick Smith.

11



Ted: Panuit mo3Haiiomutucs 3 Bamu. Mene 3Batu Tex Cwmir.
Dick: Are you a student?

Ted: Tak. A BU Te€X CTyACHT?

Dick: Yes, I am.

Ben: Hi, Bill.

Bill: TIpugit. Sk TBoi cipaBu?
Ben: I'm fine. And how are you?
Bill: Y mene Takox 100pe.

4. What would you say if you took part in the following dialogues?

1.
Ted: Hi, Pete. This is my friend Ned Hale.
Pete: ...
Ned.: ...

2.
Ann: Hello, Mike.
Mike: ...
Ann: I'm fine. And how are you?
Mike: ...

3.
Mr. Dunn: Hello. How are you?
Mr. Blake: ...
Mpr. Dunn: I'm fine too. It's a cold day today, isn't it?
Mr. Blake: ...

4.
Ann: Hello. My name's Ann Blake.
Helen: ...
Ann: I'm fine. How are you?
Helen: ...
Ann: It's a nice day today, isn't it?
Helen: ...
Ann: Goodbye.
Helen: ...

5.

Pete: How's Mike today?
Dan: ...

5. Learn the dialogues by heart.
6. Role-play the following situations.
1. IlpuBitaiitech 31 CBOIM JpPyroM 1 MpEJICTaBTE HOMY CBOiX OJHOKYPCHHKIB,

3anuTanTe Moro, ik BiH ceOe MOYyBa€; CKaXiTh, 10 CbOTOJHI XOJOAHUHN JICHb,
MONPOIIANTECH.

12



2. TlpuBiTaiiTech 31 CBOIM OJHOKYPCHHMKOM, CKaXITh, IO CbOIOJHI TEIUIMHA JEHb,
NOMNPOLIANTECS 3 HUM 1 CKaXITh, IO BU CHOJIBAETECS 3 HUM CKOPO MTOOAYUTHUCH.

3. 3anuTaiiTe CBOro OJAHOKYpPCHHKA, UM HE XBOPHUM OJOMH 3 Horo napysie. Bam
NOpUATENb TMPEACTABISIE BaM CBOIO 3HAMOMOro (HOBOIO OJHOKYPCHHKA,
OJIHOKJIACHUKA, KOJIETY 1 T. 1I.). 3anuTaiTe, K BiH ce0e nmouyBae. CKaxiTh, 1110
ChOTOJIHI XOpomui (Xonoauuil) aeHb. I[lompomaiitecs. Bupasite Hamito, 110
CKOpO nodauurecs.

4. Housing

1. Read the dialogues and translate them.

1.

— Have you got a flat of your own?

— Yes, I have, and a very good one.

— How many rooms are there in it?

— There are three rooms there: a bedroom, a dining-
room and a study. There are all modern
conveniences: gas, central heating, hot and cold running water.

— And have you got a telephone?

— Oh, yes, I have, and you?

— I have a telephone too. My flat is also very comfortable, but it is too far
from the centre (of the city).

2.

— Hallo, Pavlo! How are you?

— Hallo, Victor. I'm quite well, thanks, and you?

— Not too bad, thanks. Haven't seen you for ages.

— The thing is we've got a new flat.

— Congratulations! I expect Halyna and you are happy.

— We certainly are! What about coming over to our place and seeing the
flat?

— I’d love to, thank you.

Haven't seen you for ages. — He 6auuB Te0¢ BI4HICTb.
The thing is ... — Piu y Tomy, 110 ...

Congratulations! — Birtaro. (ITo3gopoBisito)

I expect — I ranaro (nymaro)

certainly — 3Buuaiino

3.
— I say, Victor, what are you doing on Friday night?
— I'm afraid I'm having a meeting.
— (It's a) pity! We're giving a house-warming party on Friday night... Well,
how about Saturday afternoon?
— I'm free on Sunday.

13



— Good, that's settled then. Here is our address.
— Thanks. See you on Sunday. My best regards to Halyna.
— Thanks. See you.

Isay ... — [Tocnyxaii! (Cnyxaii-uo!)

I'm having a meeting. — YV mene (O0yayTs) 300pHu.
(It's a) pity! — IlIkoxa!

a house-warming party — BXOJAUHHU

4.
— They say you've got a flat. My congratulations! Where is it?
— Not very far from the centre. About 20 minutes' walk or 10 minutes' ride
by trolley-bus.
— On which floor is it?
— On the third floor of a 9-storeyed building.
— Is it comfortable?
— Oh, yes, it's comfortable, though not very spacious.
5.
— Good afternoon, Pavlo!
—Good afternoon! Glad to see you. Come in and make yourself at home.
— Thank you. What a spacious entrance-hall!
— Oh, yes, it is. This way, please. I'm going to show you about the flat. Let's
start with my study.
— You have a lot of books! Are they all yours?
—Yes, they are. Some of them are English. Let's go to the sitting-room now.

2. Fill in the missing parts making use of the phrases from the illustrative
dialogues, you may make any changes:
1.
—Have you got a flat?

—How many rooms are there in it?

— Are there all modern conveniences there?

—Have you got a telephone?

—... And you?

—1I haven't got a telephone, unfortunately.
2.

—Hallo, Pavlo! Haven't seen you for ages! How are you?

—Oh, really? Congratulations! Where is it?

— Are you pleased with it?

14



— Thank you very much.

3.
—They say you've got a flat? My congratulations! Is it far from the centre?

—On which floor is it?

—1Is it comfortable?

4.
— I say, Volodymyr, what are your plans for Friday
night?

—It's a pity. We're having a house-warming party. And what about Sunday
afternoon?

—@Good. That's settled then. We expect you on Sunday at 5 p. m.

We expect you ... — Mu yekaemo Ha TebE ...

3. Role-play the following situations.

1. Bu 3ycTpivaere mpusTens, 3 SKAM JaBHO He Oauunwcs. Bin po3mosinae,
110 ojep>kaB HOBY KBapTupy. Bu BiTaete itoro. Bin 3anpomye Bac npuiitu
JI0 HbOTO 1 OTJISHYTH KBapTHUDY.

2. Bu po3nuTyere CBOTro MNpUATENs NPO HMOro KBAapTUPY: CKIIbBKM B HIU
KIMHAT, K1 TaM BUTOJIM, 4M € TejaedoH. Y Bac, Ha ajb, TeledoHa HEMaE.

3. Bam uikaBo, e po3TalloBaHa KBapTHpa BallOro TOBAapUIla, YW BEJIMKa
BOHA, YU € B Hill OaJIKOH, AKa KBapTIJjara.

4. Bu oxaepxxanu HOBY KBapTUpPY 1 3ampouIyere CBOTO MpUITENs Ha
HOBOCIIIA. AJie BIH HE MOX€ MPUUTHU J0 BAaC TOTO JHA, 1 BU JJOMOBJISIETECH
npo Woro Bi3WUT B iHmHHK AeHb. [Ipomarduce, nepemantTe BiTaHHS HOTO
IPY>KUHI.

5. Bam npustens npuiiimos BiasigaTtu Bac y HOBIM kBapTupi. Bu nokasyere
HoMy KBapTupy, NpPUHATiIHO BIAMNOBIAAIOYM Na HOTr0 3amUTaHHA, YU
3py4Ha BOHa, L0 JI€ PO3TAIIOBAHO 1 T. M.

6. IloroBopiTh 3 TOBapullIEM: a) IPO PO3TALIyBaHHS MOT0 KBapTUpHU; O) Mpo
MeOJ1i B HIM.
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I1. Student’s Life
1. Daily Habits and Activities

1. Read these dialogues and translate them. Act out the dialogues.
1.

* When do you get up as a rule?

I always get up at 7 a. m.

- Why so early?

My classes at the University start at 8.30. And it

takes me about an hour to get there.

A: You get to the University by underground, don't

you?

B: It depends. Sometimes by underground and
sometimes by bus. Yesterday, for example, I took a
taxi because I was in a hurry.

S

=, It depends. — Kouu sixk (mobmo 3anedxcro 6io obcmasut,).
= — I wasinahurry. — f nocnimas.

2.

A: You usually have dinner at home, don't you?

B: Oh, no. My office is rather far from my place. Besides, there's a nice
canteen at my office.

- When do you come home from work?

- At 7, asarule. And we have supper together — my wife and I.

- Do you go out in the evening?

- Not very often. I prefer to stay home, watch the telly, read an interesting
book or look through newspapers.

A: You're the stay-at-home sort, then.

S S NGoVIIN

to stay home — OyTtu (cuaiTu) Baoma

to look through — npornsaaru

You're the stay-at-home sort, then. — Bu 3 Tux, XT0 11000UTH
IPOBOJUTHU YacC BAOMA (MOOMO CUOeHb).

3. Telephone Talk

John: Hello. John speaking.

Bill: Hello, John. This 1s Bill.

John: How are you?

Bill: Fine, thank you. And how are you?

John: Very well, thanks. What are you doing?
Bill: Mathematics. This is a hard lesson.

John: Are you doing the problems on page ten?
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Bill: Yes. I'm doing them now. I'm having trouble with problem 6.
John: I'm having trouble with that problem, too.
Bill: Are you having any trouble with English?
John: No, that's easy.
Bill: Well, see you tomorrow. Goodbye.
John: Bye.
4. Roommates

Bill: John, do you have my book?

John: No, I don't, Bill. I think it's on the desk.

Bill: Oh, yes, thanks. I think I'm late. What time is it now?
John: It's exactly 10 minutes to 2.

Bill: 1t is late. Do you have a 2 o'clock class?
John: No, I don't. My next class is at 3 o'clock.
Bill: Where's my notebook?

John: It's over there.

Bill: Thanks.

John: Do you have your pen?

Bill: No, I don't know where it 1s.

John: Do you want my pen?

Bill: Yes, please. Thanks.

John: Do you know your lesson?

Bill: No, I don't. What time is it now?

John: It's exactly 2 o'clock.

Bill: Well, it's late to go now. Do you want to go to the movies?
John: No, thanks. I know my lesson. I'm going to class today.

2. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.
M: Anno. Mepi ciyxae.
J: Hello. This is Jane. How are you?
M: 'Y mene Bce no6pe. A 'y tebe?
J: Very well, thanks. What are you doing?
M: Marematuky. Y MEHE HE BUXOAUTH M'sITE 3aBJIaHHS HA CTOPiHII 12.
J: I'm having trouble with that problem, too. Well, see you tomorrow.
M: Jlo mobGayeHHs.
2.
N: Are you having any trouble with English?
P: Tak. Y meHe He BUXOIUTH BIIpaBa 4.
N: I'm having trouble with that exercise, too.

3. What would you say if you took part in the following dialogues?
1.
A: You have dinner at home, as a rule, don't you?
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B:...
A: And when do you have supper?

B:...
A: Do you go out in the evening?
B:...
A: You're the stay-at-home sort, aren't you?
B:...
2.
M: Hello. Mary speaking.
J: ...
M: Fine, thank you. What are you doing?
J: ..
M: 1s that a hard lesson?
J: ...
3

Bill: Are you having any trouble with the problems on page 19?
Peter: ...
Bill: I'm having trouble with that problem too.
4.
Mary: Are you having any trouble with English?
Tess: ...
Mary: Well, see you on Monday.

4. Think of the questions to which the following sentences are the answers. Act
them out.

1.
A
B: I'm going to read the new text.
2.
A
B: Yes. I'm having trouble with problem 4.
3.
A
B: Yes, it's a very hard lesson.
4.
A
B: No. That lesson is easy.
5.
A: ..
B: Math. This is a very difficult lesson.
6.
A
B.: 1 always get up at 7 a. m.
A
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B.: You see, my classes start at 8.30. And I live rather far from the
University.

B.: 1t takes me about an hour to get there.
B.: 1t depends. Sometimes I go by bus, sometimes by trolley-bus.

5. Translate the dialogues into English. Act them out.
1.

A.: o Bu pobute?
B.: 5l poGnro qoMaiiiHe 3aBIaHHs.
2.
A.: o ™1 poOum?
B.: Maremartuky. Lle ny:xe BaXKuil ypoK.
A.: Tu pobui 3aBIaHHs Ha TBaHAIATIN CTOPiHIII?
B.: Tak. Y MeHe HE BUXOIUTH Ipyre 3aBIaHHS.
A.: 'Y MeHe BOHO T€K HE BUXOUTh.
3.
A.: o v pobum?
B.: AHrmnificbki BpaBu Ha cTOpPiHIl 15.
A.: Uu BUKIIMKAIOTh BOHU TPYAHOII?
B.: Hi, BoHu Jerki.
A.: Jlo mobavyeHHS.
B.: Tlobaunmocs Ha 3aHATTI 3aBTpa.
4.
A.: Tletpo 30upaethes (MiTH) B KiHO B HEAUTIO a00 y cyooTy?
B.: Y cybory.
5.
A.: BiH 3apa3 untae KHUTy abo IuIIe peyeHHs?
B.: BiH unTa€ KHUTY.
6.
A.: Jlxum, 110 T4 3apa3 pooui?
B.: Aurniviceky. Ile Baxkuit ypok, uu He Tak?
A.: Tak. Y MeHe He BUXOJIUTH BIIpaBa Ha CTOPIHII 146.
B.: Y MeHe Tex.

4. Role-play the following situations.

1. Po3nuraiiTte cBOTO TOBapuIla Npo WOro poOOUYMi AEHb: KOJH BIH BCTAE, 10
poOUTH, KOJIM BUXOAUTH 3 JOMY, KOJH NPUXOAUTH JOAOMY.

2. Bwu 13BOHHTE CBOEMY OJHOIPYIHHUKY 1 NHUTA€T€ WOro, L0 BiH POOUTH, YU
BUXOJSTh y HBOLO 3aBAaHHS 3 MaTeMaTUlLl 1 4YM HE Ba)KKE 3aBJaHHS 3
aHTJIACHKOT MOBH.
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3. IIo13BOHITH CBOEMY OJJHOKYPCHUKY, 3alUTANTE, 1110 BIH pOOUTH, YU HE 3a3HAE BiH
TPYJIHOIIIB IpPU BUKOHAHHI JOMAIIHbOIO 3aBJAaHHA [0 AHMVIIMCHKIA MOBI.
CkaxiTh, 110 Y BacC 1€ 3aBJAaHHS BUXOJIUTh.

4. IToroBopiTh PO T€, 110 BU BUOPaA POOUIIH.

5. Bu po3nuTyeTe CBOro 3HailoMOro, sskoro BU TpUBajuil yac He OayuIIU, PO
oro pob6oty B 1HCTUTYTi. Bac mikaBuTh, CKiJIbKU JHIB Ha THUXJCHb BIH
Npame, YuM 3aWMa€ThCs, KOJU y HBOTO IMOYUHAETHCS 1 3aKIHUYETHCS
poOoYMii ICHbD.

2. University Activities

1. Read the dialogues and translate them.

{
|

In Class
Teacher: What's your name? L. A A
Mary: My name is Mary. g\ﬁ‘.\}. 1 & ;‘_;.8
Teacher: Mary, what's your last name? [ fl,f'
Mary: My last name is Smith. ]“' wLaldl ‘[

Teacher: Where are you from?

Mary: I'm from Boston.

Teacher: And what's your name?

John: My name is John.

Teacher: John, what's your last name?

John: My last name is Wood.

Teacher: Where are you from, John?

John: I'm from Jackson.

James: Good morning. Sorry I'm late.

Teacher: That's all right. Please, sit down over there. We're going to read a new
text. Open your books at page seventeen, please.

A Piece of Cake
Brian: How are your classes?
Ann: These English classes are easy. I just need more time chit-chatting with my
friends and watching TV in order to improve my speech.
Brian: 1 really envy your learning style.
Ann: Though, there is the risk of becoming a couch potato!
Brian: No way!
Ann: How are your exams?
Brian: A piece of cake.
Ann: 1 am asking you about your exams, not your lunch.
Brian: My exams are just like a piece of cake; it means they were very easy.
Ann: Why was it a piece of cake, not a piece of bread?
Brian: Don't ask me. Oh, you remind me . . . it's time for lunch. I'm starving.
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couch potato - Toi1, XTO TUBHUTHCS TEJIEB130p a0O0 BIACO LIIUN
JICHb, ICTh HE KOPUCHY 1KY 1 HE 3aliMaeThCs (h13KyIBTYPOIO;
No way - Kareropuuno, Hi! Hi 3a mio!

A piece of cake - 110-HEOyAb, 1110 HE BUMArae BEJIUKUX 3yCHUIIb;
Don't ask me - 4 ne 31ato (3 rymopowm, He Tpy0o0).
Computer Nerd

Michael: How's the computer class treating you?

Jane: I'm learning the basics, but I missed the boat on that last test.

Michael: Just say the word, and I'll give you a hand. It's no trouble for me.

Jane: That would be great. I must be an airhead because it all just goes in one ear
and out the other.

Michael: 1 hope you don't treat me the same way.

Jane: Be serious. I'm talking about my class. I'm no good when it comes to
computers.

Michael: Well, I must be a computer nerd then.

Jane: Come on.

Michael: Don't let it get you down. Take it one step at a time.

Jane: Thanks for your encouragement.

How's something treating you? - Sk y tebe crnpasu 3...7 Sk
TOO1...7

To miss the boat - 3poOutu HenpaBUIBLHUI BUOIP, YITYCTUTH
MOJKJIMBICTb;

Just say the word - «TinTbKH CKaXw» - CKa3aTh KOMY-HEOY/lb MOYaTu POOUTHU IIO-
HEeOy /b, TOTIPOCUTH;

to give someone a hand - gomomortu Komy-HeOyAb, MIPOTATHYTH PYKY
JIOTIOMOT'H;

airhead - HeTsmy11a JTI0/IUHA;

goes in one ear and out the other - B o1He ByXo0 BiliTa€, 3 IHIIOTO BUJIITAE; IOYYTH
1 TYT ke 3a0yTH;

computer nerd - xomn'torepHuil (haHat, eKCrepT o KOMI'tOTepax, HEBMUIMI B
CHUIKYBaHHI;

Come on. - 1. HacripaB/l BU LIbOTO HE MAETE HA yBa3l, BU JKapTyeTe. HACIPAB/l BU
IIbOT'0 HE MA€ETE Ha yBa3si, BU xapTyere. Hegoce! 2. Xymuiwe, nokeancs!

let someone or something get you down. down - mo3BoiuTh YeMy-JIM0OO WU
KOMY-JTM00 pacCTpOUTh Bac; JO3BOJUTH YOMY-HEOYIb a00 KOMY-HEOYIb
3aCMYyTHUTH Bac;

Take it one step at a time. - «Kpox 3a KpoKOM», BUKOHYBAaTH 3aBIaHHs MOBOJI, 3
PO3YMHOIO MIBHJKICTIO.

2. Complete the following dialogues.
1.
Teacher: What's ...
Mary: My name...
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Teacher: Mary, what's ...

Mary: My last ...

Teacher: Where ...

Mary: I'm ...

Teacher: And what's ...

John: My name ...

Teacher: John, what's ...

John: My ...

James: Good morning. Sorry ...

Teacher: That's all right. Please ...
2.

Michael: How's the computer class ..

Jane: I'm learning the basics, but I ...

Michael: Just say the word, and I'll ...

Jane: That would be ...

Michael: T hope you ...

Jane: Be serious. I'm ...

Michael: Well, I must be ...

Jane: Come on.

Michael: Don't let ...

Jane: Thanks for ...

3. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.
S Jlobporo panky. [Ipobaure, 51 3ami3HUBCS.
T: That's all right. Sit down over there.

2.
T: Sk Bac 3ByTh?
S: My name 1s John.
T: A six Bamie npi3Buiie?
S: My last name is Wood.

3.
A: Sk ¥oro npizBuiie?
B: His last name is Johnson.

4,
A: 3Bigku [litep xoncon?
B: He 1s from Boston.

5

A: What are you going to do now?
B: Mu 306upaemocs yuTaTt HOBHI TeKCT. Binkpuiite kKHUTY Ha cTopiHIi 14.
6.
Brian: How are your classes?
Ann: Ypoku aHrmiicbkoi Jierki. IIpocto meH1 moTpiOHO Ouiblie pO3MOBISATH 31
CBOIMHM JIPY3SIMU 1 JUBUTHCS TEJIEBI30p, OO MOJIIMIIIUTH CBOIO MOBY.
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Ann: How are your exams?
Brian: JIpiGuuti.
Ann: I am asking you about your exams, not your lunch.

4. What would you say if you took part in the following dialogues?

1.
T: What's your name?
S
T: What's your last name?
S
2.
T: ..
M: I'm from Jackson.
3.
S: Good morning. Sorry, I'm late.
T: ..
4.
Brian: How are your classes? ‘
Ann: ... T
Brian: 1 really envy your learning style. l
Ann: ...

Brian: No way!
Ann: How are your exams?
Brian: ...

5. Complete the dialogues. Act them out.

1.
Ao
B: My last name 1s Wood.

2.
A
B: My name is Jane.

3.
A
B: I'm from Boston.

4.

B: That's all right. Sit down over there.

5.

A

B: We're going to read a new text. Open your books to page 15.
6.

B:

A: These English classes are easy.
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A: ...
B: A piece of cake.

6. Translate the dialogues into English. Act them out.

1.
Hix: Jlo6poro paunky. [Ipo6aure, 1110 3ami3HUBCH.
Buxnaoau: Higoro. Cimaiite oHe.
2.
Ilempo: SIkuil TEKCT BU YUTAETE?
Hix: Mu yntaeMo HOBHH TeKCT. BigkpuiiTe KHUTY HA JBaHAIIATIH CTOPIHII.
3.
Ilempo: Tlpusir.
Hix: IlpusiTt. Sk cipaBu?
Ilempo.: Cnacu0i, noope. A 'y Tebe?
Hik: Jlyxe no6pe, IsKyto.
4,
T: Sk Bac 3ByTb?
H: I'anna.
T: A sx Barie npi3Buiie?
H: Moe npizBurie CMiT.
T: 3Bigku Bu?
H: 4 3 JI)xekcoHa.
5.
T Ipusit, Tecc. Meni xoTinocs 6 npeacTaBUTH TOO1 HAILy HOBY CTYACHTKY, | aHHY
Xenm (Hayley).
H: 3npacryure, 'anna. [IpueMHO no3HaiioMuTHcs.
T: Jlo6poro panky. S Tex paga nmo3HaiioMuTHUCs 3 BaMu. ChOTOJHI y>K€ XOJIOHUI
JICHb, YU HE TaK?
H: Tak. ITopa Ha ypok (Ha 3aHATTA). Y Hac 3apa3 ypok ¢paHIly3bK0i MOBH. Y Hac
HOBUM BUKJIaJiay (hpaHIy3bKOi MOBH.

B yniBepcurerti

1.
: SIk mpi3BHILIEe TBOTO BUKJIalaya MaTeMaTUKN?
: M-p [eiiBic.
: Yu 306upaeThcs BiH OyTH KEPIBHUKOM HAIIOTO MAaTEMAaTUIHOTO TypTKa (KIy0y)?
- 51 ne 3nato0. Bin gy>ke Xopommii BUKIIagad 1 Ayxe 100pa JItoIuHa.
2.
: SIKky iHO3eMHY MOBY TH BUBYA€EI?
: @panily3pKy. MeHi BoHa nyxe nojgodaerbcsa. A Tu?
. AHTIHACBHKY. Y MeHe 0araTo KJIomoTy 3 HElo.
> Yu rotyent TM JOMAIIHE 3aBAaHHS IO THS?

SPRISNGCVIIN

ST RSV N
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A: Hi. Sl roTyro noManise 3aBJJaHHs 3 AHIJIIMCHKOI J1B14l HA TUXK/ICHb.
B: I1oTpiOHO YMTATH 1 TOBOPUTH AHTIIIMCHKOIO IIOJTHS.
3.
B: Sk 3ansatTa?
A: Ypoxku aHrniiicekoi jerki. [Ipocto MeHi noTpiOHO OUIbIIE PO3MOBIISITH 31 CBOIMH
JPY3SMH 1 TUBUTUCS TEJIEBI30p, 100 MOTIMIIIUTHA CBOIO MOBY.

skoksk
A: Sk TBO1 icniuTH?
B: Jpi6uuti.
A: S nuTaro npo TBOI ICIIUTH, a HE MPO JIaHY.
B: Moi icniuTH, K IIMaTOK TOPTA; 11€ 3HAYUTh, [0 BOHU OyJIN AyXKE JIETKUMHU.

4.
M: Sk 1061 ypok iHpopmaTuku?
A: 51 BUB4Yal0 OCHOBH, aJie¢ B OCTAHHBOMY TECT1 3p00OHIIa TOMUJIKY.
M: Tinbku ckaxwu, 1 1 ToO1 JOMOMOXKY. MeHI 11e 30BCIM HEBaXKO.
A: byno 6 nobpe. A, MaOyTh, HETSAMYIIla, TOMY III0 Y MEHE BCE B OJHE BYXO BIIITAE,
a 3 THIIOTO BUJIITAE.
M: He HepBy# Tak 13 IbOTO IPUBOAY. Y UH MOCTYIIOBO.
A: Cnacu0i 3a miaTpUMKY!

7. Role-play the following situations.

Buknanay nutae HOBUX CTYAEHTIB, SIK iX 3BYTh (IM's 1 IPI3BUILE), 3B1AKM BOHHU.

Bu 3anizaunmcs Ha 3aasTTs. [lo3gopoBaiiTecs 1 Bubauntecs nepesi BUKIaaaueM.

Buxknanau no3Bosisie BaM MPOMTH HA MICIE 1 TOBOPUTH, 110 3apa3 BU pOOUTHUMETE

BIIpaBy 7, BU (30MpaeTecs) CTaBUTUMETE ITUTAHHS 1 BIJIMOBIIATH HA HUX.

3. 3anuTaiiTe CBOro OJHOKYpPCHHUKA, 3 IKOTO MicTa Horo Apyr. [i3HaiiTecs, sk Moro
JIpYT TOYyBae ceoe.

4. Bu 3ycTpiuaere 3HAHOMOrO CTyJEHTa 1 PO3MOBIISIETE MPO YHIBEPCHUTETCHKUX
BUYUTEINIB, PO TYPTKHU Ta 1HIIE.

5. IloroBopiTh 13 CBOIM MPUATEIEM PO HOr0 3aHATTS B YHIBEPCUTETI.

o =

3. My Day off
1. Read the dialogues and translate them.

1.
Peter: What are you going to do on Sunday?
Nick: I'm going to take my sister to the Zoo. And what about you?
Peter: 1'd like to go to the movies with my brother.

2.

Invitation to a Picnic

Mary: Would you like to join us for a picnic next
Sunday?
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Jane: Thank you. It's very nice of you to invite us. What time are you starting?
Mary: About 10:00 in the morning. Does it fit you?

Jane: It's fine.

Mary: Then we'll come to the hotel and pick you up at 10:00.

June: Thanks.

Mary: Fine. Bye-bye.

June: See you on Sunday.

A:
evening?
B:
special?

- Nothing in particular. Come around 7:00.

- I'm afraid I might be a little late.

 Don't worry. Come when you can.

- Thank you. It's so nice of you to invite me.

S

S

e

A:
B:
A:
B:

3.
Invitation to a Party
Can you come to the party at my place on Thursday

Thank you. I'd love to. What time? Is it something

4.

- Can you join me for dinner on Friday night?

- I'd love to but I'm afraid I'll have to say no. I'm going to Kyiv for the weekend.
- Sorry. We'll make it another day.

- O.K. Thank you very much for the invitation anyway.

5

* Your days off are Saturday and Sunday, aren't they?

*You're right. Why?

I wonder how you usually spend them.

- On Saturdays I help my mother about the house, do the shopping and the

like. And on Sunday we usually go for a walk, or to the cinema, or the
theatre. What about you?

- Same here. But last Friday night we went on a week-end excursion to

Lviv. It was a wonderful trip.

s I wonder — mikaBo
Ly to do the shopping and the like — xoauTu 3a TOKyIKaMH i T. iH.
here — 1 51 Tex (nposodaicy cybomy i Hedino MaKuUM YUHOM)

6.
I'm going out for a walk to the country on Sunday. Want to join me?
Oh, dear! I'm afraid I'm busy this Sunday.
Perhaps some other time then?
Sure, and thanks for asking me.

Want to join me? — Xoyem npueaHaTucs 10 MEHE?
Oh, dear! — O, boxe miii.
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Perhaps some other time?>—Moxe, ak-HeOyab 1HIIUM pa3zom?
Sure, and thanks for asking me. — 3Buuaiino, 1 criacu0i 3a 3anpoIICHHS.

7.
- What's your favourite pastime?
- I'm very fond of reading. And yours?
- I'm a great cinema-goer. I don't miss a single interesting film. For
example, yesterday.
B: 1 saw the new French film in the «Lystopad» cinema. I returned home at
11.
A: You went to bed rather late then, didn't you?
B: At about 12. But I didn't fall asleep at once, I read for half an hour or so.

NN

favourite pastime — ynro06ieHe npoBeJeHHA Yacy

0 &T I'm a great cinema-goer. —  gy>e 10010 XOAUTH B KiHO.
gy I don't miss a single film. — I He nmpomnyckar K0IHOTO
binbMmy.

To fall asleep at once — 3acHyTH Biapa3y

8.
Michael: What's up?
Ann: I'm going rollerblading at the beach. Care to join me?
Michael: Another time. I've gotta take care of a computer program today.
Ann: It's Sunday. Shouldn't you take a break?
Michael: Rollerblading is not my cup of tea. I just don't dig it.
Ann: Why don't you bring your lap top to the beach and do your work there? That
way, you can keep me company and enjoy the good weather.
Michael: No, no, Ann. I'll drop you off at the beach if you like.
Ann: You're sure it's not out of your way?
Michael: No, not at all. It's no big deal.

. What's up? — Illo tpamunocsa? Ak cnpau?
' 4___} Rollerblading — By KaTaHHS Ha POJMKOBUX KOB3aHAX;
Care to join me? — Tu X0TiB OM 10 MEHE MPUETHATHUCS ?
I've gotta take care of... — maTu siKy-HEOyIb CIIpaBy; MEH1

NOTPiOHO 3aKIHYMTHU JIESAKY CIipaBy [gotta= got to]
take a break — 3po0uTu nay3y; BIIMOYUTH; 3pOOUTH TIEpEPBY B PoOOTI, 11100

BIJIIOYUTH;
my cup of tea — 3axOMUIeHHS; T€, 10 MOI00AEThCS,
dig something — 1100UTH; 3aXOTUTIOBATHUCS;
drop someone off — BiBO3UTH; MIAKUHYTU (HA MAIIWHI);
out of your way — He 3anojie T001 HE3py4YHOCTI;
It's no big deal. — “>xonHuX Mpo6JIeM”; MEHI HE BAXKO 3pO0OUTH 1€ 17151 TeOe.
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2.

B

B

A
B

Translate the phrases s of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.
Are you going to the movies tomorrow?
Tak. 4 30uparocs it pa3om i3 GpaTom.
2.
Yu 30upaericst TH MOBeCTH OpaTa 10 3001apKy B HEALTIO?
Yes. I'm going to take him there on Sunday.

3.
CporoaHi ay’xe X0JIOJIHO, UM HE TaK?
Yes, it is.

4.

A: Sk cripaBu y Bamoi cectpu?

B:
A:

=

o X

=

- He xoTinu 6 BU NpueaHATHUCS 10 HALIOTO

- Thank you. It's very kind of you to invite me.
- Slkomora pasimie BpaHili. Ik BU AUBUTECS, SKIIO

- It's all right with me. I'm an early riser.

- Yu 3aixaTtu Ham 3a Bamu?

- It'll be very nice of you to come and pick me up.
- Jlo cy6otu. CnoaiBarocs, mo noroja Oyne COHSYHA 1 MU OJI€PKUMO

She's well, thank you. And how is your brother?
Hyxe no0pe, IIKyI0 BaM.
5.

. Illo Bu 30upaeTech poOUTH y HEALITIO?
- I'm going to the movies with my friends.

6.

: ITozHakoMbTECH, 3TO M-p bpayH.
- How do you do. Glad to meet you.
: 3apactyiiTe. MeH1 TeX TPUEMHO TTO3HAMOMHUTHUCS 3 BAMH.

7.

- Goodbye.

: o no6auenns. [To6aunmocst 3aBTpa Ha 3aHATTI.

8.

- What are you going to do now?
- 5 306mpatrocs BigBecTH Oparta i cecTpy I0A0MY.

9.

nikHika? Mu 30upaeMocs moixaTu 3a MICTO Yy
cyooTy.

What time do you plan to start?

BUiXaTH O CbOMIill paHKy?

3aJI0OBOJICHHS BiJ MiKHIKa. J[o moGayeHHS.

- Bye. See you on Saturday morning.

10.
UYu He Moryiu 6 BM 100011aTH 31 MHOIO y HACTYNHY M'ATHUIIO yBeuepi?
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B: I'd love to, but I'm afraid I'll have to say no. I'm leaving for Kiev next
Friday afternoon.
A: Hy mo x, 3po6umo 1e HactynHoro pa3y. Konu Bu noseprtaerecs 3 Kuena?
B: T'll be back next Tuesday morning. We could have dinner Tuesday night.
A: 1le MeHe HUIKOM BJIAIITOBY€. 3HAYUTh, Y BIBTOPOK yBeuepi. S 3aimy 3a
BaMu 0 6 : 30 B roress.
B: Thank you.
11.
M: Sk cupaBu?
A: I'm going rollerblading at the beach. Care to join me?
M: Tammm pa3zoM. CroroH1 MeH1 MOTPiOHO 3aKIHYUTH OJITHY KOMITIOTEPHY IIporpamy.
A: It's Sunday. Shouldn't you take a break?
M: KaTtaTucs Ha pOJIMKOBHUX KOB3aHax - He 1€ Mo€. MeHl1 11e He IPUKOJIBHO.

3. Translate into English.
1.
A: o Bu 30upaerecst poOUTH B HEALTIO?
B: 51 36upatocs moBectu Opata 70 300MapKy. A Bu?
A: 51 30uparocs miTH B KIHO.
2.
A: Mepi, Mu 30upaemMocs TiTH NMOryJsaTH a0 napky [lepemoru. Yu He XoTia 6 Tu
iTH 3 HaMu?
B: 13 3a10BOJIEHHAM.
3.
A: baxaro 1obpe mpoBeCTH BUXI1JIHI.
B: Jlskyro. baxaro Bam Toro k. [{o 3ycTpiul y MOHEI1JIOK.
A: o mobayeHHs.
4.
A: Ieuame. CigaiiTe B MallIUHY.
B: Bce rapasn? Iloixanu.
5.
A: B3saTe HaMm ¢ co00il caHABUYHU U TepMOC?
B: He nyxHo. MbI cMOXeM rae-HUOyAb NEepEeKyCUTh MO MyTH.
6.
A: S 3ampomyto Bac, M-p XONKHUHC, 1 Ballly IPYKUHY Ha IPUHOM B
VYkpaiHCcbKe MOCOJILCTBO.
B: Benuke cnacu6i. | apyxuna, 1 s 13 3aJ0BOJICHHSIM MPUNMAEMO BaIle
3aMpOIICHHS.
A: Byny 3 HEeTepmiHHAM 4eKaTu 3ycTpidl. /o mobadyeHHs.

4. What would you say if you took part in the following dialogues?
1.

Nick: What are you going to do on Saturday?

John: ...

Nick: I'm going to the movies.
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2.
- Would you like to join us for a picnic next Saturday?

. About 8:00 in the morning. It won't be hot then.

- We'll come to your place and pick you up at 8:00.

oy A by A bo

3.
A: Lunch is ready. What would you like, Ben?
B: ..
A: Here you are. What will you drink, Mary?
M: ...
A: Here you are.
4.
A: Who would like to join me? I'm going to pick flowers.

<

. And what about you, Ben?

oo

5.
: Can you come to the party at my place on Friday evening?

- Nothing in particular. A few friends are coming to see me.

N~ S

- Don't worry. Come when you can.
6.
: Can you join us for dinner Thursday night?

. Sorry. I hope we'll make it some other time.

SN

7.
. Good morning, Peter. How are you doing?

AT

. I'd like to invite you to Kennedy Center. The Kyiv ballet is performing
"Swan Lake" tonight.

- I'll meet you at the entrance to the opera house at 7:15.

AT

8.
.. What's your favourite pastime?
* ... and yours?

SNV

.. You went to the cinema last night, didn't you? I rang you up but you
weren't in.
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9.
A.: How do people spend their leisure time in this country?

A.: Are cinemas popular with your people? In Great Britain people don't
often go to the cinema; besides it's very expensive.

5. Complete these dialogues. Act them out.
1.
B: I'm going to take my brother to the Zoo. And what about you?

2.

. I'm going to take my sister home now.
3.

i

- Bye. See you in class tomorrow.
4.

i

SR

: I'm going rollerblading at the beach. Care to join me?

SR

- It's Sunday. Shouldn't you take a break?

<

A: Why don't you bring your lap top to the beach and do your work there? That
way, you can keep me company and enjoy the good weather.

6. Role-play the following situations.

1. Ask the friend (colleague) what he is going to do on Sunday. Will he go to the
cinema? Say that you are going to the cinema. Say goodbye to him.

2. Talk to your friend about your spending spare time. Invite him to spend
Sunday together. Discuss your plans for Sunday.

3. Tell each other how you usually spend free time, what you do, where you
go, what sport you go in for.

4.You're going on a picnic next Sunday. Invite your friends to join you.
Discuss the time, the food, the place.

5.You're having a picnic on the bank of the river. Have a picnic meal, tell
each other about your impressions.
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6. You're going to have a party at your place next Friday night. Invite your
friends.

4. Holidays

1. Read the dialogues and translate them into Ukrainian. Look up the words you
do not know in the dictionary. Act out the dialogues.

1.

— What kind of holiday-making do you
prefer?

— I prefer a quiet country place with a river
and a forest to any other place.

— Isn't it dull and lonely?

— No, not for me, at least. 1 like fishing,
though I'm a poor fisher, I'm fond of
wandering in the forest picking up mushrooms and berries.

— It's quite different with me. I like to meet different people and make
friends with them when on leave.

— Well, tastes differ.

-

holiday-making — npoBegeHHs BIAMYyCTKH
when on leave — konu s y Biamycri

2.

— They say, a caravan holiday is very popular in Great Britain, isn't it?

— It 1s, indeed.

— What's the idea behind it?

— Well, if you have a car you can hire a caravan for a few pounds a week.
There's a caravan association that will give you information about places
where you can stay.

— Travelling by car is rather popular in our country too. There're special
camps for car-travellers where you can stay for a night or two and get all
necessary things. You meet a lot of people there.

— And what do you think of a walking holiday?

— To my mind, this way of spending a holiday is good only when you are
young and healthy and want to see much and don't care much for
conveniences. Do you agree with me?

— Absolutely. Personally I don't like it.

e

-----

: V\f? What's the idea behind it? — II{o 3a uum xkpueTbcs?
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2. Fill in the necessary parts making use of the expressions from the dialogues.
You may make any changes and additions.

1.
— What do you do with your spare time?
— As for me, I'm very keen on sport. I spend evening either at a stadium or
in concerts or cinemas. Do you often go out in the evening?

— And what is your favourite pastime?

2.

— I prefer a quiet little village with a river and a forest.

— Oh no, not for me. I like fishing and wandering in the forest.
— Then you'd better go to the sea-side. There're always crowds of people
there.

3. Role-play the following situations.

1. Talk about how you usually spend your spare time.

2. Tell where you prefer to spend your vacations.

3. Talk to your friend about a sporting or tourist camp, where you spent your
vacations. Tell him about your impressions.

II1. Meals

1. Read the dialogues and translate them.
1.
Ann: Would you like a cup of tea?
Mary: Yes, please.
Ann: How about a piece of cake?
Mary: No, thank you. I'm on a diet.
2.
- What can I get you to drink?
. An iced Coka would be nice.
. Wouldn't you like some cake?
: I'd rather have a cheeseburger.
- And what should I have?
. Try a chicken pizza.
. All right. Sit down at that table and I'll fetch it.
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3

A.: I'm thirsty. I'd love a cold drink.

B.: And I'm not. I had a drink at a cafe.

A.: Did you have anything to eat?

B.: No, I didn't have any food. I wasn't very hungry then. Besides I enjoy
square meals. I didn't want to spoil appetite by having a snack in a
cafe.

A.: Are you hungry now?

B.: Hungry as a hunter.

A.: Would you care to have lunch at a restaurant?

B.: I’d love to.

I didn't want to spoil the appetite by having a snack/bite in a
] a3 cafe. — Sl He XOTiB MCyBaTH ameTUT, IEPEXONUBIIN B Kade.

s Hungry as a hunter. — ['omoxguui, K BOBK.
Would you care ...”? — Tu xouemni (T HE TPOTH) ...7

4.
A.: It's 8 p. m. High time for supper.
B.: Well, I could do with a bite. I don't eat much in the evening. Some light
meal, perhaps.
. What do you usually have for supper?
: A cup of tea and a sandwich, or a glass of milk and a biscuit.
- I prefer something more substantial, say, a chop or a steak and chips or
cold meat with potatoes, or sausages, or an omelette with tea or coffee to
follow.
B.: Then you should take a good stroll after supper. As an English saying
goes, «After dinner sleep a while, after supper walk a while».

= oo

gk I could do with a bite. — I ne npoTu, mo6 nepexkycutu (1106
Ly moch 3'icTH).
You should take a good stroll. — Bawm ciig 1o0pe norynsrtu.
In a Restaurant
1.

A.: Is there a good restaurant nearby?
B.: I'd recommend to go to Parker's, in Regent Street.
A.: What time does it open?
B.: I think it opens at 10 a.m.
A.: How about the cuisine?
B.: Rather good traditional English cuisine.

2.
Waiter: May 1 take your order?
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Mr. Brown: Yes, I'd like the White Fish
Dinner.

Waiter: Potatoes?

Mpr. Brown: Mashed.

Waiter: Vegetable?

Mpr. Brown: Green beans.

Waiter: Anything to drink?

Mpr. Brown: Yes. Coffee with cream and

sugar.

S

e

e

S

. What do you have for dessert?
. Milkshakes, ice cream and apple tart.

. I'd like a milkshake and... By the way, what flavours have you got?
. Vanilla, pineapple, blackcurrant, banana and chocolate.

. I'd like banana, please, and a piece of apple tart.

. Anything else?

. No, thanks.

R

Notes

\ Potatoes? Vegetable? Y po3MoBHili MOBI 4acTO BJKHBAaIOTHCS CKOPOUYECHI
dbopmu 3aranpHUX nuTaHb (mutanHs: Would you like (have) potatoes?
J/ Would you like (have) vegetable? y mBuakiii MoBI o(iliaHTa CKOPOYEH1
JI0 OJTHOTO CJIOBA - HAMOUTBIT BaXKJIMBOTO B AaHI CUTYaIIii).

3

4.

. Are you ready to order, sir?
- Yes, please. First I'll have a salad. Tomatoes and cucumbers, without onion,

please.

. What about the main course?

: I'd like a beefsteak with fried potatoes and green peas.
. How would you like the steak?

. Well-done. And bring me a glass of beer, please.

. Any dessert?

. No, thanks. That's all.

S.

. Have you chosen anything, sir?

. Yes. I'll have some trout, please.

. And to follow?

. Apple pie and custard would be nice.

. Anything else?

. Orange juice. And bring me another glass, please.

6.

. May I take your order?
. I just don't know what to have.
. May I recommend something?
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.. What specialities do you have?

.. Veal in aspic and shrimp cocktail.

.. All right. Bring me veal.

.. How about the sweet?

.. No sweet, thanks. Just coffee.

7.

.. Here is a restaurant. I hope they serve good meals here.

.- Won't it be too expensive?

.. No, the prices here are quite reasonable. It won't be much more
expensive than a cafeteria. There'll be fewer people and we'll have a
better service. Besides, I see it has a license.

B.: A license? What does it mean?

A.: It means they serve wine, cognac and so on but only at certain hours.

And they won't serve you unless you're over 18.

B.: Well, we are much older than that.

SSRISNGv I NG oV

NGV N

They serve good meals (food) here. — ... TyT 106pe roTyI0Th.
= = The prices here are quite reasonable. — I{iHu TyT I[IJIKOM NpU-
HHSATHI.
8.

Waiter: A table for two?

A.: Yes, please. By the window. And the menu, please.

B.: Is there anything to your liking on the menu?

A.: Oh, yes, many things. Let’s have some clear soup, perhaps?

B.: 1 don’t think I’ll have any soup. I’d rather have some vegetable salad to
start with.

A.: Let’s have some sliced cucumbers and tomatoes with sour-cream, as a
starter.

B.: 1 don’t mind. Then I’ll have roast-beef with new potatoes and peas, jam
tart and iced coffee.

A.: Same for me. There’s nothing like a juicy piece of roast-beef, just
slightly underdone.

Waiter: Shall I get you anything to drink?

A.: What do you say to a bottle of beer?

B.: No beer, thanks. I prefer a glass of mineral water or just a cup of tea.

A.: All right. A glass of mineral water and apple juice for me then. And iced
coffee for two.

Is there anything to your liking on the menu? — Yu € B MeHI0
Te, 1m0 ToO1 mogo0aeThCs?

There’s nothing like ... — Hemae Hivoro cmaynimoro Bif ...
What do you say to ... — Ak mono ...

Iced coffee — kaBa risice
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9.
.. What would you like for dinner? Shall we dine table d'hote or a la

A
carte?

B.: What have they got for table d'hote?

A.: Clear soup with chicken, steamed fish with mashed potatoes and coffee.

B.: 1 don't care for fish. Let's see what they've got for a la carte.

A.: There's a great variety of dishes: boiled meat, beefsteak, rumpsteak,
cutlets. There's poultry, too: chicken and goose. Which would you like?

B.: And what do they have for afters?

A.: Ice-cream, pastry, fresh fruit, jelly and tea.

B.: Then I'll have beefsteak with fried potatoes and an ice.

A.: As I'm hungry as a hunter, I could do with a square meal. I'll have a clear
soup with a meat pie, a rumpsteak with stewed cabbage, a couple of cakes
and tea with a slice of lemon.

B.: I'm thirsty, but I don't feel like drinking tea.

A.: Care for some lemonade?

B.: Yes, please.

Shall we dine table d'hote or a la carte? — BizpmeMo
KOMIIJICKCHUM 001]1 Y1 3aMOBUMO 32 MEHIO?

I don't care for fish. — I ne no6110 pUOY.

an ice = ice-cream — MOpPO3HUBO

,.. but I don't feel like drinking tea.— ... ane g1 He xouy yaro.

10.
Mpr. Brown: May I have the bill, please?
Waiter: Certainly.

In a Canteen
Mary: Excuse me. Would you pass the bread and
butter, please?
Ben: Here you are. Would you pass the salt,
please?
Mary: Here you are. I'm going to have some ice
cream for dessert.
Ben: Good. I'm going to have some, too.

In a Cafe
My Jones: I've reserved a table in the corner. It's very comfortable there.
Mr Black: 1t's delightful here.
Waiter: Here's the menu, sir.
Mr Jones: 1 wish they'd use English in menus.
Mpr Black: Personally, I prefer good, simple English cooking.
Mr Jones: Mr Black, what will you have?
Mr Black: 1 can't see it on the menu but I think I'll have a steak and chips.
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My Jones: And so will 1. Do you want soup first?
Mr Black: Yes.
Waiter: May 1 take your order, sir? (Mr Jones orders food and drinks.)

(After dinner.)
Mr Black: Thank you for a very enjoyable evening.

In a Pub

Mr Dodd: Shall we have a snack lunch in a pub for a change? There are a lot
of interesting pubs round here.

Mr Shevchenko: That's a good idea. I haven't been to any pub yet.

Mr Dodd: What about this one? It's called "George and Vulture".

(In the pub)

Mr Shevchenko: It must be very old.

Mr Dodd: Over a hundred and fifty years, I think. It was mentioned by
Dickens in one of his novels. He himself used to have lunch here. I like it
because there are not many people here at lunch time. Now what would
you like to drink? Bitter? That's a strong beer.

Mr Shevchenko: Yes, please, if that's what you drink; but let me order it.

(To the waiter.) Two pints of bitter, please.

Waiter: Anything to eat, sir?

Mr Shevchenko: Just a snack. What can you offer us?

Waiter: There's cheese, sausages, and pickles and meat pies...

Mr Shevchenko: 1'll have bread and cheese with pickles for two, and two
sausages.

Picnic

Ben: I'm hurrying, mother. Can we have lunch now?

Mother: Yes, it's ready. Sit down everybody.

Jane: How tasty everything looks!

M: What will you have, Fred?

Father: A hot dog with mustard, a slice of meat and a little potato salad.

B: Same for me.

M: Here you are, Ben, and help yourself if you want some more. What will
you drink? Iced tea or coffee or orange juice?

B: A cup of iced tea, please. I'm thirsty.

M: How about a cup of coffee, Jane?

J: Yes, please.

M: With or without?

J: With milk, please and two lumps of sugar.

M: Here you are.

J: Thank you.

F: Some orange juice for me, please.

M: Here you are.

F: Thank you. Everything is delicious when you're out of town.
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2. Complete the following sentences.
l.

Ann: Would you...

Mary: Yes...

Ann: How about a...

Mary: No, thank you. I'm...

Waiter: May I...

Mr. Brown: Yes, I'd...

Waiter: Potatoes?

Mpr. Brown: Mashed.

Waiter: Vegetable?

Mpr. Brown: Green...

Waiter: Anything...

Mpr. Brown: Yes. Coffee with...

Tk

Mpr. Brown: May I...
Waiter: Certainly.

Mary: Excuse me, pass...
Ben.: Here you are. Pass...
Mary: Here you are. I'm...
Ben: Good. I'm...

Bill: How's your...
Mary: She...
Bill: I'm sorry...

3. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English.
1.

- Would you like to have a cup of coffee?

: Tak, cnacuoi.

- How do you like your coffee?

- C Bepiikam# 1 Iykpom, Oy/Ib J1acka.

- How about a piece of cherry pie?

- Cmacu0i, Hi. I Ha gieri.

S RISV Qe I N

2.
W: May I take your order?
B: Tak, meni xotiiocst 0 komruiekcHuii 0011 3 poctoidom (Roast Beef Dinner).
W: Would you like soup or tomato juice?
B: TomatHuii Cik.
W: Vegetable?
B: Kaproruto, o CMaXUThCsi CKHOOYKaMH, 1 3eJIeHy KBaCOJIIO.
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W: Anything to drink?
B: Kaga 3 Bepuikamu. [Ipunecits, Oylib Jacka, paxXyHOK.
W: Yes, certainly... Here you are.
3.
- Excuse me. Would you pass the bread, please.
- Bynp nacka. Ilepenaiite meHi, Oyab 1acka, Cilb.
- Here you are. What would you like to have for dessert?
- 51 XOTiB OM B3SATH MOPO3HBO 3 SIOJTYYHUM ITUPOTOM.
- I'd like to have a piece of Cherry pie.
- That's okay.

Sl

4.
A: Hello, Mary, I'd like you to meet our new student, Helen Smith.
M: 3npacryiite. Paga no3HalOMUTHCS 3 BAMH.
H: Pleased to meet you too. It's a cold day today, isn't it?
M: Tak, cboroasi nyxe XonogHui aeHb. He xoTuiocs 6 BaM BUIIUTH YalIKy KaBu?
H: Yes, thank you.
M: Sk Bu m'ete kaBy? (SIk BU JIFOOUTE TUTH KaBy?)
A: With double cream and sugar.
M: bynp nacka.
H: Thank you.
M: A sx 1010 mMaToYKa 01y4yHOro nupora?
A: Yes, thank you.
5.
A: Would you like some milk in your coffee?
B: Cmacu0i, Hi. S 1100110 YOpHY KaBy.
6.
A: lIBuame. CinaiiTe Ha KOBIpHU. Bee roroso.
B: How tasty everything looks! May I have some orange juice, please? I'm
thirsty.
A: Bynw nacka. He xoTuiu 6 BU IIMaTOY0OK XOJIOJHOTO M'sica, TOMIJOp, OT1POK
1 TPOXHU KapTOIUISHOTO cajaty?
B: Yes, please. That'll do. I'm not very hungry. Peter, would you pass me the
salt and the mustard, please.
A: byab nacka.
B: Thank you.
7.
A: Hanuiite MeHi, Oynb Jlacka, 4aiiky KaBH.
B: Black or white (=with milk)?
A: 3 MoyokoM, Oyab Jacka.
B: Here you are.
A
B

: Crracuo0i.
> You're welcome.
8.
Mr Anderson (to the head waiter): My name's Anderson. I've reserved a table
for two near a window.
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Head waiter: Yes, sir. Will you follow me, please?

Mr Anderson (to Mr Green): It's comfortable here, isn't it?

Micmep I pin: Tak, TYT qyK€ OPUEMHO.

Waiter (to Mr Anderson).: Here's the menu, sir.

Mr Anderson (passing the menu to Mr Green): What will you have, Mr Green?

Micmep [pin: 51 6 moyaB 13 3aKyCKH, a MOTIM B35B OU I0-HEOyab M'sCHE
(some meat course): 6idpmrekc abo Tensue dine (veal fillet).

Mr Anderson: And what about dessert?

Micmep ['pin: YopHa KaBa 1 TICTEUKO.

4. Complete the dialogues. Act them out.

1.
A: ...
B: I'm sorry I don't.
2.
A
B: Glad to meet you. How are you?
3.
A
B: You're welcome.
4.
A
B: No, thank you. I'm on a diet.
5.
A
B: Yes, please.
6.
w: ..
B: Coffee with double cream and sugar.
7.
w: ...
B: A cup of black coffee and a piece of apple pie.
8.
B: ...
W: Yes, certainly.
9.
w: ..
B: Yes, I'd like Roast Beef Dinner, please.
10.
A
B: Here you are. Would you pass the butter, please?
11.
A

B: Good. I'm going to have some, too.
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5. What would you say if you took part in the following dialogues. Act them out.

1.
A: Would you like some ice cream?
B:
A: How about a piece of cherry pie?
B: ...

2.
A: Would you like a cup of tea?
B: ..

3.
Waiter: May 1 take your order?
B: ...
W: Potatoes?
B: ...
W: Vegetable?
B: ...

. Anything to drink?

B:

skkook
B: May I have the bill, please?
w: ...

4.

- Excuse me, pass the bread and butter, please.

: Here you are. I'm going to have a piece of cake for dessert.

e

5.
- Would you like some milk in your tea?

. And what about a piece of cake?

oo b

6.
Mr Smith: I've reserved a table near a window. I think it's comfortable here.
Mr Brown: . . .
Waiter: Here's the menu, sir.
Mr Smith: What will you have, Mr Brown?
Mr Brown: . . .
Mr Smith: And so will 1. Do you want hors-d’oeuvres?
Mr Brown:
Waiter: May 1 take your order, sir?
Mr Brown.: . ..
7.
Mr Knott: Shall we have a snack lunch in a pub for a change?
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Mr Brown: . ..
Mr Knott: What about this one? I like it because there are not many people
here at lunchtime. What would you like to drink? Bitter?
Tyminskiy: . . .
Waiter: Anything to eat, sir?
Tyminskiy: . . .
8.
A: 1 say, Victor, what do you say to having dinner together?
V...
A: Here's a restaurant. They serve good meals there.
V..
A: No, the prices are quite reasonable there ... Here we are. Where would you
like to sit?

V.
9.
A: Is there anything to your liking on the menu?
B.: ..
A: 1 don't think I'll have some soup. I'd rather have some salad as a starter.
What about you?
B.: ..
A: Then I'll have roast-beef with fried potatoes, jam tart and iced coffee.
B.: ..
A: Shall we drink anything?
B.:
10.
A: How about having lunch?
B.: ..
A: What are we going to have?
B.: ..
A: Do you like your tea strong or weak?
B.: ..
A: Do you take it with milk or with lemon?
B.: ..
A: Here you are. And help yourself to a pie. They're apple-pies. Very
delicious indeed.
11.
A: 1 say, Nick. It's 8 p. m. I'm hungry. Will you join me for supper?
N.: ..
A: What do you usually have for supper, then?
N.: ..
A: And I prefer something substantial, say, sausage or cold
meat, or an omelette with tea or coffee, to follow.
N.:
12.
A.: What can I get you to drink?
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A.: Wouldn't you like some cake?
A.: And what should I have?

A.: All right. Sit down at that table and I'll fetch it.

6. Translate these dialogues into English. Act them out.
1.

A.: He XoTinu 6 BU BUNTUTH YaIIKy KaBu?

B.: Cnacu0i, Tak.

A.: Sk Bu n'eTe kaBy?

B.: 3 noaBiitHUMHU BEPILIKAMU 1 IIYKPOM.

A.: bynp nacka.

B.: Cnacu0i.

A.: A Ak moA0 mmMaTo4ka Topra?

B.: Cnacu01, Hi. 5 Ha nmieri.

2.
Odhiyianm. 1o BU 3aMOBISITUMETE?
Micmepbpayn: MeHi XoTiiocs 0 y34TH KOMITIEKCHUN 0017 3 pocTOidom.
Odghiyianm.: Cyn a0 TOMaTHUH CIK?
Micmepbpayn: Cyn.
Odghiyianm. 1o 3 oBOUIB?
Micmepbpayn: Kapromiro, o CMaXUThCsl CKUOOYKaMU, 1 3eTIEHY KBaCOJIO.
Odghiyianm. bynere mo-ueOyap nuTH?
Micmepbpayn: HopHy KaBy.

kkk

Micmepbpayn: llpunecite, Oyb J1lacka, paXyHOK.
Odghiyianm: Tax, 3Buuaitno. Ock, Oyab J1acka.

3.
: IIpobGaure. Ilepenaiite, Oyb Jacka, Macio.
: bynp nacka. Ilepenaiite MeHi ciib, Oy/b Jacka.
. bynpb nacka.
- Crmacu0i. [1{o Bu 30upaeTecs B3STH Ha AecepT?
- Mopo3uBO 1 MIMAaTOK SOTYyYHOTO MUPOTa.
: 51 Bi3bMY TE X came.

e N A

4.
: S 3rononniB. CHiJTAHOK TOTOBUIA?
. Bin Oyne roTtoBuii uepe3 XBUIUHY. L =5
: o Tu mutumem: 4aii a6o kaBy? _ % -
: KaBy 3 MoJ0KOM, Oy/b J1acKa. s y
.. A s n1100JI10 YOpHY KaBYy.

5.

N o

R

: Mo y Bac € Ha necept?
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B.: Mono4Hi KOKTEJIi, MOPO3HUBO 1 OIYIHHIA MUPIT.
A.: Meni, Oyapb 1acka, MOJIOYHUN KOKTEHb... Jlo pedi, 3 SIKUMU BiH J00aBKaMu?
B.: Baninp, ananac, 4opHa CMOpOJMHa, OaHaH 1 HIOKOJIAI.
A.: Meni 6ananoBuii, Oyab J1acka, i IIMAaTOYOK SIOTyYHOTO MTUPOTa.
B.: lllo-ueOyap mie?
A.: Hi, crracu0i.
6.
A.: JlatiTe MeH1, OyJb JacKa, MIMAaTOYOK XOJOJHOTO M'sAca 1 IIMAaTOYOK CUDPY.
B.: bynp nacka.
A.: Cnacu0i.
B.: 5l He 6avy comi Ha CTOJII.
A.: Ocb BoHa. bynp nacka.
B.: Iaxyro.
7

- Yu "He xoueTe BU pubHOTO canaty? Bin nyxxe cMayHHH.
: Crmmacu6i. 4 3'im Tpoxm.

o R

8.
* Bu mo-ueOy b Bxke BUOpanu, cep?
.- Tak. 5 Bi3bMYy (hopens.
.. Illo Bu 6yaete notim?
. S mymaro, A0 TyYHHI MUPIT 1 COMIOAKHUI KPEM.
.. lllo-ueOymp me?
.. AnenscuHoBuii cik. | mpuHeciTh, Oyab Jacka, 11e OJUH CTaKaH.
9.
Ilan Enoproc (Andrews): S 3amoBHUB cTONMK O11s BikHA. TyT Ayke 3pydHO, 4d HE
TaK?
llan Illeguenxo.: Tak, TyT NyK€ NPUEMHO.
Odghiyianm (nany Enaprocy): Ocb, Oyap j1acka, MEHIO, cep.
llan Enoproc (nepedarouu mento nawny lllesuenxo): IloquBIiTHCS 1 CKaXIiTh, 110 O
B XOTIJU B3STH.
llan Illesuenxo: Slkuii xaiab, MO BOHH HE KOPUCTYIOTHCS AaHTIIACHKOIO
MOBOIO B MEHIO.
Ilan Enoproc: Tlpote ne tpanuuisa (tradition) BUKOPUCTOBYBaTH (paHIy3bKY
MOBY B MEHIO B pectopanax. lI{o Bu Bi3bMeTE?
Ilan Illesuenxo: 51 0 3'iB (y3sB) skuii-HeOynb canar, KypsSuui OynbiloH 1

OidmTexc abo Tensiue dine.

Ilan Enoproc: S BizbMy Te X came. A 110 Ha gecepT? %

llan lllesuenxo: YopHa KaBa 1 TICTEUKO.
(ITan Engproc 3amoBisie 06ia. Ilig vyac 00igy BOHM PO3MOBISIIOTH IPO
byTOONBLHUM MaTY, IKUW BOHU OAYUIIM IILOTO JIHS.)

Ilan Illesuenxo: Cnacubi 3a 4y10BUM BeUip.
Ilan Enoproc: bynp nacka. Jlyxe paauii, mo BaMm crojgo0anocs TyT.

oo WA A
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7. Role-play the following situations.

1.

~ O\ D

You are in the restaurant. Order White Fish Dinner or Roast Beef Dinner, choose
vegetables (green beans, corn or peas), potatoes (French fries, baked), say what
you will drink (tea, coffee or milk) and what you will take for the dessert (a

piece of cake, apple pie, cherry pie, ice cream). Ask a waiter to bring you the
bill.

. Invite the friend to take coffee, ask him, what coffee he likes (black, white, with

cream). Offer a piece of pie or cake.

. You are at the table. Ask a colleague to pass you the salt, the bread, the sugar.

Ask what to take for the dessert.

. Invite your foreing colleague to a restaurant and ask him what he would

like to have for dinner. Order the meal. Speak about your hobbies over the
meal.

. Time to have dinner. Invite the friend to join us.
. You with your friend are in the cafe. Discuss what you are going to order.
. You came into a restaurant to have dinner. Ask a waiter what he can offer

you.

. You ask your friend when he is going to the dining-room. You are very

busy and cannot go with him. Ask him to buy you a sandwich and a glass
of juice.

IV. Shopping
1. Buying Things
1. Read, translate and act out the dialogues.

Going Shopping
L.

Salesman: May 1 help you?

Customer: Yes, I'd like this scarf.

Salesman: s it cash or credit card (charge)?
Customer: Cash.

Salesman: Here's your receipt. Thank you, sir.

‘ Notes
' credit card = charge - kpenuTHa KapTKa.

2.

Salesman: May I help you?
Customer: I'm looking for a new camera.
Salesman: Yes, sir. We have some very good ones. Have a look at these.

A.

3.

. What can I do for you, sir?

B.: I need a shaving cream.
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: I can recommend this one. It has a strong fresh scent.

: Yes, that's very nice. I'll take it.

. Would you like to buy an aftershave lotion of the same brand?

: That's a good idea. Give it to me, too. Can I pay with a credit card?
. Certainly!

s o

In the Shoe-Department (Footwear)

1.

Customer: Can you tell me how to get to the shoe-department?
Saleswoman: 1t's on the fourth floor. You can take the elevator over there.
Salesman: Good morning. May I help you?
Customer: (Mrs. Brown and her daughter Mary): 1'd like a pair of shoes.
Salesman: What color would you like?
Customer: Light brown.
Salesman: What size do you wear?
Customer: Six and a half.
Salesman: Would you like to try on these shoes, please.
Customer: 1 don't like this style. What about you, Mary?
Mary: 1 don't like it either.
Customer: Can I try on those ones?
Salesman: Certainly.
Customer: They fit all right. How much are they?
Salesman: 49.99 (forty nine ninety nine).
Customer: Where do 1 pay?
Salesman: Is it cash or credit card (=charge)?
Customer: Cash.
Salesman: You can pay right here. Here's your change and receipt. Thank you.

Come again.

2.

Customer: I want a pair of walking shoes, please. My size is 42.

Salesman: Will you try these ones on?

Customer: Oh, o, I don't want laced shoes. I want moccasins.

Salesman: Very well. Here are the moccasins. What do you think of them?

Customer: They are too narrow. The right one pinches me terribly,

Salesman: But they'll get a little larger with wear.

Customer: Please show me another pair.

Salesman: Shall 1 get you size 43?7 Perhaps 42 is too small.

Customer: No, 42 is my size. But I don't like these pointed toes. Will you
show me shoes with square or round toes?

Salesman: Here you are. Try this pair on, will you?

Customer: These shoes are just my size. I'll take this pair and a box of boot
polish. How much do I pay?

Salesman: 470 gryvnyas, please.
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laced shoes — depeBUKHU 3 IHYpPKaMHU

pointed shoes — «rocTpoHoC1» YepeBUKHU

i They'll get a little larger with wear. — BoHu Tpoxu po3HOCATHCH.
boot polish — xpem s B3yTTS

- -

3.
A Birthday Party
John: Hello, Tess. Happy birthday.
Tess.: Hi, John. Thank you for coming.
John: Here's a little something for you.
Tess: Oh, how sweet of you. You really shouldn't have...

) Notes
; 2 1. We have some very good ones. ¥ nac € dexinoka dyoce eapnux. Ones
3aMiIa€e TyT IMCHHHUK cameras.
| 2. Here's alittle something for you. Oce neseauxuui nodapynox o sac.
" 3. You really shouldn't have... - He3aBepIIeHE peUeHHS, TIECIOBO SKOTO
croxure y popMi ymMoBHOTO crioco0y: You really shouldn’t have done

4.
Salesman: Can I help you?
Customer: Could you show us that perfume over there? How much does it
cost?
Salesman: 250 gryvnyas.
Customer: It's too expensive.

Salesman: 1 don't think so. It's French perfume and it smells nice.
Customer: O. K. I'll take it.

' _U_'\{';; It smells nice. — BoHU NpUEMHO NAXHYTh.

5.

Customer: 1'd like a grey suit, please.

Salesman: What size do you take in suits?

Customer: I'm not quite sure. Besides sizes differ in different countries. I'd
better try it on.

Salesman: Here are the latest styles ... I think this one will fit you. You can
try it on over there.

Customer: Thank you.

u@;@@ the latest styles — ocTanni mojeni.
|

6.
John: How do you find me, Victor? Does it suit me?

Victor: Oh, yes, you look elegant in it. But it seems to me it's a bit too loose
in the shoulders.
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John: 1 wouldn't say that. I feel comfortable in it. I wonder how much it is.
Victor: 1800 gryvnyas.
John: A bit too expensive. But all the same I'm going to take it. I like the
style and the colour. Besides, it's pure wool.
John: (to the shop-assistant). ['m taking it. Where can I pay?
Shop-assistant: This way, at the cash-desk, please.
John: And now you want a shirt and a tie to go with your new suit.
Victor: 1 have a new shirt and a tie. I think they'll match the suit perfectly.
John: Then let's drop in at the shoe-department. I need shoes for everyday
wear.
a bit too loose in the shoulders — Tpoxu BinbHO B mieyax
0 &8 But all the same ...— Ta Bce ogHoO ...
H ":5...»:" pure wool — yncra BoBHa
to go with = to match — BinmoBigatu, macyBatu
to drop in — 3arisHyTH, 3aCKOYUTH

7.
A.: Can I help you?
B.: Yes, I'm looking for a sweater.
A.: What size?
B.: 14.
A.: Here's a lovely one.
B.: Well, yellow doesn't really suit me. Have you got anything in blue?
A.: Here's a nice one in blue. And here's another one.
B.: Can I try them on?
A.: Yes, of course.
B.: How much are they?
A.:$23.99
8.
A.: Can I help you?
B.: No thanks. I'm just looking. How much is this blouse?
A.: It's 25 dollars.
B.: That's too expensive.
A.: What about that one?
B.: No, 1 don't like the colour. It's not dark enough.
A.: Look at this blouse. It's brown. Try it on. That really suits you.
B.: All right. I'll buy it.
9.
A.: Can I help you?
B.: I'm looking for a skirt.
A.: What size are you?
B.: 1 don't know. Can you measure me?
A.: Sure, your size is 10. Would you like to try this skirt on?
B.: Where are the changing rooms?
A.: They're over there.

49



.. The skirt is too big; it doesn't fit me, thank you.

10.
.. I bought this lovely jacket here last week and I like it a lot. I'd like
another one in a different colour.

.. We don't have those any more. But we have other jackets in different
colours. Here are two similar ones.

.. I'like the green one but I don't like the other jacket. Do
you have another jacket I can try on?

.. Try on the green one and I'll bring you other jackets to try

on.
kkk

.. How are you getting on?

.. The first jacket was too small and I didn't like the colour of the second
jacket. The third was much too big. I loved the fourth one so I didn't try
on the other jackets.

2. Complete the following sentences.
1.

Salesman: May 1 ...
Customer: Yes, ...
S.m.: Is it cash ...

C: Cash.
S.m.: Here's your ...

S.m.: May I ...
C: I'm looking ...

S.m.: Yes, sir. We have ...

C: Canyou...

S.m.: It'son ...

S.m.: Good morning ...
C: I'd like ...

S.m.: What color ...

C: Light brown ...
S.m.: What size ...

C: Six and ...

S.m.: Would you like ...

C:Idon't...

Mary: 1 don't like ...
C:Canl ...

S.m..: Certainly.

C: They fit ...
S.m.:49.99.

C: Where do...
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S.m.:Isit...

C: Cash.
S.m.: You can pay right here. Here's...

4.
Mary: 1 have to..
Peter: Sure. What...
M: A little...
Peter: Okay.

John: Hello, Tess. Happy...

Tess: Hi, John. Thank...
John: Here's a little...
Tess: Oh, how sweet...

: Canl ...

: I'm looking for ...

: What size ...

: I don't know. Can you ...

: Sure, your size is 10. Would you like ...
: Where are ...

.. They're over there.

: The skirt is too...

NN

3. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English.
1.
Salesman: May 1 help you?
Iloxyneys: 51 XxoTiB Ou y3aTH (KynuTH) 11e# mapa.
S.m.: Is 1t cash or credit card?
Iloxyneys: I'oTiBKA.
S.m.: Here's your change and receipt. Thank you.
2.
S.m.: May I help you?
Ioxyneys. 51 mykaro rapauii ¢potoamnapar.
S.m.: Yes, sir. We have some very good ones. Have a look at this.
Iloxyneys: MeHi1 BiH HE TO100AETHCSI.
3.
Iloxyneys: Un HE MOXKETE CKa3aTH MEHI, SIK PONTH Y BIIILIT B3YTTS?
S.m.: It's on the fifth floor. You can take the elevator over there.
S.m.: Good morning. May I help you?
Toxyneys: MeHi X0Tizocst O OTASHYTH Ha Ty}l TSI BYJTUIIL.
S.m.: What color would you like?
lloxyneys: CBITIIO-KOPUYHEBI.
S.m.: What size do you wear?
Tlokyneys: CbOMUM.
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S.m.: Would you like to try on these shoes?
Ilokyneys: MeHni He monobaeThes 1eit pacon. He morna 6 s mpumipsatu och Ti
TyQai?
S.m.. Certainly.
Iloxyneys: Bonu no6pe cuasath. CKiIJIbKM BOHU KOIUTYIOTh?
S.m.: 50.49.
lloxyneys: [le niatutu?
S.m.: Is it cash or credit card?
Tloxyneyw: I'0TiBKOIO.
S.m.: You can pay over there. Thank you. Come again.
4.
.. Can I help you?
.» Tak, s mykar cBerp.
.» What size?
: 14.
: Ochb rapHuu.
: Well, yellow doesn't really suit me. Have you got anything in blue?
: Here's a nice one in blue. And here's another one.
: Moxy s X momipsaTu?
: Yes, of course.

: CK1JIbKM BOHU KOMITYIOTH?
. $23.99

N N N RN

4. What would you say if you took part in the following dialogues. Act them out.

Salesman: May 1 help you? :

gm Is it cash or credit card?

gm Here's your change and receipt. Thank you.
S.m.: Good morning. May | hels -you?

gm What color would you like?

C: ..

S.m.: We don't have them in leather, but we have some very good ones in suede.
C....
S.m..: Certainly.

C:... | .

-
S.m.: Is it cash? TRlnm——
C.

S.m.: You can pay right here. Here's your change and receipt. Thank you. Come
again.
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3.
Mary: Hello, Ann. Happy birthday.
A
Mary: Here's a little something for you.
A
4,
: Can I help you?

- What size do you wear?

- Then will you try this suit on?

SN RN SN

: It's over there to the right.
5.
:How do you find this suit?

. I wouldn't say that. How much is it?

o oo

. A bit too expensive. But all the same I'm going to take
0.

- What size do you wear?
 Try on these shoes, please. How do you feel in them?

- All right. Here is another pair.

- Shall T get you size 43? Perhaps, 42 is too small.

- Will you try this pair on?

B o o oo Do

7.
- I'd like a shirt to match a dark grey suit.

I take size 42.

No, it's too bright. Show me something in blue.

B Do Do oo

- Oh, this is just the thing I want.
8.

Salesman: ...

Customer: 1'd like that shirt.

C: I don't like this style. Can I see that one?
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C: How much is it?

9.
Salesman: ...
Customer: I'm looking for a camera.
C: Yes, I like it. How much is it?
C: Where can [ pay?
C: It's charge.

10.

A0 ...

Ao

B.: No, I don't like the colour. It's not dark enough.
A

B.: All right. I'll buy it.

5. Translate these dialogues into English. Act them out.
Y kpamuunui

1.
Salesman: Yum MOy BaM JTIOTIOMOT'TH?
Customer: Sl mykato goroanapar.
S.m.: Y nHac € nemo. Jlyxxe rapui ¢poroamnapatu. [lorisiapTe Ha 111 poToamapartu.
C: MeHi BoHH HE TTOA00AI0THCH.
S.m.: llIkona (mkoaa 4yTH 11€).
2.
S.m.: HuM MOy BaM JIOIIOMOI'TH?
C: MeHi xoTU10CA 0 KyIUTH JKUHCH (apy JUKUHCIB) JJI CHUHA.
S.m.: Slkuii y HbOTO pO3Mip?
C: 36.
S.m.: IlornsaeTe Ha 11 MKUHCU. Yu mogo0aroThest BOHU BaM?
C: Tak, meH1 nojiodaerbes 1s napa. Jle maatutu?
S.m.: Bu nuaTuTuMeTe TOTIBKOKO YU KPEAUTKOO?
C: T'oTiBKOIO.
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S.m.: MoxHa 3amnatutu TyT. Och 371a4a 1 (TOBapHUil) Yek.

3.
C: Meni xoTi10cq 6 TEMHO-CHHI LIKIPSIHI Ty }JIi.
S.m.: Slkuit y Bac po3mip?
C: CiM 3 OJIOBHHOIO.
S.m.. Tlornsupte Ha 11 Ty .
C: Meni He nogob6aerhest hacoH. MokHA MPUMIPSITH OCh 1117
S.m.: Tak, 3BH4aiHo.
C: Bonu no6pe cuasth. S Bi3bMy iX.

4.
A.: Jlomomortu Bam?
B.: 5l mykaro cnigHUIO.
A.: Axuit y Bac po3mip?
B.: 5l He 3Ha10, BU MOXETE MEHE 3MIpATH?
A.: 3BuyaitHo, Bam po3mip 10. Xodere NpuUMIpsITH IO CHIAHUIIO?
B.: ]Jle npumiproBaiipHa?
A.: Bona oHpe.
B.: CnigHuis aye BeJIUMKa, BOHA MEH1 HE MIAXOIUTh, ciacuol.

5.
.. YUum s Moxy Bam nonomortu, cep?
: MeHni noTpiOeH KpeM Jisl TOTIHHS.
: 51 moxy 3amporonyBaTu Bam och 11eii. Y HbOTO CHIIBHUIN CBIKHIM 3amax.
: Tak, BiH y>ke npueMHUi. S Bi3bMy HOTO.
. Bu He xoTiM 6 KynUTH JIOCKHOH MICIIsI TOIHHS Ti€l K hipMu?
: Xopoma nymMmka. [laiite 10oro Tex. S MOXKy pO3IUIaTUTUCS KPEAUTHORO
KapTKOIO?

A.: 3Bn4aiHO!

SIS IS VN

7. Read and translate the following dialogue.

Shopping in the USA

Jane: Frank, as far as [ know, you have some shopping experience. Can you answer
some of my questions? Would you like to compete with me in giving the right
names of shops?

Frank: With pleasure! It's true I'm a good shopper.

Jane: How do they (often) call shops in the USA?

Frank: In the USA the places where goods are sold are usually called stores, while
in Great Britain they are known as shops. You know that, don't you? I believe
we should realize that shops may be of different type and, therefore, they may
have their special company names. Sometimes (if you don't know the place well
enough) you may not even be aware that some of the names belong to famous
shops.

Jane: Should one choose his shop depending on an individual taste?

Frank: Suppose you are right.

Jane: And how do they sell books? In a shopping mall? Or in a supermarket?
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Frank: To begin with, books are usually classified as hardcover and paperback
editions. And they are sold in different places depending on their quality.

Jane: What about a grocery store? What can one usually find in a grocery store?

Frank: 1f you go to a grocery store, that means that you are ready to buy food first
of all. That's why they arc called "groceries".

Jane: And what about a supermarket?

Frank: You know quite well what a supermarket is. But anyway, I can describe it.
A supermarket, as 1 see it, is a kind of shop where you can buy almost
everything. It is a food shop and a shop of many other household items (such as
TV sets, sofas, carpets and the like).

Jane: And if I want to buy bread, cookies and cakes, where should I go?

Frank: Go to a supermarket. It's the same story around the world. Or go straight to a
bakery.

Jane: And can I buy goods if I want to pay by credit cards?

Frank: Certainly!

Jane: Once | saw a word deli. What does it mean?

Frank: 1 know that sometimes a delicatessen store/ delicatessen is called del..

Jane: What is a liquor store?

Frank: A liquor store is an American name for a store where alcohol is sold.

Jane: 1 think that a drugstore is the place where they sell drugs prescribed by
doctors.

Frank: What can you buy in a drugstore? I mean in addition to drugs?

Jane: 1 know that in America you can also buy other items in a drugstore, for
example, magazines, newspapers and the like.

Frank: 1 like hardware shops.

Jane: What is the name of a shop that sells seeds for plants and so on?

Frank: T know that in the USA such shops are called garden centres (= amep.
garden centers).

Jane: And I like boutiques. As anywhere else, boutiques sell fashionable clothes
and decorations.

Frank: 1 am sure that some stores are called convenience stores in the USA.

Jane: What do they sell there? Why are they called "convenient"?

Frank: They are open 24 hours each day (= operate round the clock) and are really
convenient. You can buy food newspapers, magazines there and so on.

Jane: What about department stores? What do they sell?

Frank: Don't you know? Almost everything. If you do not know American English,
you may not know what the expression public rest room means.

Jane: So what does it mean?

Frank: 1t means a toilet. Other names are also used more often for example,
lavatory (especially in a public building), men's room, ladies' room, and
restroom.

Jane: What about an outlet store?

Frank: As the name suggests, it is a shop that sells things for less than the usual
price. Naturally, one should be very attentive to make sure that the quality of
goods is good.
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Jane: 1 wonder what a warehouse store is in America. Is it just a warehouse?

Frank: Not exactly. The word warehouse just shows that it is a shop of a very large
size (just like a big warehouse). As to warehouse as a store, it sells things in
large amounts (suits for men, dresses, blankets, wool jackets, etc). As a result,
the prices are lower. These stores are for bargain hunters, for people who like to
hunt for a good buy (= good purchase). What is the name of a shop where they
sell records and music?

Jane: 1 guess it is called music shop/record shop.

Frank: If you want to buy some cigarettes, where do you go?

Jane: 1 know the answer. You go to tobacconist's.

Frank: And where can I buy healthy food?

Jane: Naturally, at a health food shop.

Frank: And where can I have my shoes repaired?

Jane: 1 don't know. I am interested in flowers. You can buy flowers at a flowers
shop.

Frank: Yes, it's true. But quite often it is called florist's in British English.

Jane: And what are antique shops for?

Frank: As the name suggests, antique shops are for selling old furniture and
pictures (= antiques). As I see, going shopping is a true art and a real job.

Jane: One thing is clear to me. The matter is that there is a lot of merchandise in
shops. And if you are not an experienced shopper, it will be rather difficult for
you to choose what you want. (Shopper = customer/ client/buyer.) Sometimes it
is essential to ask the advice of a salesperson. He/she may also give you some
advice on the existing payment plans. I hear that one of the payment plans is
known as instalment.

Frank: What is instalment?

Jane: 1 thought you knew that an instalment is one of the series of regular payments
that you (as a buyer) can make. You make such payments until you have paid all
the money you owe. So a sales clerk may tell you: you can pay for this computer
in twelve monthly instalments. So (you see) it's just a certain method of
payment. Another payment arrangement (though it may be something different
as far as terms are concerned) is to buy on credit. You make such an
arrangement with a bank or shop etc., that allows you to buy something (some
goods) and pay for it later.

Frank: As 1 see, there are many payment plans. Do you want one more useful
phrase?

Jane: Certainly!

Frank: It's about wrapping service. So my advice is "don't forget to wrap your
purchase" if it is meant as a gift. In many shops there are so called gift wrapping
services.

7. Role-play the following situations.

1. You buy a camera, shoes, sweater, shirt, scarf, clothes in the shop (make up six
speech situations).
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2. Your friend has a birthday. You buy a gift and come to your friend to
congratulate him.

3.You need to buy a birthday gift to the friend. Talk to your group-mates
about choosing a present.

4. Ask your friend to help you: a) to choose a suit; b) to choose a shirt.

5.Your friend is in your town for the first time. He does not know where it is
possible to buy things. You tell him about it.

6. Talk to a salesman. You are going to buy a suit, a shirt and boots.

2. At the Supermarket

1. Read, translate and act out the dialogues.
1.
- What can I get for you?
. A pound of sugar, please.
- What else?
. A dozen eggs and a packet of tea. | also want some butter.
. Here you are. Is that all?
> Yes. That's all.

e e

2.
. I would like a loaf of bread, please.
. Here you are. Anything else?
- Yes, give me two pounds of ham and half a pound of cheese, please.
: I'm afraid cheese is out of stock at the moment.
- Well then, give me a bottle of milk, too.
- You can pay at the cash desk.

e e

3.

A: I say. Victor, have you time to go to the supermarket with me?

V: Why, yes. I'm quite free. Do you go shopping to the Supermarket?

A: As a rule, we do. It's very convenient — there's a good choice of various
foodstuffs there.

V: But there are always crowds of people there. It takes so long to do the
shopping.

A: Oh no! All the goods are ready-packed, and there're quite a few cash-
desks, too. Besides, one can buy various foods without going out.

e It's very convenient. — Ile myxe 3pyuHo.
" S It takes so long. — Butpauaetbcst Tak 6arato gacy.

4.
A: Here's a large supermarket. What about dropping in? ’
B: What are you going to buy there? }L
A: Some meat, eggs and vegetables. \' /{:
B: Where do they sell vegetables here? S
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A: No idea. It's the first time I'm here ... Oh, they sell vegetables over there.
B: While we're here, let's buy some fresh bread. We've run out of bread at
home.

K No idea. — YaBneHHST He Malo.
gy We've run out of bread. — VY Hac 3akiHuuBCA XJi0.
5.

Shop-assistant: Can I help you, sir?

Customer: 1'd like half a pound of Danish butter, half a pound of cheese, a
quarter of tea, a pound of chocolate biscuits, a tin of peaches, a bottle of
vinegar, a packet of frozen peas, 3 packets of mushroom soup, a bar of
milk chocolate.

Shop-assistant: Is that all?

Customer: Let me have a look at my list ... Oh no, I'd like a pound of lean
smoked bacon, please.

Shop-assistant: Will this do? (showing a piece of bacon)

Customer: No, it's much too fat. I'd better take some ham instead. How much
is it?

Shop-assistant: 93 p. a pound.

Customer: That's rather expensive. I'd better take 12 ounces, please.

Shop-assistant: Here you are.

Customer: How much does it all come to?

Shop-assistant: Two pounds thirty-five pence, please.

lean — nicHuit

fat — sxupHuit

Will this do?— Ileit (mmaTtok) miaiiae?

1 pound — (mipa 6acu) — byunt = 450 gr.

1 pound = 16 ounces; 1 ounce = 28 gr.

How much does it all come to?— Ckinbku Bce 1€ KomTye?
p.— penny (pi. pence) — TMeHI, EHC

pound (epowosa oounuys) — GyHt = 100 neHcis

6.
Customer: Excuse me, do you sell sugar?
Shop-assistant: Yes, we do, but I'm afraid we've sold out at the moment.
Customer: Nothing doing. I'll take a package of Indian tea.
Shop-assistant: Anything else?
Customer: A box of sweets and a pound of biscuits. Well, how much is that
all?
Shop-assistant: 5 pounds, please.
Customer: Here you are.
Shop-assistant: Here's the change, please. Thank you.
Customer: Thank you.
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- - We've sold out. — V¥ nac 3akiHuuBCs (I[yKOp).
e Nothing doing. — Hidoro ne mopoowui.
Here's the change. — Ocb 31aua.

7

- Excuse me, can you tell me where I can find boxed oatmeal?

. That would be in aisle 2. Next to the bakery.

: Also, where can I find a shopping cart? My basket is full.

. The shopping carts are by the exit, behind the checkout counter.

. So I make a right at the grocery section and go past the checkout?

. Yes, but you will have to leave your purchases before the checkout while you go

to get the shopping cart.
8

. Wait a minute! I want to buy a drink. Can I have an orange juice, please?
- That's $1.20.

. What about you, Daniel?

- The same for me, please.

: How much is a coke?

o A regular is 75 p. and a large is $ 1.00.

. OK Can I have a large one, please?

. How much are the sweets?

- They're $ 1.95 a packet.

. That's expensive. Can I have some popcorn, please?
. Regular or large?

- Regular, please.

- That's $ 1.60, please. Here you are.

. Thanks.

9

. I'm just down to the shop to buy some cigarettes. Do you want anything

while I'm there?

.. Yes, what a good idea! There are a lot of things I need, as a matter of fact.

Let me see. We haven't got many eggs, so bring a dozen large ones. And
there isn't much cooking-fat in the jar, so bring a pound of lard. And...

. Hold on! If you want me to get a lot of things, write them down on a

piece of paper, or I'll forget something.

.. All right. But wait a minute. We've got plenty of cocoa, but we've nearly

run out of coffee and there isn't a great deal of tea left; bring a large tin of
instant and a quarter pound of tea. Oh! And [ want some ham.

. How much?
.. Half a pound will do. We're shot of vegetables, too; bring some beans and

a tin of carrots...

. I only wanted to go out for a stroll. I'll need a lorry to bring all that

home.
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Health Food

A.: Excuse me, I have never been in a health-food store before. What kind of
products do you carry?
: All the products we carry are made from all-natural ingredients.
- What does that mean?
: It means: nothing synthetic, no artificial coloring, no artificial flavoring, and
no preservatives.
A.: 1 see that you have vitamins and minerals here. But a regular drugstore sells
them too.
B.: That is true, but ours are made from natural ingredients only, whereas the
drugstore brands often have synthetic ingredients.
A.: What else do you carry?
B.: We have herbal remedies, all-natural soaps, shampoos, and beauty products, as
well as organic foods.

o = X

artificial coloring (= no food dyes) — nckyccTBEHHbIE KPACUTEIN;

artificial flavors (flavoring) — nckyccrBeHHbIE BKyCOBBIE JOOABKU;

A, products with no preservatives — npoyKkTsl 6€3 KOHCEPBAHTOB;
all-natural ingredients — HaTypajabHbIE KOMIIOHEHTBI.

- -
L

2. What would you say if you took part in the following dialogues. Act them out.

1.

Mary: Are you going to the supermarket tomorrow?
Jane: ...
M: What are you going to buy?
A
M: Can you buy some apples for me?
Jo...

. Certainly.

~

2.
. Where do you usually buy food?

. Do you find it convenient?

. But there are always crowds of people there!

e

3.
- Here's a large supermarket. Let's drop in!

- Some sausage and cheese. Do you need anything?

. And then let's have a cup of coffee with cakes at the cafe.

e N
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- How about vegetables?
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- Excuse me, sir, where can I buy a box of chocolates?
. Can I have there a cup of coffee, too?

. Is the shop still open?

5.

. Are you going to buy meat today?
. No, ...
- What are you going to buy then?

Y.

Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English.
1

- BubGauure, Oyap nacka, HE MIJKAKETE, € 1 MOXKY 3HAWTHU BIBCSAHY KpYyIy B

KOpoOKax?

: That would be in aisle 2. Next to the bakery.

© A e MeHi y35TH Bi3ok? Y MeHE MOBHA KOP3HHA.

. The shopping carts are by the exit, behind the checkout counter.

: Tak MEH1 MOBEpHYTH HANPABO y CEKIlii OaKaMMHUX MPOIYKTIB 1 MPOUTH MUMO

Kac?

: Yes, but you will have to leave your purchases before the checkout while you

go to get the shopping cart.

2.

: Ilouekail XxBuAUHKY! S Xouy KynuTH nonutu. JlaliTe MeH1 aneabCUHOBUN

CiK, OyJb Jacka.
- That's $1.20.

. What about you, Daniel?

. Te x came, Oyab Jacka.

- How much is a coke?

o A regular is 75 p. and a large is $ 1.00.

. OK. Can I have a large one, please?

: CKIIbKY KOMITYIOTH 111 YKEPKHU?

: They're § 1.95 a packet.

. e moporo. [alite mon-kopH, Oyap Jacka.
. Regular or large?

. Regular, please.

- That's $ 1.60, please. Here you are.

. Thanks.
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4. Translate the following dialogues.
1.

A.: 1o s moxy Bam 3anpornonyBatu?

B.: ®yHT nykpy, 0yb jgacka.

A.: o me?

B.: JItoxuHy si€lp 1 nayky 4aro. | me MeHi notpioHe Macio.

A.: Ocb, Oyab nacka. Lle Bce?

2.

@.: 5 iny B Mara3uH KynuTu MOpo3uBo. To01 mo-HeOyap noTpiOHO?

/[.: Tak, xopoma iges. Meni moTpiOHO 6arato BChoTro Hacmpani. [au
NoJyMaTu... ¥ Hac 3aJIMIIAJIOCA Majo S€llb, KYU AI0KUHY KpyNHUX. |
TPOXH 3aluuiiocs macia. Tak, npunecu yHTt macna. U...

@.: [Touexkaii! Axmo xouen, o0 S KynuB 6arato BChOro, HAIMUIIKN CIIHUCOK
Ha JIUCTI mamnepy, abo s mo-Hedyap 3a0yay.

/l.: lobpe. Ane mouekail XBUJIMHKY. ¥ Hac 6arato kakao, ajge Manxe
3aKIHYMJIaCs KaBa 1 3aJUIINIOCS He0araTo 4aw, MPpUHECH BEIHKY OaHKY
PO3YMHHOI KaBU 1 YBepTh PpyHTa yaro. | s xouy MUHKH.

@.: Cxinbku?

/[.: IliBpyHTa. Y Hac Majo 0OBOYiB, TAKOXK MPUHECH KapPTOIJIi 1 OaHKY
KOHCEPBOBAHOI MOPKBH...

@.: 5 X0TiB TUIBKH TIpOoTHCS. MeH1 3Ha00OUTHCA BaHTaX1BKa, 11100
MPUBE3TU BCE JOJIOMY.

3.

A.: Bubaure, s HiKOJIM paHimie He OyB B MarasuHi 310poBoi 1ki. SIkoro poay
MPOAYKTH BU MPOAAETE?

11.: Bci ToBapw, K1 y HacC €, 3p0o0JieH] 3 HaTypaJbHUX 1HTPEIIEHTIB.

A.: Ilo ue o3Hayvae?

11.: 1le o3Hauae: HIAKOT CHHTETHKH, HISKMX MTYYHUX (GapOHUKIB 200 CMaKOBUX
00aBOK, a TAKOXK HISIKUX KOHCEPBAHTIB.

A.: 51 6ady, y Bac TakoX € BiTaMiHU 1 MiHEepaIu. AJle X 1 B 3BUYANHIN anTeli BOHA
MPOAAIOTHCA?

I1.: Tax, 11e TaK; aje Haili TPOAYKTH 3p00JieH] BUKIIOYHO 3 HATypaIbHUX
KOMIIOHEHTIB, TOA1 SIK B allTeKaX 4acTO MPOIat0ThCSI CAHTETUYHI.

A.: o mie y Bac €?

11.:'Y Hac € niKyBaJibHI TPaBU, HATypaJIbHE MUJIO, IIAMITYH1, KOCMETHKA, a TAKOXK
HATypabHI IPOIYKTH XapuyBaHHS.

5. Role-play the following situations.

1. You came to the supermarket, you are going to buy some butter and
bread. Talk to a salesman.

2. You are discussing a question with your friend where better to buy food
— in the supermarket or in a special shop. You are for the supermarket.

3. Your mother feels badly. You are going to the store to buy all the
necessary. Talk to a salesman.
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4. You came to the greengrocer’s to buy vegetables: cabbage, carrot, onions.
Talk to a salesman.

5. You are going to make a picnic with your friends on Sunday. Discuss,
what food you should buy, who will buy it and where, make a list of
foods.

V. Seasons and Weather

1. Read, translate and act out the dialogues. NAA
p e,
/i\‘ o ,/.f: S
I
1 14 .|

It's a Beautiful Morning
A: It's a beautiful morning, isn't it?
B: Yes, it is. There isn't a cloud in the sky and the sun is shining brightly. I'm afraid
it may be hot in the afternoon.
A: It's 20°C now. I've just heard over the radio the temperature may rise to 29°C in
the afternoon.
- That wouldn't be so nice.
2.
What an Awful Day!
- What an awful day today!
" Yes. The weather is awful, isn't it? y
- I hate it when it rains. & M
B: So do I. It was worse yesterday, wasn't it? It rained all day
long.
A: Do you know the weather forecast for tomorrow? o B
B: No change for the better. Cold and rainy in the morning and <~ s
windy in the afternoon. —
A: That's too bad. I won't be able to go fishing.
3.
Unpredictable Weather
A: Isn't the weather awful in New York? And it's so unpredictable.
B: Yes, it can change several times during the day. It may be hot in the afternoon
and very cold in the evening.
A: Yes, that's just what happened yesterday.
B: And weather forecasts are not very helpful, are they?
A: No, not very often. Even when they say it's going to be dry and sunny it may
rain.
B: T hate raining.
A: So do I. Let's hope the weather will be better tomorrow. And what about winter?
Is there much snow here in winter?
B: No, there's very little snow here.
A: That's a pity. I like winter with a lot of snow. I usually go skiing and skating in
winter.
B: You'll have to go to the mountains to ski.

=

SV
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4.
Do you fancy doing something this week-end?
- Well, what do you suggest?
- I'm not sure, really. But the weather is changing for the worse. It looks
like rain. What about going to the cinema?
B: 1’d love to. Don't forget to take your brolly. It may start raining any
moment.

SN

Do you fancy doing something this week-end? — Ilo tu
0 "'1_:"- Mae€ll HaMip pOOUTH HANIPUKIHIII THXKHS?
. "v"{; for the worse — miHsTHCS Ha ripiie
It looks like rain. — Cxoxe, mo Oyae gom.
brolly — (po3m.) napaconbka
5

A: Do you know the weather forecast?

B: No, I don't, but I can tell you without any forecast that the weather is
nasty. Look how overcast the sky is, and it looks like rain.

A: Yes, autumn is here with its slush and drizzle.

B: They say we're going to have a mild winter.

A: 1t was awfully cold last winter.

B: But the sunny mornings with hoar-frost on the trees and the icicles
hanging from the roofs were very beautiful, weren't they?

A: Yes, they were, but I had no time to go for walks in the morning. Besides,

the streets were often terribly slippery.

hoar-frost — iHii
icicles hanging from the roofs — Oypynbku, 110 3BUCAIOTh
3 1axiB
terribly (awfully) slippery — nyxe ciau3pko (3kax sk
CIIM3BKO)
6.
: Look out of the window, it's snowing heavily.
- You don't think the snow is going to lie, do you?
*No, I don't. It's only the beginning of October.
- What's the outlook for today?
- Let me see. Oh, yes, here it is: mostly cold and rainy in the
morning. Afternoon drizzle and snowfall at night.

“—5;*;*;'@ to lie — nexartu (mym: HE TAaHYTH)

7.
A: What's the weather like today?
B: Bitterly cold, the temperature is well below zero, a very chilly wind is
blowing.
A: I'm not going out in that case. I hate cold and we're in for a spell of cold
weather.

NN
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B: You're right. It was so frosty yesterday that we stayed indoors the whole
day.

bitterly cold — xax gk X0101HO

well below — nabarato HuXxYe

We're in for a spell of cold weather. — He yHukHyTH Ham Xxo-
JIOTHOT HOTOJIH.

8.
A: How do you find the climate in Kyiv?
B: Oh, I like it very much. It's rather warm, dry and sunny.
A: Do you always have such weather here?
B: Unfortunately not. Last summer was awful. It rained all the time. We
seldom had a spell of dry and sunny weather. But September was fine.
A: And what's the weather like in Kyiv in winter?
B: 1It's not usually very cold, though sometimes the temperature in Kyiv is

minus 10°— minus 12°.
9.

Going on a Trip to Ukraine

P: Hello, Jane. I've heard you're leaving for Kyiv next week.

J: Yes, Pete, I'm going on a trip to Ukraine. I'd like to ask your advice.

P: You're welcome.

J: What clothes should I take?

P: How long are you going to stay and where?

J: It's a two-week trip. We're going to visit Kyiv for four days, Lviv—three days,
Donetsk and Kerch —three days, and Yalta—three days.

P: It's a fantastic trip. Now about the clothes. It's the end of September now. You'll
need a raincoat and an umbrella for Kyiv and Lviv. It may be cool and rainy
there. No warm clothes for Kerch and Yalta. The weather will be wonderful
there: warm and dry and sunny. As for Poltava I don't know. It may be warm
and sunny or it may be cool and rainy.

J: Thank you very much. Now I know what clothes to take.

P: Best regards to the Poltavites. I'm already feeling homesick.

J: And when are you going back to Kyiv?

P: Next May.

10.

A.: Hallo, Nancy. It's hot today, isn't it?

N.: Yes, it is. Just the right weather for Christmas.

A.: This is my first Christmas in Australia. You Australians celebrate
Christmas like British people?

N.: Yes, we do. But we decorate eucalyptus trees instead of fir-trees.

A.: Many Australians celebrate Christmas on the beach, don't they?

N.: Yes, a lot of people swim or lie in the sun.
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11.

: Good morning, Mrs. Baker. The weather is terrible, isn't it?
.2 Yes, it's very bad today.

: North-west winds are always bad?

: Yes, they are. They always bring rain.

: The weather at Christmas last year was bad, too, wasn't it?

: Oh yes, it was. It was worse than this year. I think it was the

worst winter we've ever had.

: This morning they said on the radio there would be snow to-

morrow.

: Oh, good! Just the right weather for Christmas Day.

12.

.- What's the weather like in winter in Scotland?
: It's very cold, sometimes below zero, and there are icy winds. It gets dark

early and it's often cloudy and rainy. It sometimes snows.

.» What is the weather like in the spring?

: Well, it's very changeable. There are sunny days, but there's a lot of rain.
.» What is the weather like in the summer?

.. Well, it's sometimes hot 25 degrees. That's hot for us! There are sunny

days, but it's often cloudy or rainy.

.. And what's the weather like in the autumn?
: It's usually very rainy.

Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English.
1.

- UynoBuii IeHb, ud He Tak? Terso 1 COHsTYHO.

- I think it's one of the best days this month.

- [{ikaBo, uu Oyne Teruio 3aBTpa. S 30uparocs Ha pubanKy Ha CyOOTy 1 HEAUTIO.
: I heard the weather forecast over the radio an hour ago. It says: warm in the

morning, hot in the afternoon, clear sky, a lot of sunshine.

. He xotinu 6 Bu npuegnatucs 1o mene? Pubonosns (fishing) nonomarae itonuni

po3cnabutucs (to relax).

- I'd love to but I promised my brothers to take them to the Zoo. Thank you for the

invitation.
2.

- XKaxnuBa nmoroga cLOroaHi, 4u He Tak?
B:

Yes, the weather is awful. And the weather forecast says there'll be no change
for the better.

[lIxona. Mu XOT1IM BIJIB1IATH APY31B, IO )KUBYTH B CEJI1, alle, AKIIO WTUME JOIIL,
MM HE 3MOKEMO ITOIXaTH.

B: 1 don't think you'll be able to. It'll be rainy and windy tomorrow. Let's stay at

A:

home and watch TV.
3.
Jlxum, I'anHa 1 51 3 rpynoto ctynenTis inemo B CHIA.
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J: When are you leaving? What cities are you going to visit?

A: Mu BHUDKIDKAEMO Ha MOYaTKy JunmHA. Mu mpoOyaemMo TaMm Micsaub. Mu
3aiiMaTUMEMOCS] aHIJIIACbKOIO MOBOIO JBa TWXKHI B JIKOpIKTayHCHKOM
YHIBEPCUTETI, a MPOTATOM JIBOX 1HIIMX THXKHIB MU BiABigaemo bocron, Hikaro i
dinagensdiro.

J: That's a fantastic trip. You'll be able to see a lot. You'll visit the most important
American universities.

A: Slkuit onsir HaM MOTPIOHO y3ITH?

J: 1 think you'll need summer clothes and a raincoat. It'll be warm everywhere.

A: Criacu0i 3a mopany.

J: You're welcome.

3. What would you say if you took part in the following dialogues. You may
make use of the phrases from the conversations. You may make any changes.
Act them out.
l.
- The day is beautiful, isn't it?

- Oh, yes, it may. By the way, what's the temperature now?

- That would be nice. I like it when it's hot.

oo o oo

2.
- It's an awful day today. It was foggy in the morning and it's raining now.

 So do I. It was worse yesterday, wasn't it?

' Do you know the weather forecast for tomorrow? {‘;\W Sy

?APP?APP?APPFR

- That's too bad. Let's hope the weather will be better next ‘%"“"}‘ )
week. Q

&

3.
- What's the weather like in autumn in the region you came from?

 Does it often rain there in October and November?

- Which is the best autumn month?

oo oo oo

4.
- I'd like to ask your advice, Jim. I'm going on a trip to the USA and I don't know
what clothes to take.

P

. I'm leaving at the end of October.

SoA S
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- It's a three-week trip. We're going to visit New York for four days,

Washington—two weeks, and Boston—three days.

- Thank you very much. Now I know what clothes to take along.

5.

- It's a nice day today, isn't it?

- It's a very good day for a football game. It's warm and the sky is cloudless.

- "Rangers" vs. "Black Hawks." Would you like to come along? I've got two

tickets.

* You're welcome. Let's hurry.

6

- How did the game end yesterday?
- And what about the weather? Did it rain all the time?

" Yes, it was very windy here, too. I think it was difficult for the "Clippers" to win

the game.

S

Sasase
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7.

- Hello, Jim. You're sunbathing I see.
" Yes, the day's beautiful. The sky is clear and the sun in shining brightly.

- I'm sorry, I'm tired. I've done a lot of swimming and boating today.

8

- What is the weather like today?

. Then you'd better take a brolly not to get wet through.

9.

. Do you know the weather outlook?

. So autumn is here with its slush and drizzle. I wonder, what winter we're

going to have this year.

: Do you remember how awfully cold last winter was?
. «. L hope ...

10.

- What is your favourite season?
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A.: As for me I like spring best of all. The best time of the year. I hope, you
agree with me, don't you?

11.
A.: Look out of the window. It's bucketing with rain. And I have no brolly
with me.

A.: 1 wonder if the weather's going to keep rainy long. What is the weather
forecast?

B.: ...

12.
A.: It was very cold yesterday, wasn't it?
B.: ...
A.: And what is winter like in your town?
B.: ...

A.: Where do you think the climate is better; in Kyiv or in your town? Why?

4. Translate the dialogues into English. Act them out.

I.
A.: UynoBuii eHb, uu He Tak? Mie CHIr 1 He XOJIOIHO. N i
B.: MeHi no06a€Thesi, KON WIe CHIr. | @-V
. L 4
A.: MeH1 Tex. ‘; A
2.

A.: ChorojHi Teriiiie, Hik BUOpa, Ui He Tak?
B.: Tak. 3apa3 noBunHe 0yTu 01u3bK0 20 rpagyciB Tera. S mro0I1t0, KoM TEeTIo 1
COHIIE CBITHTh SICKPABO.
A.: S Tex.
3.
A.: Ilogusithcst Ha He00. HeMae Hi xMapku. Uy10BuUl J1CHB.
B.: Tak, nenp ailicHO TUBOBMKHUHN. [ToigemMo Ha IISIK.

4.
A.: SIxuii mporHo3 Noroau Ha 3aBTpa?
B.: Bpanui tyman (fog), a BAeHb 1 yBeuepi JOIIl.
A.: Mlkona! Mu He 3M0KEMO MITH Ha pUOAIKY.

5.
A.: Cporomdi Tak X0J01HO!
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B.: Tak. Temneparypa 30°C Huxkua 3a HyIb. MU HE 3M0OKEMO MTOKATATUCS Ha

=

o o o W

oy Dy Dy

N

b.: Ocw noOpe! SAxpa3 noronaa ans Pi3asa.

SIS

Oy Dy

A

JKax.

: 3BHYAMHO, HI.

6.
bin, Jlxkum 1 g ineMo 3 rpymoro CTyIeHTIB 10 Ykpainu. Ham xotinocs 0

MOPAJUTHUCS 3 TOOOIO.

: SIxi micTta Bu 30upaeTecs BiABIaTH?

. Kuis, JIsBiB, JloHeupk 1 Anry.

. CK11pKM Yacy 3aliMe Bailiia moi3aka?

: JIBa TrokHI. MM BHDKIKAa€MO B KIHI[I KBITHS. SIKHil osT HAM 3Ha100UTHCA?

: Iotpi6Ho y3siTH anti Ha miakiaami. Y tpaBHi y Kuesi 1 JloHenbky Moxe 0yTu
npoxonoano. Y Snti 1 B Kepui Oyne Temio 1 BaM 3HaI0OUTHCS TUTHKHU JTITHIN
OJIST.

. Mu 3 HETEepIIHHIM YeKaTUMEMO I[i€1 MOI3AKH.

: Tak, Bu mobauunte myxe 6araro mikaBoro. Amxe Bu Oynere B Kuesi mif yac
CBIT.

7.

.. Jlo6bporo panky, micic beiikep. [lorona >xaxnuBa, 4u He Tak?
: Tak, 1y’e nmoraHo CbOTOJHI.

.. IliBHIYHO-3aX17IH1 BITPH 3aBKJH MMOTaHI.

: Tak. BoHu 3aBXJIM NPUHOCATH JOII.

.. [lorona na munyne Pi3gBo tex Oyna moraHa, 4u He Tak?

: Tak, BoHa OyJia ripumia, HiXK UbOro poky. S nymato, 1e
Oyna Haliripimia 3uMa, sika y Hac Oyina. 4

.. IluM paHKOM IO pajio cKasaiu, 0 3aBTpa Oye
CHIT.

8.

.. Slxa morona B3umky B IlloTnanmii?

.. Jlyxe XoytoHa, 1HO1 HUKYE HYJIS 1 KprKaHui BiTep. PaHo TeMHie i
4acTo XMapHoO 1 Mae pom. [Hoal ige cHIr.

.. A sixa mmoroja Ha BecH1?

.. Hy, nyxe minnuBa. € COHsIYHI1 JIH1, ajie 6araTto JOIIOBUX.

. Slka morona BiITKY?

.. Hy, 1HOA1 )apko, niroc 25 rpaxnycis. Lle xapko 14 Hac! € coHs4HI1 1HI,
aJie 4aCcTO XMapHO 1 e JOIII.

.. A ska moroga BoceHu?

b.: 3BuuaitHO nyxe nomosa.

5.

1.

2.
3.

Role-play the following situations.

Talk to your friend who lives in Ivano-Frankivsk, about the climate in his
native town.
Ask your friend about his favourite season.

Talk about today's weather.
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4. Talk about climatic conditions in Ukraine.
Your friend has visited India recently. Ask him about the climate of this
country.

hd

VI. Travelling

1. Starting off Travelling.

1. Read these dialogues and translate them into Ukrainian. Look up the words
you do not know in the dictionary. Act out the dialogues.

Making an Airline Reservation (on the phone)
Agent: American Airlines.
Mr. L: 1'd like to make a reservation on the 9 : 45 morning flight from Washington
to Chicago.
Agent: All right, sir. On what day do you plan to leave?
 On January 14. I'm going to return on January 22. I'd like a round trip ticket.
. What's your name, please?
- Michael Levko. L-E-V-K-O.
- What's your address?
* The Hilton Hotel, 706, 18th Street, N. W.
- Do you want first class or tourist?
- First class, please.
: All right. When would you like to have the ticket delivered to you?
- Tomorrow in the afternoon, between 3 : 00 and 5 : 00.
: Thank you, sir.

S U VN VN SN

Confirming a Reservation (on the phone)

Clerk: Good evening. American Airlines.

P: Hello, my name is Power. I'm calling to confirm my reservation for tomorrow.
It's on American Airlines flight 620.

Clerk: That's to Washington, isn't it, sir?

P: That's right.

C: All right, can you hold on, please, while I check?

P: Certainly.

C: Mr. P., we're holding that reservation for you. It's fight 620 leaving tomorrow at
4:30 p. m.

P: Fine. Thank you very much.

C: You're welcome, Mr. P. Thank you for calling American Airlines.

At the Airport
Nick: Here you are at last, Ben. I've been waiting for you for
half an hour.
Ben: I'm sorry I'm late. I got into a traffic jam.
N: All right. Here's your ticket. Please register it at that desk
over there. I've already checked your suitcase.
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B: Thank you.
Kkk
Clerk: What seat would you like: in the smoking or nonsmoking section?
Ben: Smoking section, please.
Clerk: Here's your boarding pass. Your plane leaves from gate 12.
Ben: Thank you.

At the Passport Control
Passport control officer: Y our passport, please.
B: Here you are.
P. o.. Where are you going?
B: To London.
P. o.: How long are you going to stay in this country?
B: About two months.
P. o.: Here's your passport, Mr B. Thank you.

Passing through the Customs
Customs officer: Is this your luggage, sir?
B: That's right.
C. o.: Have you got anything to declare?
B: No. I've got nothing liable to duty. L
C. o.: Will you please open your grey suitcase?
B: Just a minute. (He takes out the key and opens the suit-
case.)
C. o. (examines the contents): All right, Mr B. Everything is OK. Have a
pleasant stay in this country.
B: Thank you.

Dinner on Board
Stewardess: Would you care for dinner, sir?
Power: Yes, I would, please.
S: We have roast chicken today.
P: Good.
S: All right, sir. (The stewardess brings Mr. Power his dinner and returns a little
later.)
S. Is everything all right, sir?
P: Just fine, thank you.
S: Would you like some coffee?
P: Yes, please. (He gives the stewardess his cup.)

Telephoning a travel agent to buy a train ticket

Easytravel: Good morning, Easytravel. How can I help you?

H. March: 1'd like to book a return to Edinburgh, please.

Easytravel: Of course, first or second class?

H. March: First class, please, and could you tell me how often the trains go?
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Easytravel:

H. March:

Easytravel:

H. March:

Easytravel:

H. March:

Easytravel:

H. March:

Easytravel.:

H. March:

Easytravel.:

Certainly. Once every three hours.

Is it an inter-city or a high-speed train?

There are both, sir. Which would you prefer?

I'd rather travel high-speed. Do I need to reserve a seat?

Yes, you do. Aisle or window seat?

Window will be fine, thank you. So, what time does the train go?

I would suggest the 10.15. Which day are you travelling on?

Friday, and I'll be coming back on Monday. How much is the ticket?
That'll be £134.50. How would you like to pay?

Could you put it down on the company bill? Thank you very much.
Thank you for calling. I'll have the tickets sent round to your office...

Booking a Hotel

1.

. I'd like a room, please.

. A single or a double?

. A double. We'd like it to five nights. Is that possible?
. Yes, that's fine. What name is it, please?

. Mistri. That's M-I-S-T-R-1.

- Thank you, sir. Can you fill in this card, please?

. Sure. The room has a bathroom, doesn't it?

2

- This is “US Chemicals”. I'd like to book a room for our sales manager

- When does he want the room?

: From the night of the 12",

: I'm afraid we're full up on the 12"

: How about the following week, the 192
. Does he want a single or a double?

. A double with a bath.

- And how many nights is it for?

. Three. Is that OK?

: Yes, that'll be fine. What is the name?

. I'm sorry, could you spell that...

3.

- I'd like to reserve a single room for four nights from the 8".
: I'm afraid we don't have any vacancies on the 8".

: What about the 92

: Yes, we have a single room on the 9.

A.
B.: Is it for tonight?
A.: Yes, 1t 1s.
B.
A.
B.
A.
B.
A.
B.: Yes, it does.
A.
Mr. Green.
B.
A.
B.
A.
B.
A.
B.
A.
B.
A.: Green.
B.
A.: G-R-E-E-N.
A.
B.
A.
B.
A.

- OK, can I take it for the 9™, 10™ and 112
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: Certainly. What name is it, please?
- Jolly. J-0-L-L-Y.

: Do you want me to confirm this?

- No, that's not necessary.

4.

. This is “Asia Travel”. Have you got four single rooms?

. I'm afraid we only have two single rooms available tonight.

: It's not for tonight. It's for the weekend.

- This weekend?

s Yes.

- The single rooms are all booked this weekend.

- What about double rooms?

: Yes, you can have two double rooms on Saturday and Sunday night.
. Have they got bathrooms?

- Yes, they have.

. Good, can I book them now?

. Yes, what name is it, please?

. Asia Travel. The client Mr. Brown. That's B-R-O-W-N. We'll send you

confirmation.

In a Hotel
1

. Good morning, can I help you?

:Yes, I'd like a room, please.

- Single or double?

- Single, please. Room with en-suit bath and WC. How much is it?

. Fourty euro per night. How long do you want the room for?

- Two nights, please.

. Can you fill in this form, please? That's fine, thank you. Here is your key-

room number 203.

. Thank you.

2.

. Where's the restaurant, please?
: It's just down the corridor, opposite the lift.
. Thank you. And is there a shop in the hotel ? I want to buy a film for my

camera.

:Yes. It's down the corridor, next to the cafe.
- Right. Thanks. And I need to make a phone call. Is there a telephone,

please?

: It's just here on the left oft he lift.

- Thank you very much.

- You're welcome.

- Excuse me, where's the toilet?

: It's down the corridor, on the right of the bar.
. Thank you.
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On the Beach

Tom: Hello, Ann. Hi, Michael. You're sunbathing, I see.

Ann: Yes, the sun is very bright today.

Tom: Let's go for a swim. The sea is calm.

Ann: I'm sorry I'm tired. I've done a lot of swimming and boating today. Let's lie in
the sun and get a tan.

Tom: Not me. I burn easily. What about you, Mike? Would you like to go
swimming?

Michael: I'm sorry, Tom. I swim very badly.

Tom: Oh, you're pulling my leg. I've heard you're a very good swimmer.

Ann: By the way, Tom, did you take any pictures yesterday?

Tom: No, I couldn't. I was busy. I had to go to the station to meet Peter Green, a
friend of mine. And then I showed him around the town.

2. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.

A: AmepukaHChKi1 ABiaiHii.

B: I'd like to make a reservation on the 10 : 15 morning flight from New York to
Washington.

- Konu Bu xo4eTe BUIETITH?

- On November 28. I'm going to return on December 27. I'd like a round trip
ticket.

- Bamre mipizButie?

- George Brown.

- Bamma agpeca?

- The National Hotel, 712, White Street, 1.

- Bu xouere Miciie B niepuiomy abo B Ipyromy Kiiaci?

: Tourist class, please.

: HoOpe. Konu Bu 6 XOT11H, 11100 KBUTOK OyB 10CTaBIE€HUN Bam?

- Next Tuesday morning, between 9 : 00 and 11 : 00.

: Hsaxyro Bam. J[o mobGadyeHHSI.

- Goodbye.

o R

S b AR WA

2.
- SIxe Micie Bu O XOTIIX: AJ1d TUX, XTO HaAJISATh a00 Hi?
- Nonsmoking, please.
- Bynp macka, och Balll KBUTOK 1 IOCAI0YHUN TaJIOH.
: Thank you. Can you tell me what gate it'll leave from?
- Buxig Ne 6.
: Thank you.

S RISV Qe U N

3.
Ilempo: Tlpugit, Maiik. CboroaHi 4y/I0BU JI€Hb, COHIIE SICKPABE 1 MOPE CIOKIMHE.
[Tinemo normaaBaeMo.
Mike: Hello, Peter. Yes, the day is wonderful. I've already done a lot of swimming
and I'm tired. Let's lie in the sun and get a tan.
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Ilempo: Tinbku He 5. S gyxe nerko ooroparo. S gymaro, st HOMJIABaKO TPOXH 1
NOTIM MPUETHAIOCS J10 TEOE.
Mike: All right. I know you're a good swimmer and I'll enjoy watching you.

4.

1).

Passport control officer: Y our passport, please.

M.: Ocsw, Oynb acka.

P.c.o.. How long are you going to stay in this country?

M: TliBTOpa micsii.

P.c.o.. Where are you going to stay?

M: Y Jlonnoni, Jlince 1 ExinOyps3i.

P.c.o.: Fill in this form, please.

2).

Customs officer: Is this your luggage?

M.: Tak, och 111 Ba KOPUUYHEB1 YEMOJaHU.

Co.: Have you got anything to declare?

M: Jlymaro, 110 y MEHE HEMA€ HIYOro, 10 OOKJIagaeThbCd MUTOM.

Co.: Will you please open that suitcase?

M: Onny xBununy. (icmae xnrou i 6ioxpusae uemooaH.)

Co. (examines the contents): Everything's OK. Have a pleasant stay in this
country.

M: Cnacu0i.

3).

Clerk: What can I do for you, madam?

Mikonaenxo: Moe mpi3Bumie Mukonaenko. J[ns meHe OyB 3ape3epBOBaHUUI
HOMED.

C: Just a moment. I'll have a look. Yes, madam, you want a single room for
three nights, don't you?

M: Tax.

C: We reserved room 65 on the seventh floor.

M: Mormna 0 1 moguBuTHCH 11?7

C: Yes, certainly. The porter will take you there. You'd better fill in this
form first.

M: Taxk, 3BU4alHO.

3. What would you say if you took part in the following dialogues? Act them out.
1.
- Hello, Bill. You're sunbathing, I see.

: Let's go boating. The sea is calm now.

- Not me. I burn easily. Bye. See you later.
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2.
A: Would you like to go swimming, Nick?
N: ..
A: Oh, you're pulling my leg. I've heard you're a very good swimmer.
N: ...
A: Come along. Let's go for a swim.

Z

3.
: American Airlines.

- All right, sir. On what day do you plan to leave?
- What's your name, please?
- What's your address?

- When would you like the ticket delivered to you?

S N N N N

: Thank you, sir.
4.

M: Here you are at last, Tom. ['ve been waiting for you for twenty minutes.
T: ..
M: All right. Here's your ticket. You have to register it at that desk, over there.
T: ..
M: T've already checked your suitcase.
T: ..

5.
C: What seat would you like: in the smoking or nonsmoking section?
B: ...
C: Here's your ticket and the boarding pass. Your plane leaves from gate 5.
B: ...

0.
B: I'd like to make a reservation on the boat from New York to Kyiv. When does
the boat leave?

: Thank you. I'd like three tickets, second class.
- One way, please.

: Next Tuesday morning, between 9 : 00 and 12 : 00.

NN NS

7.
Passport control officer: Y our passport, please.
B:. ..
P. 0.. Where are you going?
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B:. ..
P. o.: How long will you stay in this country?
B:. ..
P. o.: Here's your passport. Thank you.
8.
Customs officer: s this your luggage, sir?

. 0.. Have you anything to declare?

. 0.. Will you please open your brown suitcase?

o: Everything's OK. Have a pleasant stay in this country. Good-bye.

TAmAEA®

9.
- Have you a double room for three nights?

- How much is it?
- Can I see it, please?

10.
- What can I do for you, sir?

> You can have room 45 on the third floor.

ATATQ QAOIQATIOX

- Yes, of course. Come this way.

4. Fill in the missing parts of the dialogues. Make use of the words and phrases
from the conversations. Any changes and additions are welcome.

1.
A
B.: Is it for tonight?
A
B.: A single or a double?
A ...
B.: Yes, that's fine. What name is it, please?
A ...
B.: Thank you, sir. Can you fill in this card, please?
AL
B.: Yes, it does.
2.
A
B.: When does he want the room?
Ao
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: I'm afraid we're full up on the 12"

. Does he want a single or a double?

. And how many nights is it for?

.....

5. Translate the dialogues into English. Act them out.
1.
— JloOpuii paHOK. AMEepUKaHChKI ABIajiHii.
— 4 xoTiB O 3ape3epByBaTH KBUTOK Ha JITAK, 1110 BUJiTaE BpaHii B 9 : 15 3 Heio-
ropKa 1o JIpBOBa.
— Komnu Bu 36upaetecst BUnIETITU?
— V¥V HacTynHy cepeny. AJie MEHI XOTUTOCS O KBUTOK «TyIu 1 Hazam». S
nepeadavaro MOBEpHyTUCS 27 TPYIHS.
— Slkuii Knac: nepumii 4u Apyrum?
— Ilepmmii, Oyap nacka.
— Bae npi3Buie?
— Maiikin CMmir.
— Bama angpeca?
— T'orenp «XinTon», kiMHata 820, 7-a ABeHIO.
— Komnn noctaBuTH KBUTOK?
— VY BIBTOpPOK BpaHIli, MiXK JISCATOIO 1 ABAHAIISTOO.
2.
— Hapemri ™1 npuixap, bin. S dekaro Tebe Bxke ABaAIATh I'sTh XBUIMH. [lopa
pEECTPYBATH KBUTKHU.
— Bubau, 0yp n1acka. Mu noTpanuim B «IpooKy».
— Iligemo 10 Ti€l KOHTOPKH 1 3apEeeCTPYEMO KBUTKHU. TBI1i 4eMOJIaH s BXKE 3/1aB.
3.
—SIxe Micie BH O XOTLIN: I THUX, IO NAJISAThH YU H1?
— Jlns TUX, XTO HE MaJIUTh, Oy/Ib JacKa.
— Ocb Bam KBUTOK 1 nocagounuit TanoH. [locanka Ha niTak yepes Buxig Ne 10.
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— Cmacu6i. JIo mobaueHHS.

— Jlo mobaueHHS.

4.

— Bam nacnopt, Oyb J1acka.

— Ocb, Oyap nacka. Ile Bam nepuinii BI3UT B HaIly KpaiHy?

— Jlpyruii, s 6yB y Baliii KpaiHi TpU POKU TOMY.

— CxkinbKHU 9acy BH 30MpaeTecs MPOKUTH B HAIIK KpaiHi?

— BJIM3bKO YOTUPHOX MICSIIIB.

— Ocp Bam nacnopT. 3anOBHITH 1e# O61aHK, Oyab Jacka.

5.

— Ile Bam Oaraxx, maH MuUKoJa€HKO?

— Taxk, och 111 Ba KOPUYHEB1 YEMOJIaHH.

— Yu Be3eTre B m0-HEOY b, IO MiAJISITae OOKIAAEHHIO MUTOM?

— He nymaro.

— Binkpuiite, Oyap J1acka, yeMOJaH, IKUil O1bIlIe 32 PO3MIPOM.

— Opnny XxBUJIMHOYKY. (JlicTae Kit04 1 BIAKPUBAE YEMOJAH. )

— Bce rapaszn. Moxete 3akpuTu yueMoaHd. baxaro no6pe npoBecTu 4ac B
Hallli KpaiHi.

6.

— Yum MoKy 1OTOMOTTH?

— Moe npizBuiie MikonaeHko. S 3a0poHIOBaB HOMEP Ha OJTHOT'O MUHYJOTO
MiCSIIIS.

— Onny xBunuHouKy. S mepesipro. Tak, Mu 3ape3epByBaiu Ajs BaC HOMEP
37 Ha 4eTBEPTOMY ITOBEPCI.

— MeHi xorinocs 6 MOTJISHYTH Ha HBOTO.

— Jywmato, 110 BiH BaM cnog00aeThCs. Y HOMEpP1 BaHHA 1 KOJIbOPOBHUHI
tTeneBi3op. Jlo pedi, BaM Kpalie CmovYaTKy 3allOBHUTH 111 OJIAHKH, a TIOTIM
nonuBuTHCS HOMEep. Och, Oynb jlacka, OJaHKH.

— Hociu (Mikonaeunky): [Ipo#inite, Oyab J1acka, CIOIH.

7.

— Ilpusit, Jxeitn. UynoBuii 1eHb, 4u HE TakK?

— Ilpusir, Hik. Tak, nenp uynoBuid. COHIIE ChOTOJIHI TyKE SICKPaBeE.

— He xorina 6 T4 MOKaTaTUCs HA YOBH1?

— Cmacu6i, Hi. S cboroani 6araro miaBaja 1 kKaTansacs Ha 4oBHI. S Tpoxu
BTOMIJIAcA. /[aBau Kpalie mo3aropaemo.

— Tineku e 5. S mBuAKO 0O6TOparo. S mixy moraaBao.

6. Read and translate the dialogues.
A Trip by Air

1.
Frank: 1 suppose if | want to travel (= fly) by plane I should start with air tickets.
Cashier: What kind of tickets would you like to buy? One way ticket or a round-trip
ticket?
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Frank: Do I need a return ticket to get back home?

Cashier: Sure!

Frank: 1 know that there are courier fares. Can one expect a
discount then? And, if possible, another question: do airlines often resort to this
kind of practice?

Cashier: You know the class of service is always important.

Frank: s it possible to pay less by getting promotional fares?

Cashier. Certainly, sir.

Frank: 1 suppose discounted fares are not offered every day. Okay, I get my tickets.
Should I reconfirm them later?

Cashier: Without the slightest doubt. Read the information in the ticket, please.

Frank: 1s it easy to buy an RTW (= round the world) ticket?

Cashier: Certainly, you can do that.

Frank: 1 guess in any high season you pay a high season fare.

Cashier: That's true.

Frank: Now a special question, if you don't mind. Can I transfer (= give) my ticket
to another person? And what happens, if I don't show up (= change my mind and
shall not go)?

Cashier: All this is described in regulations. It will be your responsibility: But the
general situation is of this type: if you don't show up, you become a no-show
passenger. And that means that somebody else, naturally, can get your seat.

Frank: And what if I lose my ticket?

Cashier: You'd better not. Be serious. But if it happens, call the administration of
the airline. And tell them your story. Usually, do you fly by business class or by
economy class?

Frank: Economy class is not so expensive. So I prefer an economy class. And some
more questions: Where can I see the departure time? And the time of arrival?
And the last two questions: Have you got any information on frequent flyer
mileage policy? And where are the boarding gates?

Cashier: 1t'll take me an hour, sir, to answer all your questions.

2.

— I want to go to Kharkov as quickly as possible. What would you suggest as the
quickest means?

— The plane, of course, it's only six flying hours to Kharkov. There is a non-stop
service without any intermediate landings.

— I thought about that. But is it flying weather just now? The sky is so overcast,
that it may cancel the flights, I'm afraid.

— Who told you it is not flying weather! There's no mist, no storm, nothing to
prevent the flight.

— I wonder what the fare (the price of a ticket) is? Perhaps, it's too expensive. |
can't afford it.

— The price is the same as a railway ticket in a soft car. But think how much
quicker you will reach your destination.

— That's quite true. But I'm rather afraid of air-sickness.
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— Don't you trouble about that. With these modern planes they have on the line,
you're sure to be all right.

— Shall I be able to get any refreshments on board?

— By all means. The stewardess will serve you beer, lemonade, tea and
sandwiches.

— Are the seats comfortable enough?

— All along you will be reclining in a most comfortable armchair. It is even so
arranged that you can have some sleep on board.

— Well, then I think I'll book my ticket to go there by plane.

— And perfectly right you are in so deciding. I wish you good luck.

A Trip by Railway

At the Inquiry Office

— Please, can you tell me from what station trains leave for Simferopol?
— From the Kharkov Station.

— Are there several trains?

— There are in all four trains from Kyiv to Simferoipol daily.
— Which of them is the quickest?

— Express No 7.

— When does it leave Kyiv?

— It leaves Kyiv at six o'clock in the afternoon.

— And when does it reach Simferopol?

— At half past seven in the morning the over next day.

— And when does the train get to Kharkov?

— At seven in the morning, the next day after it leaves Kyiv.

At the Railway Station
1.
A.: I'd like two tickets to Norwich, please.
B.: That's $26.40, please.
A.: Thank you.
B.: Thank you.
2.
A.: What time is the next train to Oxford, please?
B.: There's one at 3.45, change in Didcot, arriving at Oxford at 5.04, or

there's a direct at 3.49, arriving at 4.50.
A.: Which platform for the 3.45?
B.: Platform 6.
A.: Thank you very much.
3.
A.: I'd like a ticket to Newcastle, please.
B.: Single or return?
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. Single.

.. Smoking or non-smoking?

- Non-smoking, please.

. That'll be 15 euro, please.

: What platform does it go from?
- Number 6, over there.

. And what time does it arrive?
cAt 10 a.m.

o A A W

4.

. Excuse me, I'm not sure that ['ve got it right. Is the next train into town
leaving at 10.45 from platform 5?

- Yes, that's correct. But there's one slightly later which is a fast train and
will get you there earlier. It leaves from platform 8.

- Yes. But I'm not sure that my ticket is valid for that. [ haven't paid the
supplement for the fast train.

. Oh, you don't need to pay a supplement for a fast train. Any ticket for
your destination is valid.

A.: Ah, good, so I can take that one?

B.: Yes, and it leaves from platform 8.

A.: Thanks.

=

&

=

=

5.
— Hallo! Porter! Can you take my luggage?
— Certainly. How many things?
— Two. This little parcel I can carry myself.
— What is your train?
— The express for Simferopol. Is it in already?
— It is due to arrive in a few minutes. Will you pass into the waiting-room
meanwhile, or do you prefer going straight to the platform?
— Let us go to the platform straight away.
— Here 1s your train coming in. Will you tell me what is the number of your car
and berth?
— Carriage six, berth ten. I wonder whether it is an upper or a lower berth.
— I see from the number that it must be an upper berth. Do you mind it?
— Not very much. Of course I should like a lower one better, but after all it's all the
same to me.
(They enter the car)
— Please put my two suitcases inside the box under the berth, and this little
package on the rack.
(The porter does as instructed)
— Thank you very much. Now how much do I owe you?
— Fifty hryvnyas per piece of luggage.
— Here you are.
— Thank you very much.
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In the Train

— May I ask you how far you are going?

— To Simferopol. And may I ask what your destination is?

— I'll be leaving you at Kharkiv. There I'll have to change trains for
Poltava.

— It would not be impertinent to ask you whether you are travelling on business, or
whether you are going to visit some relatives?

— I 'am sent to Poltava to help in the designing of a new factory there, and you?

— I am going to have a rest home in Yalta.

— I see. It means you are on leave?

— So I am. Would you mind my switching on the radio?

— Not at all. Please go ahead. We'll be listening in, chatting about various things,
and so we'll pass the time well and never notice how we shall reach our
destination.

A Sea Voyage
1.

Telephoning a travel agent to book a ferry ticket

R. Murdoch: 1'd like a 5-dav return to Calais, please.
When do the ferries leave and how long is the
crossing time?

Ferries: There's one every hour. The crossing takes
around 75 minutes. Have you got a car?

R. Murdoch: Yes, I have.

Ferries: How long is the car, and have you got a roof-box or are you towing
anything, for example a caravan?

R. Murdoch: It's a standard saloon, with nothing on the roof.

Ferries: Would you like to travel "Club Plus" - we have a special service for
Business travellers?

R. Murdoch: That's a good idea.

Ferries: 1 will send you a voucher which you give in when you arrive. Then you
will have to go to Lane 15 after you have been through passport control and
customs. How would you like to pay?

R. Murdoch: Credit card, please, here's my number...

2.

— I have come on board without asking a lot of questions which I ought to have
asked. May I ask you first of all how long the whole voyage from Odessa to
Sevastopol is going to last?

— Two days. You'll reach Sevastopol on the fourth day counting from today.

— Does the ship call at many ports on the way?

— The ports of call are Sevastopol and Yalta.

— Shall we be moored there long enough to make excursions
over the towns?
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— The ship stops everywhere for four or five hours so you will have an opportunity
to see all these towns.

— Now I should like to walk a little over the ship I'll be glad to accompany you.
We are now aft, then we shall pass by the captain's bridge and go forward.

— And then let us see all the cabins, 1st class, 2nd class, steerage, the lounge, the
restaurant, the bar, the cinema hall.

— Let us. Do you know there is a swimming pool on board. We must see that too
by all means.

— We are now entering the open sea. It strikes me the sea is rather rough today.
Are you not afraid of being sea-sick? As for myself I must confess I am rather a
poor sailor.

— I really do not know. It is my first voyage over the sea.

— Look at the waves! Of course it is not a regular storm, but still the sea is rather
heavy.

— I am beginning to feel a bit uneasy. Shall we ask the captain or the mate about
the weather forecast?

— Let us.

7. Role-play the following situations.

1. You are going to the South for your vacation. Reserve an airplane ticket.

2. Your friends are coming to the airport to see you off. Register your ticket and
check your suitcase and then talk to your friends.

3. You have to pass through the passport control. Answer the passport
control officer's questions.

4. You have to pass through the customs. The customs officer asks you
questions and you answer them.

5. You address to the inquiry office of airport (railway station). You need

information about flying (arriving) of airplane (about sending or arrival of

train), cost of ticket, duration of trip.

Ask your friend who often stops at hotels, about conditions there.

You plan a trip by air to London. Ask a cashier how you can get there.

Tell about the impressions from the trip by air.

. You meet the friend at the station, ask him about his daily trip.

10 Tell about the impressions from the last trip by train.

11. You plan the trip to Istambul by a steamship. Order tickets there.

12. Tell about the impressions from the last trip by a steamship.

0 %0 N o

VII. Types of Connecting

1. Read the dialogues and translate them into Ukrainian. Look up the words you
do not know in the dictionary. Act out the dialogues.

Mobile phone

— Excuse me for a moment; I need to make a call on my cell.
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— Do you have a signal here? My phone doesn't work in this area.

— Sometimes I have a dropped call, but my service provider is pretty good.

— Are you happy with your service contract, or you are going to change it?

— Well, my cell phone is old. I need to recharge the battery very often. And the
quality of sound is far from perfect.

— Same thing with me. I always make important phone calls on my landline when I
get home.

cell phone = mobile phone — MoGinbHMIT TENEOH;
to make a call on my cell — 3poOutu 13BiIHOK 110 MOOUTBHOMY
Teneony;
service contract — KOHTPaKT Ha OOCITyTrOBYBaHHS;
service provider — xommnanis, 1m0 Hagae TeaedOHH] TOCIYTH;
rechargeable battery — axymyiarop;
landline — 3Buuaiina (Micbka) TenedOHHA JTiHIS;
I need to recharge my cell phone. —MeHi Tpeba 3apsiauTi MOOTHHUK.

Personal Conversation

— Hi, Ted. I need to ask you something. Can you talk right now?

— Hi, Billy. I'm sorry; I'm on the other line right now. Can I call you back in ten
minutes?

— You know, I'd rather wait if you don't mind. I have just one quick
question.

— Then hold the line, I'll be with you shortly. Okay, I'm here, sorry to
keep you waiting.

— I can't get in touch with Jessica. Did she go somewhere?

— I don't think so. She was out of town for a while but yesterday I saw her at the
bank.

— I'm afraid she is just screening her calls now.
— Leave a message on her answering machine; you have no other choice.

answering machine — aBToBiIOBI1aY;

cordless phone — nepenocHa TenedonHa TpyoOKa;
to hang up — mnoBicutu TpyOKy;
to pick up the receiver —3usTH TPYOKY;
to get a wrong number — 3'eqHaTHCS 3 HENIPABWIBHUM HOMEPOM;
to leave a message on an answering machine — 3anumuTu
[MOBIIOMJIEHHS Ha aBTOBIAMOBIga4l.

y P personal call — 13BiHOK 3 0COOMCTOrO MUTAHHS, OCOOMCTUH JT3BIHOK;
vl

Business Conversation

— Hello, may I speak to Mr. Jones. This is Ted Carter
returning his call.
— Please hold while I see if he is in his office. I'm sorry, he's
stepped out. May I put you through to his voice mail?
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— Oh, that's unfortunate. Maybe I'll call back later. Can you tell me his direct
number?

— If you call the main number again, the receptionist will be happy to transfer you
to the correct extension.

— Okay. Maybe I should leave a message after all. Do you know when he will be
back?

— T 'have no idea. You can try at the end of the business day.

— Till what time will he be in the office?

— Usually he is here till five but today he may be staying late.

extension number — 101aTKOBUI HOMED;
i f"'-’_:"\ i; voice mail — roiocoBa nomira;
gy direct number — npsMuii HOMep;
Eae|é to leave a message with a secretary — 3anumutu
MOBIJJOMJICHHSI Y CEKpeTaps;
to put through = to connect someone with someone else — 3'ennaru 3

KUM-HEOY1b;
to call back at another time — nepea3BOHUTH B 1HIIMIT Yac.

Telephone Conversation

1.

Secretary: Good morning. Mr Brown's office.

Mr Green: Good morning. Can I speak to Mr Brown, please? This is Mr Green
speaking.

Secretary: Mr Browning is out. Can I help you, Mr Green?

My Green: 1'd like to have an appointment with Mr Brown.

Secretary: When would you like to come?

Mr Green: As soon as possible.

Secretary: I'm afraid there's nothing tomorrow. Mr Brown is very busy just
now. If it is urgent, perhaps we could find time tomorrow.

Mr Green: No, it isn't as urgent as that. It can wait until the day after
tomorrow.

Secretary: What time could you come on Wednesday?

Mr Green: As late as possible in the afternoon.

Secretary: Would 4.30 be all right?

Mr Green: Yes, that's perfect. Thank you. Goodbye.

Secretary: Goodbye, Mr Green.

2.
Secretary: Good morning. British Embassy.
Shevchenko: Good morning. I'd like to speak to Mr Weston, please.
Secretary: Who's calling, please?
Shevchenko: This is Petro Shevchenko from the Ukrainiant Ministry of

Foreign Trade.
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Secretary: Will you hold the line, please? I'll see if Mr Weston is available ...
I'm putting you through.

Mr Weston: Hello, Mr Shevchenko.

Shevchenko: Hello. I believe you know that the International Agricultural
Show i1s to open next Wednesday, September 8th in Peremogy Park. I
wonder whether you would like to attend the official opening.

Mr Weston: Thank you very much for the invitation. Unfortunately I can't
accept it. I have another engagement. I think Mr Morton will be able to
attend the opening if you don't mind.

Shevchenko: We'll be glad to see Mr Morton. We're sending a Complimentary
Ticket for him. Goodbye.

Mr Weston: Goodbye.

2. What would you say if you took part in these dialogues? Dramatize them.

1.
A.: Excuse me for a moment; I need to make a call on my cell.
B.: ...
A.: Sometimes I have a dropped call, but my service provider is pretty good.
B.: ..
A.: Well, my cell phone is old. I need to recharge the battery very often. And the
quality of sound is far from perfect.
B.: ...
2.
B.: Hi, Ted. I need to ask you something. Can you talk right now?
T.: ...

T.: ..
B.: I'm afraid she is just screening her calls now.

T.:

3.
Secretary: Good morning. Mr Wheeler's office.
Kozlenko: . ..
S: Mr Wheeler is out. Can I help you, Mr Kozlenko?
K. ..
S: When would you like to come?
K: ...
S: Would 3.30 tomorrow afternoon be all right?
K: ...

4.
Secretary: Good morning. Ukrainian Embassy.
Mr Wilson: . . .
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Secretary: Will you hold the line, please? I'll see if Mr Shevchenko is
available... I'm putting you through.

Mr Wilson: . . .

Shevchenko: Thank you very much for the invitation. I'd be glad to come
and see the exhibition.

Mr Wilson: . . .

Shevchenko: Thank you. Goodbye.

Mr Wilson: . . .

3. Think of the questions to which the following sentences are the answers.
I.
AT
B:1'd like to make an appointment with Mr Brown for tomorrow
afternoon.

B: That's perfect.

2.

A: ..

B: I'm afraid he's broken the appointment.
3.

A:

B: Thank you very much for the invitation. Unfortunately I can't accept
it. I have another engagement. I think Mr Shevchenko will be able to
attend the opening if you don't mind.

B: Goodbye.
4. Translate into English.

1.
— MHe xoTu10ocs 6 JTOMOBUTHUCSA MPO 3yCTpid 3 maHOM BincoHowm.
— Ko 6 BU XOTiau nput?
— SIx MO>KHa IIBUJIIIE.
— botocs, mo 3aBTpa naH BijicoH He 3Moe 3ycTpiTHCS 3 BaMU. Y Bac IyXe
TepMiHOBa crpaBa?
— Hi, He nyxe.
— Yu BnamTye Bac 2 TOQUH JHA MicasI3aBTpa?
— Tak, ue yynoso. Cnacu6i. Jlo mobayeHHs.

2.
— Jlo6poro panky. YKpaiHChbKe MOCOJBCTBO.
— TI'oBoputsh xopmx Pecton. MeHi XoTi10csi 6 MOrOBOPUTH 3 MAHOM
Bosomxko.
— He xnanite TpyOKy, Oyab nacka. S nizHarocs, 4u Moxxe naH Bourin
MOTOBOPUTH 3 BaMU. . . . 3’ €JHYIO.
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— JoOporo aus, nan Pecton. Ik y Bac cnpasu?

— Cmnacubi, go6pe. Ilan Bosomko, y HacTynHu# yeTBep BiAOyIeThCS
odiuiiiHe BIAKpUTTA MixkHapoJHOI BUCTaBKH MalluH (motor exhibition).
He xoTinu 6 BU BiaBigaTu odimiiine BIAKPUTTS?

— I3 3anoBonennsm. Crnacubi 3a 3anpoOIIEHHS.

— Mu BucuiaeMo BaM 3ampoIICHHS.

3.

— Bubaute, oqHy XBUIIMHY, MEH1 Tpeba 3poOUTH J3BIHOK IO MOOLIBHOMY

tenedony.
— V¥ Bac TyT € npuiiom? Miii TenedoH He Mpaloe B IIbOMY MICIII.

— IHOA1 A3BIHKU YPUBAIOThCS, ajie, B OCHOBHOMY, Y MEHE XOPOIIUH CEPBIC.

— Bu 3a10BOJIeHI CBOIM KOHTPAaKTOM a00 30upaeTecss HOro MiHATH?

— 3Haere, Ml CTITbHUKOBHM Tele(dOH J0CUTh cTapuil. [[y>ke 4acTo T0BOAUTHCS
3apsKaTH aKyMyIaTop. | SKicTh 3B'I3Ky 3anuiiae 0axaTu Kparioro.

— VY MeHe Te X came, g 3aBKAU pOOITI0 BAXKIIMBI I3BIHKH 110 3BUYAHOMY
tenedoHy, KOJIU IPUXOJKY A0JI0MY.

4.

— Ilpusit, Tex! Meni Tpeba y TeOe aemro 3anutatu. Tu 3apa3 MOXKeII TOBOPUTH?

— Ilpusir, buni! Bubay, ane 51 3apa3 ropopro 1o Apyriit jiHii. I Mmoxy 1001
nepea3BoHuTH uepe3 10 xBunuu?

— Tl 3Ha€ML, 5 Kpalle NoYeKaro, SIKIO TH HE 3alepedyell. Y MeHe TUIbKU O/IHE
KOPOTKE MUTaHHS.

— Topai He Biwaii TpyOKy, 3anuiaiics Ha 3B's13Ky. Hy och, g TyT; Bubau, uio
NPUMYCHB TeO€ YEKaTH.

— S nigx He MOXYy 3B'si3atucs 3 [xecikoro. Bona, 1110, Buixana KyJauch?

— 1 He mymaro; BoHa OyJia y BiJ'13]11 IKMICH Yac, aje BYopa s 6auuB ii B OAHKY.

— 51 6or0Cs1, BOHA MPOCTO HE 3HIMAE TPYOKY, MOKU HE A13HAETHCS, XTO J3BOHUTD.

— 3anui 11 NoB1JOMIJICHHS Ha aBTOBIAIOBIAAY1, TOOI HIYOro 1HIIOTO HE
3aJIMIIAETHCS.

VIII. City (Kyiv, London, New York, Washington)

1. Asking the Way
1. Read, translate and act out the dialogues.

A. Asking the Way
1.
A.: Excuse me, could you help me?
B.: Of course.
A.: What is the name of this street, please?
B.: It's Fleet Street.
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A.: I'm looking for number 240. Which direction should I go in?
B.: You are on the right way. But you have to cross the road.
A.: Is it a long way off?

B.: No, it's no distance at all.

2.
A (car-driver to a passer-by): Excuse me, please. Could you tell me the way to
the station?
* Turn round and turn left at the traffic-lights.
- Will it take me long?
*No, it's no distance at all.
 Thank you.
 That's OK.

o oo W

3.
A: Excuse me, can you tell me where the nearest underground station is?
B: I'm a stranger here. You'd better ask the policeman.
A (to the policeman): Excuse me, officer, could you tell me the way to the
nearest underground station?
B: You're going the wrong way. Go straight on and take the second on the
right. You'll see it on your left.

4.
Peter: Let's face it. We're lost.
Nick: All we have to do is ask.
Peter: Who do you ask in a strange city?
Nick: You ask a policeman, of course.
Peter: 1 don't see any policeman. Where can you find one?
Nick: Standing right behind you. Excuse me, officer, can you tell us how to get to
the post office?
Policeman: Go straight ahead for three blocks, turn right, walk...
Peter: Not so fast, please, officer. We're new here.
Policeman: Sorry. Walk to the first traffic light, then turn left. You can't miss it.

5.
- Excuse me, can you tell me where the post office is?
- It's downtown. Take a number 71 A bus from this corner and get off at 17th
Street. Walk up the hill and you'll see it. You can't miss it.

o

6.
. Excuse me, can you tell me where Piccadilly Circus is, please?
: Take the second turn on the left and then ask again.
. This way?
. Yes, go further along the street.
o Is it far?
. No, it's only about five minutes' walk.

e e
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- Many thanks.
. Not at all.

7

. Is this the right way to the Museum of History?

. No, you're going in the opposite direction.

. Really? But I was told to go straight ahead and turn left at the end of the street.
: That's right. Turn round, go straight ahead and then turn left at the corner.

. Thank you very much.

. It's a pleasure.

8

- Excuse me, what's the quickest way to Paddington Street?
: Take a tube.

: Where's the nearest underground station?

: Cross the street and turn left. You'll see a "U" sign there.

: Do you know which is the line to get there?

. Sorry, you'd better see the underground map.

The Wrong Road

- I don't recognize anything on this road. Are you sure you know where you're

going?

: I don't know. Till now I was sure, but I'm beginning to wonder.
- I think we took the wrong-road at the last big intersection. What do you think?
- When I'm driving anything's possible. I don't think I've ever been in this part of

town.

- Let's go back to the big intersection and turn the other way.
- O.K. Maybe we’ll find a policeman and we'll ask him for directions.

B. A Glimpse of Some Cities

1.
Getting Around in City
(In Washington)
1

- Excuse me. Is this the way to George Washington University?

- Yes. Go straight ahead for two blocks and then turn right. You can't miss it.
- Thank you very much.

- It's nothing.

2

- Excuse me, can you tell me the way to Dupont Circle?
- Sure. Go straight ahead for three blocks. Turn right on Connecticut Avenue and

walk until you get to Dupont Circle.
Thank you very much.
3

Policeman: Just a minute, sir. Didn't you see that signal?
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Nick: Yes, 1 did, officer.*
P: Then why did you cross the street?
N: There weren't any cars coming and I thought it was safe.
P: That doesn't make any difference. "Don't walk" means "Don't walk." Even if
there's no traffic coming.

N: You're absolutely right, officer. I know that.
P: Well, don't let it happen again. If you do, you might be fined for jaywalking.
N: I won't, officer. You can be sure of that.

4.
A: Excuse me. Is there a bus from here to the National Gallery?
B: No, there isn't. Take bus 60 to Pennsylvania Avenue and then transfer to the R2.
A: Thank you very much.
B: It's nothing.

5.
A: Excuse me. Does this bus go to the Library of Congress?
B: No, this bus won't take you there. You'll have to change at Dupont Circle. By the

way, you can get there by subway. There's a subway station over there.

A: Thank you.

2.

On a Bus
(in London)

1.
A: (at the bus-stop): Is there a bus from here to the National Gallery’?
B: Yes, take a 12* and ask the conductor to put you down at Trafalgar

Square.

- Thank you.
- That's OK.

S RSN

2.
- Does this bus go to the station?
- No, you'll have to get off at the bank and take a 12.
- Can you tell me where to get off?
: It's the next stop but one’.
3.
. Is this the right bus for the Town Hall?
- No, you're going the wrong way. You'll have to change at the post-office
and take a 192.
. Thank you.
- Not at all.

oo Gty A b
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4.
: Does this bus go to the Tower of London?
: No, you have to change buses.
> Which bus do I need?
: Take a 12. Get off at the next bridge and get one there.
: Can you tell me where to get oft?
. It's two stops after this one.

S NG I NG VI N
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Taking a Taxi

1.
A: Piccadilly 6, please. I have to be there by 10.30.
Taxi driver: 1 can't promise, but I'll do my best ... You're just in time. 70 p’,
please.
A: Thanks a lot. Here's 80 p. You can keep the change.
(Here's a pound. Give me 20 p change, please.)
2.
A: Taxi! Heathrow Airport, please. I've to be there by 11 o'clock.
B: I can't promise but I'll do my best.
A: Is it far from here?
B: Quite a fair distance.
A
B
A

: Could you drive a little bit faster?
: All right. Here you are, just on time, 2 founds 50 pence please.
: Thanks a lot. Here are 3 pounds. Keep the change.

Notes

_ _ 1. Take the second (po3. ckop. 6i0 the second turning odpyeut

8877 f‘) nosopom). I1oBepHITH HA APYTY BYJIUIIIO.

\ 2. Excuse me, officer. B Aurmnii npuiiHsaTO 3BepTaTUCS 10

nmoJIIeichbKoro, BXKUBaw4u cioBo officer (ogiyep).

3. the National Gallery HamionanpHa ranepes (HanOinpie y

BenukoOpuranii 310paHHS KapTHH, 3HAXOIUTHCS Ha IUIOII]

Tpadansrap-Cxsep B JIonmoHi).

4. take a 12 (twelve (po3. ckop. 6io take a number 12). 3BepHiTh yBary Ha Te,

K BUMOBJISIIOTbCS HOMepU aBTOOYCIB 10 100 - ik KiAbKICHI YMCIIBHUKU: take

a 22 (twenty two), a 97 (ninety seven); miciist 100 BUMOBISIETBCS KOXKHA

uudpa: take a 182 (one-eight-two).

5. It's the next stop but one. Ile apyra 3ynunka (4epe3 oJAHY 3yNHHKY).

6. Piccadilly (Circus) Ilikkaaimni-Cepkyc, mioma Ilikkamginani (y
HEeHTpaJIbHIN yacTuH1 JIoHI0HA)

7. 70 p (pemnce) - 70 neHciB

2. Sightseeing
1.

(In New York)
- By the way, what are your plans for tomorrow morning?
- Nothing special.
- Would you like to take a walking tour of the city?
- Thanks. I'd love to. What will we start with?
. Let's start with Rockefeller Center. We'll get there by

subway and take a one hour walking tour.

e
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: Is the Museum of Modern Art far from there?
- It's only a few blocks north. We'll be able to visit it too.
2.

- What are you going to see next?

- What should I see next?

- Have you been to the United Nations?

- No, not yet.

> You should visit it. You can take a one hour guided tour. Moreover you can
attend a UN meeting.

: Is it far from here? How can I get there?

: Oh, it's quite easy. Go down this street for two blocks, turn left and then go
straight ahead for one block. You can't miss it.

B: Thank you very much.

NGV NS VI N NG

S NGy

3.
N: What are you going to see next, Ann?
A: What should I see next?
N: You've never been to the Art Gallery, have you?
A: No, I haven't, although I read a lot about Ukrainian art. Is this the gallery where
they have a collection of Ukrainian painting?
N: Yes, they have the richest collection of Ukrainian painting there.
A: Can we go there tomorrow?
N: Sure.
Notes

7 1. I'm new here myself. 5 mym ne scuey. (A ne mymewniii.)
4\ 2. There weren't any cars coming. He 6yno mawun, wo tidyms (e 6yio
pyxy).
W 3. Don't let it happen again. /Jusimwscs, wob ye He noemopunocs.
4. you might be fined sac moocymo owmpagysamu, might - dopma
YMOBHOTO CIIOCO0Y.
5. What should I see next? IlJo meni menep noousumuca? (Lllo meni cnio we
noousumucs?)
6. a one hour guided tour (0ono) coounna exckypcis 3 2i0om.

(in London)
: Is it possible to see anything of London in a day or two?
- Well, yes, but of course, not half enough. ry
- What do you think I ought to see first? :
- Well, if you're interested in churches and historical places, you
should go to Westminster Abbey, the House of Parliament, St. Bia Ben
Paul's Cathedral and the Tower. Do you like art galleries?
: Rather.
- Then why not go to the National Gallery and the Tate?
.1 am told one ought to see the British Museum. Do yon think I shall have
time for that?

oo S

= S
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B.: Well, you might, but if I were you, I should leave that for some other
day. You could spend a whole day there. It's much too big to be seen in an
hour or so.

(in Kyiv)
1.

A.: Since 1 don't leave until tomorrow evening I have almost
two days for doing the tour. What would you recommend
me to see first of all?

B.: If you're interested in architecture you shouldn't fail to see
the Kyiv-Pechersk Lavra in the first place. It's an | | !
architectural monument of the 17-th century. Then the St. =
Sofia Cathedral in St. Sofia square and the Andriivska ®====s
Church which is not far from it are certainly worth seeing, too.

A.: What else should I see?

B.: You've never been to Kyiv, have you? Then I advise you to take a
walking tour of the Dnieper slopes. They are very picturesque.

A.: 1 heard a lot about the Dnieper slopes and Kyiv parks. Unfortunately, I'm
too short of time to see them all.

- -

o, I'm too short of time. — ¥V MeHe aye MaJo yacy.

2.

A.: Excuse me. Is this the right way to Khreshchatyk?

B.: Yes, go straight ahead for two blocks and then turn left. You'll see a
cinema there. You can't miss it. Take the next turning on the right and
you'll find yourself in Khreshchatyk.

A.: How long will it take me to get there?

B.: It's no distance at all, say, 15 minutes' walk from here. You could get
there by trolley-bus, but it's hardly worth it.

A.: Thank you very much.

B.: 1t's nothing.

— Co straight ahead for two blocks.— IlpoiiniTe Bmepen aBa

' SL KBapTallH.
It's no distance at all. — Ile 30BciM mopyHu.

It's hardly worth it. — HaBpsaa uu BapTo (ixatu Tponeitdbycom).

3.

A.:Excuse me, sir. I'm trying to find my way to the railway station. Could
you direct me?

B..: Certainly. Take bus 73 to Volodymyrska Street and then change to bus
20. You could also walk over to Pushkinska Street and take a number 13
bus from there straight to the railway station.

A.: And can I get there by metro?

B.: Oh yes! There's a metro station over there.
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A.: Thank you very much.

2. What would you say if you took part in the following dialogues? Act them out.
1

A: Excuse me. Is this the way to Independence Square?
B: ...
A: Thank you very much.
2.
A: Excuse me, can you tell me the best way to Kyiv University?
B: ...
A: Can I get there by subway?
B: ...
A: Thank you.
3.
A: Is there a bus from here to the Shevchenko Library?
B: ...
A: All right. T take bus 19 to Peace Avenue and then change for subway
train.
B: ..
A: So I'll have to change again at the next stop. What did you call it?
B: ...
A: Thank you.
4.
A: Excuse me. How far is it to the nearest supermarket?
B: ...
A: Which bus goes there?
B: ...
A: At what stop should I get off?
B: ...
A: Thank you.
5.
A: Can you tell me where the University bookstore is?
B: ...
A: O. K. Thank you, anyway.
6.
A: Excuse me, officer, can you tell me how to get to the post office?
P: ..
A: Will you say it again, officer? I'm new here.
P: ..
A: Thank you very much.
7.
P: Just a minute, sir. Didn't you see that signal?
A
P: Then why did you cross the street?
A
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P: That doesn't make any difference. You shouldn't cross the street even if
there's no traffic coming.
A
P: Well, don't let it happen again. You might be fined for jaywalking.
A
8.
. Does this bus go to Obolon’?

A
B: ...
A: All right. At what stop should I transfer to bus 102?
B: ..
A: Thank you very much.

9.
A: What are your plans for tomorrow?
- And what are you doing in the afternoon?
- Would you like to go for a drive around the city?

- All right. I'll stop by and pick you up at your hotel. Will 2 : 30 be all right?

- See you tomorrow.

R

10.
(standing near the monument to Korolenko): Excuse me, can you tell me
where Shevchenko Street is?

N

B:...
A: Is it far?
B:...
A: Thanks a lot.
11.
A (standing near the Politechnical Museum): Excuse me, but I'm trying to find
the Puppet Theatre. -

B:... A A
A: Should I take a bus? ‘
B:...
A: Thank you very much.
12.

A (on the platform of University underground
station):

Does this train go to Kiev railway station?
B:. ..
A: Thank you.
B:. ..

13.
A: Taxi! Trafalgar Square, please. I have an appointment at 11.30.

99



Td: ...
A: Thanks very much indeed. Here's the fare and this is for you.

14.
A: What should I see next?
B: ...
A: I'm fond of Ukrainian painting.
B: ...
A: When does it open?
B: ...
A: Thank you. I'd love to go together with you.
B: ..
A: See you tomorrow morning.
15.
A: Let's take a walking tour of the St.Sophia Catheadral.
B: ...
A: It's only two blocks from there.
16.
A: 1 am going to stay in your city for a couple of days. What should I see in
the first place?
B: ...
A: Yes, 1, too, was going to start sightseeing with the centre. What would you
recommend me to see?
B:...
A: How do I get there?
B:.
17.
A: What are your plans for Saturday?
B: ...
A: Let's do the sights. They say the town is famous
for many places of interest.
B: ...
A: We'll start with the Golden Gates. We'll get there by trolley-bus.
B: ...
A: It's only a few blocks from there. We'll visit it too. What else are you
interested in?
B:.
18.
A: Excuse me, sir, can you tell me the way to Taras Shevchenko Square?
B: ...
A: Thank you. How far is it from here?
B: ...
A: 1s there a bus from here to Taras Shevchenko square?
B: ...
A: Thank you.
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19.

- Excuse me. Is there a bus from here to the Central Department Store?
- Can I get there by metro?

-How long will it take me to get there?

20.

: It's 3 blocks from here. Cross the street, turn right and walk straight. You

can't miss it.

: Yes, you can, but it's hardly worth it. It's only about 10 minutes' walk from

here.

: It's nothing.

. Complete the dialogues. Act them out.

l.

- Sorry, I'm afraid I can't help you. I'm new here myself.

2.

. It's three blocks from here. Cross the street, turn left and walk straight ahead for

three blocks.

- It's on the left hand side.

. It's nothing.

3.

. It's downtown. Take a number 96 bus and get off at 18th Street Walk straight

ahead for two blocks and you'll see it.

- It's about half an hour from here.

4.

- I'm going to the Arsenal.
: Nothing special.

. Thank you. I'd love to. The city is beautiful in the evening.
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B: It suits me fine.
5.

- We visited the Modern Art Museum yesterday.

: I'liked it very much. I've never seen works of Ukrainian painters.

o b Do

. I'd like to go there again and see some of the paintings that im-pressed me
greatly. Moreover I'd like to take some photos.

4. Think of the questions to which the following sentences are the answers.
1.
A: ...7?
B: Take the third on the left and go straight on.
A: No, it's only a few minutes' walk.

2.
A: .07
B: Turn right at the traffic-lights.
A2
B: No, it's no distance at all. It'l] take you about six minutes.
3.
A 0?7
B:TI'm a stranger here. You'd better ask the policeman.
4.
A2
B:No, you're going the wrong way. You want a 192 from the bank.
5.
A2
B:TI'm going to the Kyiv Art Gallery.
A2
B: Nothing special. .?
0.
A7
B: Thanks. I'd love to.
7.

A: . ..7?
B: Yes, it suits me fine.

5. Translate these dialogues.

l.
— Bubauute, 4u ganeko 3BIACH 10 MapjJaMeHTy?
— Hyxe Onu3pko. [ToBepHITH Ha APYTYy BYJHUIIO HANpPaBoO 1 HAITh NPSIMO.
Hezabapom Bu nmobGauute Oy1iBJIIO MapiiaMeHTy 3 MPaBoro OOKY.
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2.
— IIlo meHi e MOAUBUTHCS?
— Bu Bxxe Oynu B bputancekomy my3ei?
— Hi.
— S panxy Bam CXOAUTH.
— Sk MeH1 poixaTu Tyau?
— Bu MmoxeTte goixatu Ha MeTpo. [loTpi6HO 3poOuTH nepecanaky y «banky».
3.
— IlpobGauute, e aBrodyc hae no Tpadanbrapchkoi mmiornri?
— Hi. Ileit aBT0oOyC He ine Tynu. Bam notpi6Ho Oyae mepecictu Ha 12-#
aBTOOYyC Ha 3ynuHIi «Mabx apu» (Marble Arch).
— Cmacubi.
— bynsp nacka.
4.
— Sk MeHi mpoiiTH 10 HaMOAMXKUIOTO yHIBEpcamy?
— [loBepHITh Ha Apyry BYJMIIO 1 MOTIM Ha MEpIly ClipaBa, 1 BU nodayure
Moro. Lle Benuka 4OTUPpUIIOBEPXOBA OYIIBIIA.
— Cnacuo0i.
— byxap nacka.
5.
— Bubaute. CkaxiTh, Oyab JacKka, ik MEHI IPOUTHU 10 HAMOIMKYOT CTAHII1
MeTpo?
— Ha xanp, g1 HeTyTemHii. 3anuTaiTe Kpaiie y noaileichbKoro.
6.
— IIpo6Gaute, He Mornu 6 BU CKa3aTH, K IPOiXaTH 10 HANOIMKIOTO
MOIITOBOTO BIAAIISIHHS?
— IToBepHITH Ha3aj 1 HapaBo y CBITIO(OpA.
— Ywu ne nanexko?
— Hi, 30BciM OIH3BKO.
— Cnacuo0i.
— bynp nacka.
7.
— Yu #ige 3Bigcu aBTobyc a0 Naiip-mapky?
— Cinalite Ha OyIb-sKUl aBTOOYC 1 MOMPOCITH KOHAYKTOPA BUCAJIUTH BaC Y
lNann-napxka.
8.
— He Mornu 0 Bu cka3aTu MeHI, 1€ BUXOIUTH?
— UYepes oHY 3yNUHKY.
9.
—Taxkci! Meni notpidbHo Ha Tpadanbrapceky nmomy. Y MeHe [Ii1J10Be
nobauenHs 06 11.00.
— He moxy o06ingaTu, ane Hamaratumych . . . Hy ock MM 1 npuixanu came
BuacHo. 1 ¢yHT 20 neucis
— byns nacka.
— Cnacu61. Ocp Te, 110 HAJIC)KUTH 3a JIYHJIBHUKOM, a I[€ BaM.
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10.
— Bubauurte, un ganexo 3Biacu a0 My3eto [lleBuenka?
— Jlyxe 6513bK0, XBHWIHH CiM. [IpoiiaiTh npsMo ABa KBapTaiu, NOTIM TOBEPHIThH
HaIpaso 1 MPONAITH 1€ MPUOJIU3HO J1Ba KBapTaiu. Bu Bigpazy nobauure Horo.
— Cnacu0i.
11.
— He xotinu 6 BU npoixaTucs 1Mo MicTy 3aBTpa’?
— 3 BEJIMKUM 3a/I0BOJICHHSIM.
12.
— Mix iHImmMM, SK1 y Bac TJIaHU Ha CyOoTy?
— Hisgkux ocoOMMBHX TUTaHIB y MEHE HEMAE.
— ITizemo orsstHEMO BHM3HAYHI ITAM'SITKH.
— I3 3agoBosieHHsIM. Cniacuoi.
13.
— IIlo MeH1 e TOAUBUTHCS?
— Yu Oynu BM Bke B 010mioTeni imeHi [1leBuenka?
— Hi.
— Sl pamxy BamM CXOAUTH B HEl.
— Sk meHi poixatu Tyau?
— Bu moxete cictu Ha meTpo. [ToTpioHO Oye 3poOuTH niepecajky Ha CTaHIIIT
«ITapx Kynerypu» (Park of Culture).
14.
— IIpoGauuTe, Oyap nacka, yu MpaBWIbHO 5 ixy 1o [Lnomi Jronona?
— Hi. Ie#i aBT0OYyC Tyam He #iae. Bam motpi6Ho Oyne nepecict Ha 12-i aBTOOYC
Ha 3ynuHI ABeHI0O KOHHEKTIKYT.
15.
— SIk MeH1 IpoWTH B HAWOIM>KYKKA yHIBEpMAr?
— IlpoiiniTe ABa KBapTaiu BIEpe. 1 HOBEpHITH HaNiBO. Bu mobauute iioro (Bu He
3MOYETE MPOIYCTUTH HOTr0).
16.
— Bac BnamToBye 7 roguHa Beuopa?
— Tak, MeHe 11eli yac 1UJIKOM BJIAIITOBYE.
17.
— Bubaure, s 3a6sykaB (to be lost). CkaxiTh, Ik IPOUTH 10 HAWOIMAKIOT CTaHITT
MeTpo?
— Ha xanp, s He TyTenHii. 3BepHITHCS Kpallle 0 MOTIIEHCHKOrO.
18.
— Illo meHi ciig moauBUTHCS 3aBTpa’?
— Bu Bxe 6aunnu Kamnitomiii?
— Hi. 4 nmanyto moguButHcs toro i bibmioTexy KoHTpecy 3aBTpa.
— S Moy 3aixaTu 3a BamMH, 1 MM I1OiIEMO Pa30M.
— Cmacu6i. S 6yay nyxe paauid.
19.
— Bu noOyBanu Bxke B My3€i Cy4acHOr0 MUCTELTBA?
— Tak. Mu ornsgHyau WOro BYOpa.
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— Sk BiH Bam ciogo0aBcs?

— Myxe cnogo0aBcs. Y HbOMY Oarationia KOJIEKIIisl TBOPIB YKPaiHCHKUX
XYJOXKHHKIB. ¥ Hac B AMepHulll Jy’ke Majio poOIT YKpaiHCbKUX XYI0XKHUKIB.

— He xotinu 6 Bu noausButucs KuiB yBeuepi?

— I3 3a10BONIEHHAM.

6. Role-play the following situations.

1. You are staying in New York (Washington). Ask an American colleague what
you should see first (next) and how to get there.

2. American students are staying in Poltava (Kyiv). They ask your advice what to

see first (next) and how to get there.

Youare in a strange city. Ask a passer-by, a policeman how to get to...

4. You are staying in London. Ask a British colleague how to get to the
Houses of Parliament.

5. You are in a street (in a foreign city). You do not know how to get to... .
Ask a passer-by to tell you the way.

6. You are on a bus. Ask a passenger if this is the right bus.

7. You are in a taxi. You have an appointment at 9.30. Ask the taxi-driver to
hurry.

8. At the airport you meet a friend of yours. On your way from the airport
you discuss plans for sightseeing.

9. Your colleague arrived to Kiev from Sevastopol. You want to show him
the places of interest.

10. Tell your friend what he certainly needs to see in Kiev.

11. Talk to your friend about the places of interest of the city.

12. You are in Kiev (Lviv, Odessa) for the first time. Tell your friend what
you would like to see and how to get there.

13. Tell about the impressions from Kiev.

W

IX. Books and Writers

1. Read the dialogues and translate them into Ukrainian. Look up the words you
do not know in the dictionary. Act out the dialogues.

1.
Talk about American Writers
1).
A: Which of Hemingway's books do you like most?
B: Well, I like "A Farewell to Arms", "For Whom the Bell Tolls" and "The
Old Man and the Sea".
A: Was Hemingway awarded the Nobel Prize for "The Old Man and the
Sea"?
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B: Yes, he was awarded the Nobel Prize for the narrative art shown in the
story. By the way, by that time the story had already won the Pulitzer
Prize.

2).

Jane: I'm still under the impression of Baldwin's book "Tell Me How Long
the Train's Been Gone".

Nick: What's the book about?

J: About the life of blacks in the United States, and the struggle for I heir
rights and success in life.

N: 1 think Baldwin is a writer of great ability.

J: He certainly is. Do you know he's also the author of some plays?

N: No, I don't. Were his plays staged?

J: Two of them "The Amen Corner" and "Blues for Mr. Charlie" were
produced throughout the USA and Europe.

3).

A: What strikes you most in O'Henry's stories?

B: His wide knowledge of common people.

A: Yes, common people are his main characters. Many of his plots are unusual,
aren't they?

B: Yes, and his unexpected endings never fail to surprise the reader.

4).

John Parker: Where could one find translations of twentieth century American
writers?

Peter Pankov: In the monthly magazine "Inostrannaya Literatura" (Foreign
Literature). In recent years it published Cheever's "Bullet Park", Gore Vidal's
"Burr" and some other writers.

John Parker: What's the circulation of the magazine?

Peter Pankov: About 500,000 copies.

John Parker: That's fantastic!

2.
In a Bookstore

Salesman: Good morning. May I help you? ;
Peter: Yes, I'm looking for a book for a gift. I want it for a friend in the hospital.
S: A novel?
P: Yes, anovel or a good biography.
S: Well, here's a biography.
P: No, I've read that. It's too sad for a person who is in the hospital.
S: How about a travel book? We have one with excellent photographs.
P: I'm afraid that might be too expensive. How much is it?
S:It's $ 12.95.
P: No, that's too much.
S: Maybe you'd like something in paperback.
P: That sounds good. Do you have collections of short stories in paperback?
S Here's a shelf of them.
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P: Thank you. I'll take a couple of those.
3.
Invitation to a Literary Party

Secretary: Mr. Burt's office.
Mr. Hart: May 1 speak to Mr. Burt, please. James Hart speaking.
Secretary: Just a minute, Mr. Hart. Mr. Burt is on the other line, (...to Mr. Burt)

Mr. Hart wants to speak to you on line two.
B: Hallo, James.
H: Good morning, John. We're having a little party at my place tomorrow. Ned

Brown will read his poems. Can you come?
B: Yes, that suits me fine. See you tomorrow.
H: Bye.

Notes

1. to name only a few u smo monvko nemHnozue uz Hux i ye minoku 0esKi 3
HUX
. «<For Whom the Bell Tolls» «llo xom 360num xonoxony»

John Cheever -/l:xon Yusep (p. 1912), cydyacHuil aMepUKaHCHKHIA
nucbMeHHUK. Haitoinpm Bimomi TBopu — «The Wapshot Chronicy,
«Cimetina  xponixa  Yonwomos»  (1957), «The  Wapshot

Scandaly»Ckaroan 6 cimeiicmsi Yonwomosy (1964), «Bullet Park» «byirem-
napky (1969).
4. Gore Vidal - T'ip bauus (p. 1925), cydacHuii aMmepuKaHChbKU MUCbMEHHUK. J[0

HANOLIBII BiTOMUX TBOPiB HanexaTh « Washington, D. C.» «Bawunemon, okpye
Konymobiay (1967).

W N

2. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.
1.

A: IlikaBo, XTO 3 CYYacHHUX YKpaiHChbKHX NHChMCHHHKIB KOPUCTYETHCS
nonyisipHicTio B CIITA?

B: Unfortunately, very few modern Ukrainian writers are translated into
English in the States.

A: SIx mikopna, mj0 BU HE MOXKETe mpouyuTaTu TBOpiB ['oHUapa, 3arpedenbHOrO,
MupHoro 1 6araTbox 1HIIUX YKPaiHCbKUX MUChbMEHHHUKIB.

B: My sister is a professor in Ukrainian literature at Georgetown University.
She can read some of the books that are published in your country.

A: Um € mara3uH, Je IpOJaloThCs KHUTH HA YKPaiHCHhKIM MOBI, 5IKi BUJTAIOTHCS
B Ykpaini?

B: Unfortunately, there is only one bookstore near Washington, D. C. My
sister reads your magazine «Ukrainian Literature» regularly.

2.
A: Which of Hemingway's books do you find most interesting?
B: MeHi oco0iuBo nono6arwThces oro pomanu «Ilpomait, 36posi» 1 «Ilpo
KOTO J3BOHHTH J3BiHY.
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B:
A:

s Tak, s 3Ha10 mpo ne. AJKe BiH TaKOXK OJEpKaB 3a L0

- Could I ask you to help me?
: Bynw nacka, st Oyay paauii 1OIOMOITH BaM.
. I'm writing a book on Shevchenko. Where could I find some material

: I like his story "The Old Man and the Sea" very much. Do you know that

Hemingway got the Pulitzer Prize for it?
po3mnoBiab 1 HoOeniBecbky npemiro.

3

about his childhood and youth?

- Bu 3mnalimere dactuHy (Jgeski) MarepiamiB B Jomi, ne kuB Tapac

[ITeBuenko. S MOXy IpOBOAUTH Bac TyJAH 3aBTpa.

- Thank you very much.

4

- Have you read any books by Arthur Hailey?
. Tak, s uutaB IB1 oro KHUTHU — «['oTenby» 1 «AeporopT». I HE MOXKY

CKas3aTH, IO MEH1 I0J00a€THCS HOro CTHUb.

. I wouldn't say I like him though he's a very successful writer. His plots

are unusual and readers like his books.

. What would you say if you took part in the following dialogues? Act them out.

1.

- Have you read any of Baldwin's books?

- He writes about the life of blacks in the USA. He knows their life very

well as he's a black himself. He spent his childhood in Harlem, the
poorest district in New York.

He certainly is well-known in the United States and abroad as well.

2

Salesman: Good morning. May I help you?

B: ...

Sm: A novel or a collection of stories?

B: ...

Sm: Here's the biography of a famous writer. It has excellent photographs.

B.

Sm: Maybe you'd like something in paperback.

B: ...

Sm: You can find quite a few of them on that shelf over there.
B: ...
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4. Translate these dialogs. Act them out.

I.
— $l 6auy, Bu uyntaere «3anoBiT» llleBuenka. Sk Bam mogobaeThCs 151 KHUTA,
JIxoH?
—Meni BoHa nyxe mnonoOaerbcs. S mnuUIy KHUATY MpO paHHI TBOPU
[IleBuenka.
— Yu Gararto TBopiB llleBueHka nepeksaaaeHo aHTIIHChKOI MOBOIO?
— JlocuTtp 6araTto. barato amepuKkaHChbKUX MUCbMEHHUKIB YUTAIU 1 YUTAIOTh
WOro TBOPH.
2.
— IlikaBo, 4u 3HAIOTH MOJIOJI aMEPUKAHIIl CBOIX MUChbMEHHUKIB XX
CTOMITTS?
— Ha »xanp, nume (Tutbku) HeOarato yutamu «Mo0Oi1 Jlika»
MenBinna 1 1€kl pOMaHu 1HIIUX MUCbMEHHUKIB.
— A YU KOPUCTYETHCS MONYJSIPHICTIO 0€3147?
— B nmanuii yac MaJjio XTO 3aXOILUIIOETHCS MOE31€EI0.
3.
— Koro 6 3 ykpaiHCBKHUX MMOETIB BH MOPAJTUIN MEHI
MoYuTaTu?
— Jlecto Ykpainky, Tuuuny, Cocropy. I 11e nuiie nebarato 3 HUX.
— Sk 1 6arato ykpaiHIliB, BH, MaOyTh, JTIOOUTH MOE3II0.
— Tak. Moi ynro06neni noetu - llleBuenko, Jlina Kocrenko, IlaBno Tuuunna i
06araTo 1HIIHX.

4.
— [likaBo, uu KopuctyeThcs nonyaapHictio Jlina Koctenko 3apa3z?
— Tak, monoap nwOuTh ii Bipmwi. BoHa BmiIMBae Ha KOXHE NOKOJIHHS
MOETIB.

X. Cinema. Theatre

1. Read, learn and act out the following conversations:

1.
A.: So, what do you do in your spare time?
B.: Well, I'm pretty busy, as you can imagine, but,
when I get a chance, I try and go to the cinema.
. Really? Have you seen the new Spielberg movie?
. No, I haven't actually.
. Oh, you should go, I think it's great.
. What did you like about it?
. Well, do you remember Schindler's List? It's got the same kind of
feelings.

o o

2.
A.: Would you like to go to the cinema tonight?
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. Maybe. What's on?

.. There is a new movie with Clint Eastwood.

. Oh, I can't stand Clint Eastwood! He's boring. All he does is stand around
and try to look like macho.

.. Oh, come on! Well, then, how about a James Dean movie? They're

% S
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. I'd like two tickets for tonight's performance,

. Where would you like to sit?
- Have you seats in the dress circle?
. Let me see. Yes, there are two seats in the second

: Can you show me where the seats are at the plan?
: They are in the centre, right opposite the stage.
. Very well. How much are they?

showing it at the Cinema City.

. Now that sounds interesting! I really like James Dean.
. Let's meet outside the cinema at 6.45.
. OK, see you later.

3

. Hey, Linda, would you like to see a film tonight?
. Yes, that sounds nice. What shall we see?

. What ever.

- What about seeing the new Tarantino film?

. OK. Where's it on?

. The Odeon.

: Yes, OK. What time shall we meet?

. It's up to you. It starts at 7.15.

. How about seven, then?

. Yes. Seven is fine. Shall we meet at the cinema?
. All right. Let's have dinner after the film.

. Good idea. See you at seven.

- Right. See you at the cinema at seven then. Bye.

4

. What's on this weekend, Lucy?

- Let's go and see Sleepy Hollow. I think Christina Ricci's brilliant.

. I don't like horror films. What about Gladiator? People say it's good.
- No, I don't know the actors.

. What about an old film? I would like to see Casablanca again. It's my

favourite film.

. That's a good idea. Let's do that!

S.

please.

Trow.

6.

. Please, give me two tickets in the box for Sunday's comedy "Margo".
. Here you are.
. When does the play start?
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.. At 7 p.m. and it lasts two hours.
. How many acts are there?

. Two acts with an interval.

. How long is the interval?

15 minutes.

. Thank you very much.

NN

7.
. Billy, we've got an extra ticket for "Romeo and
Juliet". Would you like to join us?
B.: With great pleasure, thank you very much. Where
is it being performed?
A.: Aldwich.
B.: That's great! Who plays the leading roles?
A.: Bryan Scott and Melissa Landsberry. One of my
friends was at the first night. He told me they were great on the stage.
.. When is the performance?
. In a week. I'll call you.

=

SIY

8.
- Good evening, sir. May I help you?
: Good evening. Could you show us our seats? They are in the pit.
. Let me see. You'd better take the left aisle.
: Is there an interval in the play?
. Yes. There is a 20 minutes' interval after the first act. Would you like a
programme?
B.: Of course! Thank you.

B o o

Discussing a Film

1.

M.: So, Christine, what do you think of the film?

C.. I really liked it. I thought it was absolutely brilliant.

M.: It was quite funny, I suppose, but it was nothing special. My favourite
character was the flatmate, he was great.

C.: Yes, but the whole film was really good. I mean that the dialogues were
very clever.

M.: That's true. But the plot was a bit silly.

C.: That does not matter. The situation was very funny. For me, Julia Roberts
was absolutely fantastic in the film. She's an amazing actress, isn't she?

M.: Yes... but Hugh Grant always plays the same part. You know, the shy
Englishman.

C.: Oh come on! He was really good!

M.: Well, I think he was quite good in the interview scene.

C.: Yes. That was great.

M.: So, what scene did you like best?

C..: I really loved the dinner scene, it was so funny.
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2.

A.: Brian, you've seen "Star Wars", haven't you?

B.: Yes, that's right.

A.: What do you think of it?

B.: Well, I was a bit disappointed. I don't think it was a particularly good
film at all.

A.: Oh, that's rubbish, Brian! You're the first person who hasn't enjoyed the

film.

B.: Perhaps. But you asked me for my opinion, and as far as I'm concerned it
was pretty boring.

P.: I'm not so sure I'd agree with you there, Brian. I don't understand how
you can say it was boring.

A.: Neither do 1. It was full of excitement!

xk%

A.: Well, I can't say I really enjoyed it much. I go to the cinema rather rare,
but I did make the effort for this, because I enjoyed the book. But I think
it was a bit violent.

B.: Oh, really?

A.: Though they'd cut out a lot of that in the film.

B.: 1see.

A.: Yes. It had some good people in it and they did their best — you can't

blame actors. But to be honest, it went on and on, by the time it finally
ended, I was just longing to get out and have a cup of coffee to wake me

up!

2. Fill in the necessary parts making use of the expressions from the dialogues.
You're allowed to make any changes and additions.

1.
A.: What do you do in your spare time?
B.: ...
A.: Really? Have you seen the new Spielberg movie?
B.: ...

A.: Oh, you should go, I think it's great.
B.: What did you like about it?

A ...

2.
A.: Would you like to go to the cinema tonight?
B.: ...
A.: There is a new movie with Clint Eastwood.
B.: ...

A.: Oh, come on! Well, then, how about a James Dean movie? They're
showing it at the Cinema City.

112



A.: Let's meet outside the cinema at 6.45.

3.
A.: Hey, Linda, would you like to see a film tonight?
L.:..
A.: What ever.
L.: What about seeing the new Tarantino film?
A.: OK. ...
L.: The Odeon.
A.: Yes, OK. What time shall we meet?
L
A
L
A
L
A

.....
.....

.. Right. See you at the cinema at seven then. Bye.

4.
A.: What's on this weekend, Lucy?

A.: I don't like horror films. What about Gladiator? People say it's good.
L.: No, I don't know the actors.

L.: That's a good idea. Let's do that!

5.
A.: Please, give me two tickets in the box for Sunday's comedy "Margo".

A.: Thank you very much.

3. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English.
1.

M.: So, Christine, what do you think of the film?

K.: Bin MeHi nyxe cnono6aBca. S nymaro, BiH 4y J0BUH.

M.: 1t was quite funny, I suppose, but it was nothing special. My favourite
character was the flatmate, he was great.

K.: Tak, pinbpM ayxe rapHuid, 1 A1aJ0Td pO3YyMHI.

M.: That's true. But the plot was a bit silly.

K.: Ile e BaxknuBo. Cutyanisa cmimna. S BBaxato, J[xymnis Pobeptc Oyna
4yJ0BOI0 y QpuibMi. BoHa AMBOBUIKHA aKTpHUCa, TaK?
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M.: Yes... but Hugh Grant always plays the same part. You know, the shy
Englishman.
K.: Tapa3n to61! Bin OyB rapuuii!
M.: Well, I think he was quite good in the interview scene.
C.: Yes. That was great.
M.: Tak, a sxkuii emizo OibIIe crmogo6ascs To01?
C.: I really loved the dinner scene, it was so funny.
2.
A.: So, what do you do in your spare time?
B.: 51 nyxe 3aliHATHH, K BU IOMITHJIHU, aJie KOJHU € MOXKJIUBICTh, sl HAMararmch
CXOIUTH B KIHO.
. Really? Have you seen the new Spielberg movie?
. No, I haven't actually.
- Bam ciaig cxonutu. MeH1 31a€Tbes, BIH BIAMIHHUM.
[Ilo Bam cmogo6anocs?
. Well, do you remember Schindler's List? It's got the same kind of
feelings.

s o

4. Translate into English.
1.

A.: Bynp nacka, gaiiTe MeHi JiBa KBUTKA B JIOXKY Ha HEJUII0 Ha komeito "Mapro".
B.: Ocnb, Oy11b J1acka.
A.: Koy noYrnHAaEThCS CIIEKTAKIIb?
B.: O 7 ronuH1 Be4opa 1 TpUBAE JIB1 TOJIUHH.
A.: CKUIbKHY J1H B IIbOMY CHIEKTAKJI1?
B.: JIBi 1ii 3 aHTPaKTOM.
A.: CKUIbKY TPUBA€E aHTPAKT?
B.: 15 XBuWIMH.
A.: Benuke cniacuoi.

2.
: [pwusit, Jlinga, xoTina 6 Tu moauBUTHUCS (1IBM CHOTOJIHI yBedepi?
: Tak, 3ByunTs npuHaaHo. lllo nusutumemocs?
- MeHi Bce 0JHO.
: Mo momo moBoro ¢inbmy TapanTino?
- o6pe. e BiH #iae?
: B «Oneoniy.
. Tak, noope. Konu mu 3ycrpinemocs?
: Slx 3abaxxaem. Bin mounnaetrncs o 7.15.
* MOXIJIMBO, O CbOMII?
: Tak. O cpomiii - 11e BigMiHHO. MoXke, 3ycTpiHeMocs 0iis KiHoTeaTpy?
: Ho6pe. aBait moobigaemMo micist GuibMy.
: 'apna 1nes. [TobaunMocst 0 CbOMIH.
: 'apa3n. [lobaunmocs 6111 KiHOTeaTpy O choMiil. byBaii.

3.
: Kpuctuna, mo tu nymaen npo ¢piapm?

N R R LT
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K.: Bin MeH1 nyxe cnogo0ascs. S nymaro, BiH 4yJOBHUH.

M.: BiH 10CUTb CMIIIHUHA, ajie AyMar, HIY0ro ocodiauBoro. MeHi
CI0100aBCs MEPCOHAXK Cycla M0 KBaApTHUP1 - BIH YyJOBU.

K.: Tak, pinbpm nyske rapHH, 1 11aJ0TH PO3YyMHI.

M.: Ile Tak, anme CrOXKET JypHYBaTHUM.

K.: lle me BaxxnuBo. Cutyaris cmimua. S BBaxaro, Jxynis Po6eptc 6yna
4yJ0BOI0 y PpuibMi. BoHa AMBOBUIKHA aKTpHCa, TaK?

M.: Tak... Ane X'to I'paHT 3aBk 1 rpae oAHy 1 Ty X poJib. Hy, 3Haen,
COPOMJIMBOTO aHTJIIMIIA.

K.: T'apasg to61! Bin 6yB rapuuii!

M.: Hy, 1 nymaro, BiH IOCUTh FrapHHUH B CLEHI CIiBOECIIN.

K.: Tak. Ile Oyyno BiAMIHHO.

M.: Tak, a sskuii emi3o] O1nbIIe criogo0ascs T001?

K.: Meni nyxe cnogo0anacs ciieHa o0iay. Ile Oyno Tak cMmimHo!

5. Role—play the following situations.

1. Ask your friend to take tickets to a cinema or to a theater. Tell why you
have taken tickets on this film and on this performance.

2. You have been invited to go to the cinema in the evening. But you prefer
to stay at home and to watch TV. Tell about advantages of television.

3. You are going with your friend to the movie theater. Discuss the details of your

visit with him.

Yesterday you watched interesting movie. Tell the friend about actors.

You are a famous actor. Tell about your creative achievements.

Tell about your favourite Ukrainian (foreign) actor (actress).

Tell about your favourite movie (serial).

Tell your friends about the theatrical performance which you have visited

recently watched.

9. Prepare an article about the premiere of theatrical performance for a faculty
newspaper.

XN

XI. Sport and Games

1. Read these dialogues and translate them into Ukrainian. Look up the words
you do not know in the dictionary. Act out the dialogues.

1.
A.: Did you watch the athletics at the weekend?
B.: 1 saw Montalvo in the long jump.
A.: Yes, she jumped very well.
B.: Did Miller win the 400 metres?
A.: No, she didn't.
2.
A.: Did Davenport beat Seles last night?
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> Yes. She won two sets to one.
. How did she play?
. Brilliantly.

3.

. What is your favourite kind of sport?

. My favourite sport is basketball.

. Tell me about it. I don't know the rules.

. There are five players in the team. You must throw the

ball to other people in your team. You can bounce the ball
but you can't kick it. You can only hold the ball for five
seconds. To get a goal, you must throw the ball into a high
basket which is in the other team's half of the court.

: I've heard a basketball player should be very tall.
© You don't have to be tall, but it helps!

Discussion about Sport

> So what was the score?
- Well, it was two-all after extra time and they had to have one of those

sudden death penalty shoot-outs.

2 Oh, no, I hate those. I think they're very unfair.
. Yes, anyway one of the Juventus players missed a penalty which means

that Bayern have gone through to the next round.

k%

. Did you see the match last night?

. No, what was the score?

. Liverpool won three-one.

. How did they play?

. They played badly in the first half, but then Owen scored two goals.

Invitation to a Football Match

. Hello, Peter. Are you busy on Saturday?

. No, I don't think so. Why?

- I've got some tickets for the football — England against France.
- Where are they playing?

. In London. We can go in my car.

- I'd like to come. How much are the tickets?

. They're free. My father gave them to me.

- Will we have to leave early?

. I suppose so. There may be a lot of traffic.

. What time should we meet?

. I'll call you again on Friday to arrange the time.
. Thanks. Goodbye.

. Goodbye.
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After the Game

Mr. Allen: How did you like the game, Mr. Green?

Mr. Green: It was really great. I think the Pittsburgh team played one of its most
exciting games today.

A: Yes, it certainly did. Don't you think their pressing was very effective?

G: Yes, and their switch tactics were more effective too.

A: 1think it's very important that David Riley took the lead very early.

G: Yes, and he scored 21 of his 32 points in the first half. He's an excellent player.

A: Yes. By the way, he's one of the best American basketball players. I'm glad you
saw my favorite team.

G: So am 1. Thank you for the invitation.

2

After Watching American Football

Mr. Lomand: How did you like the game, Mr. Petrenko?

Mr. Petrenko: It was really exciting. I never saw American football before. It's very
different from the European game.

L: Oh, yes, it is different. We call European football soccer. Which do you like
more?

P: Soccer. It's less dangerous than your football.

Congratulations

Ann: You look happy, Jim. Did the Georgetown team win? What's the score?

Jim: Five to three (5 : 3) in their favor.

A: Congratulations! How was the game?

J: It was the most exciting game ['ve ever seen. I enjoyed every minute of it.

A: T've read in today's paper the Georgetown team is as good as it was last year. Is
that true?

J: Oh, yes. It's a very good football team. I think it's one of the best in the country.
They have an excellent goalkeeper and their captain is very good too. By the
way, the captain is a friend of mine.

(Informal) Invitation to a Hockey Game

John: Good morning, Peter.

Peter: Hi. How are you doing?

J: 0. K. Thanks.

P: Would you like to go to the stadium tomorrow? I've got two tickets.
J: Who's playing?

P: "Rangers" vs. "Black Hawks."

J: I'd love to. Thank you very much. I'm sure the game'll be interesting.
P: 1t sure will.

J: When does the game begin?
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P: At 5 : 30. By the way, could you come pick me up at 4 : 30?
J: Of course. I'll come and get you at 4 : 30.

P: Thanks. See you tomorrow.

J: Bye.

After the Cup Game
Andrew: The stadium was crowded yesterday, wasn't it? I watched the first half on
TV.
Ben: Yes, there were crowds in the stands. The game was very important — it was
a cup game.
A: How did it end?
B: Two — zero in "Dynamo's" favor.
A: And what about the University basketball team? Is their captain a friend of
yours?
" Yes, we were at school together.
- Did the team lose the game yesterday?
" No, it didn't. It was a tie. '%

O PR
*kx 2’ %’
 Have you ever played soccer?
 Yes, I did a little in the past.
- I'm getting out of shape.'
- If you want to play soccer, a friend of mine can help you. He's on a team.
* Thank you. I'd love to. And what about you? Are you going to join a team?
- Unfortunately, I don't have the time.
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- Are you doing anything this afternoon?

- Not especially. Why?

- Do you want to see the hockey game? The "Toronto All Stars" are in town.

- I'm sorry to say I don't understand hockey. I don't even know the name of their
star.

- Well, Ballard is the star. He's the goalie,2 the fastest man I've ever seen.

- It's a really fast game, isn't it?

" Yes, and very dangerous.

- Well, let's go. I'd like to see a favorite game of yours.

S

Notes

1. Don't you think their pressing was very effective? He cuumaeme nu b1
(pasee 6vl He cuumaeme), YMoO UX npeccuHe Ovll oueHb dPpexmusnbim?
OtpuiarenbHas ¢opma oOLIMX BOIMPOCOB BBIPAXKAET YAUBICHHUE, He-

' I'm getting out of shape. { BTpauato dhopmy.
? goalie ['gouli] » paze. = goalkeeper
118



JOyMeHHe. OTH BOMPOCHl YMOTPEONSIOTCS, Kak MpaBUio, B HEO(DUIMATHHOH,
HENPUHYKJIEHHOM Oecere.

2."Rangers" «Peiinoicepvly — XOKKeWHass komaHaa npodeccuoHanoB r. Hbro-
Hopka

3. "Black Hawks" «Yepnsie ascmpebor» — XOKKeitHas KoMaHa Ipo(ecCUOHATIOB M.
Yukaro

4. Could you come pick me up at 4 : 30?7 He moe 661 mol 3aexamsv 3a Mot 8 4 4. 30
Mm.? B pasroBopHOil peum mocie riarojia to come 4acTo OImycKaeTcs coro3 and:
Could you come and pick me up at 4 : 30?

5. Don't you think their pressing was very effective? Yu 6sascacme 6u (xioa éu ne
ggasicaeme), wo ix npecune 6ys oysce egpexmuernum? HeratuBHa popma 3araabHUX
MUTaHb BUPAXKA€ 3MUBYBaHHS, MonuB. LI mUTaHHS yXUBAIOTHCS, SK MPaBUIIO, B
HeodiiiHIf, HeBUMYIIICHIH Oecii.

6. "Rangers" «Pelindocepu»- xokeiina komanaa npodecionanis M. Hero-Hopka

7. "Black Hawks" «YopHni acmpebuy - xokeitna komannaa npodecionanis M. Hikaro

8. Could you come pick me up at 4 : 30? He mie 6u mu 3aixamu 3a muor o 4 y. 30
x6.? B po3mMoBHIif MOBI TiCTIs Jil€CTIOBA tO0 COME YacTO OMYCKAEThCS CIOTYYHUK and:
Could you come and pick me up at 4 : 30?

2. What would you say if you took part in the following dialogues? Act them out.
1

A.: Did you watch the athletics at the weekend?
B.: ...
A.: Yes, she jumped very good.
B.: ...
A.: No, she didn't.
2.
A.: Did Davenport beat Seles last night?
B.: ...
A.: How did she play?
B.: ...
3.
Mary: How did you like the game, John?
John: ...

M: Yes, it certainly did. Don't you think their switch tactics were more effective?
J ...
M: Yes, it was very important. He's an excellent player.

4.
John: Have you ever seen American football, Peter? e
Peter: ... Q%—“;
J: Would you like to go to the stadium with me? I've got b= 5?&"
two tickets. gﬁ/ e
P:

J: "Redskins" vs. "Clippers".
P: ..
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J: Could you come pick me up at 5 : 30 tomorrow? My car broke down yesterday.
P: ..
J: Thank you. See you tomorrow.

P: ..

5.
B en: Did you see the cup game yesterday?
George: ...

B: How did you like the goalkeepers? Both were excellent, weren't they?
G: ..
B: I'm sorry I couldn't go to the stadium yesterday.
G: ..
B: I've read in today's paper that "Dynamo's" team is better this year than it was last
year.
G: ..
6.
Jane: Are you on a University basketball team, Mary?
Mary: ...
J: How did the game end yesterday?
M: ..
J: Did you enjoy the game?
M: ..
J: When your team plays next time I'll come and watch you.
J: Thank you.

3. Complete these dialogues.

1.

AL

B.: My favourite sport is basketball.

A ...

B.: There are five players in the team. You
must throw the ball to other people in your
team. You can bounce the ball but you can't
kick it. You can only hold the ball for five
seconds. To get a goal, you must throw the
ball into a high basket which is in the other
team's half of the court.

. You don't have to be tall, but it helps!

2.

S

- It was great. [ haven't seen a more exciting game for a long time.

- Yes, and so were their switch tactics. Their captain's a very good player.

R
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- Yes, and he scored two of their four goals.

- He's one of my favorite players too. Thank you for the invitation.

3.

- Who's playing?
- I'd love to. When will we meet?

- O. K. I'll come and get you at five o'clock.

4.

- Three to one in our favor.
- It was really exciting. I enjoyed every minute of it.

- Petrenko and Belko did. Petrenko scored two goals in the first half and Belko

scored the third in the second half.

: Thank you. That was a most enjoyable evening.

S.

- Here you are at last, Ann.
: Let's hurry. We may be late.
. Here are our seats.

: Yes, the game has just started.

Translate these dialogues into English. Act them out.

1.

— SIk1 y Bac 1mjaHu Ha HEJUTIO?
— Memi xoTinocs 6 miTy Ha pyTOONBHUI MaTu «/uHamo» - «Bopckiay. borocs,

o Oyjie Ay’Ke BaXKKO KYITHUTH KBUTOK.

— Sl KynuB KBUTKH 3a3]1ajIeTiib. SIKI0 X04ueTe, 1 MOKY BaM JIJaTH OJIMH KBUTOK.
— Bennuesue criacuoOi.

2.

— ITo3noposiisito! Baiia ynro0nena komanja Burpaia. Yomy x BU He pajaieTe?
— Jlsaxy1o 3a mo3nopoBieHHA. Sl qy’ke MacauBui, 3BUYaitHO. Sl HE 30BciM A00pe

cebe mouyBaro.
3.

— Kaniran «Illaxtaps» pyxe rapHuii rpaBellb, Yd HE Tak?
— Taxk, BiH uy0BUiA PyTOOMTICT.
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4.

— Hoswuli BopoTap He Takuii rapHUAN IpaBellb, sIK CTApUN, YU HE TaK?
— Taxk, ane  BiH IIIe TAKUH MOJIOIUH.

S.

— [pyra nosoBruHa OyJia HE TaKOIO LIKaBOIO, SIK MepIia.
— Taxk, B mepiiil mosoBMHI Halla KOMaH 2 3abuia Tpu ronu. Jlymaro, o renep

Halla KOMaHa 3MOKC BUT'PATH MATY 3a KY6OK
6.

— Sk Bam cniojiobanacs rpa?

[le OyB 3axormtorounii Maty (Tpa). S 7aBHO HE GaYMB KPaIioi rpH.
[Ipecunr OyB ayxke eheKTUBHUM.

Tak. I mepenaui texx. Kamitan «lunamo» - myxe rapauit ¢pyTOOIIICT.

Tak, ajipke BiH 3a0MB JBa 3 N'ITH M'SI4iB.

Boporap auHamiBLIB ChOr0O/IHI rpaB 4y 10B0. MeH1 yke crogo0aBcs MaTy.
Benuke criacu6i 3a 3anpoIiieHHs.

— S nyxe panuid, o BaM crogo0aBcsi MaTy.

7.
Tu 6auuB MaTu BUOpa yBeuepi?
Hi, sxum OyB paxyHOK?
«JliBepnynb» Burpan 3:1.

— Sk BOHU rpanu’?
— Bonu rpanu norano y nepuiiid mojoBuHi, ane notiMm OyeH 3a0uB JBa roOJH.

8.

— Slxuii TBi# ynro06aeHUN BU CIOPTY? g‘

— Miii ynrob6aennii cnopt — 6ackeTOoUI.

— Po3kaxxu MeHi npo HbOro. Sl HEe 3HaK0 MpaBuIl.

— V¥ koMaH/1 n'Th rpaBUiB. TH NOBUHEH KUJATH M'S4 1HIIUM T'paBIsM B

koMaHi. Ty MoXkel KuaaTu pykaMu, aje He MOXKEll yIapuTu Horo
Horot. Tu Mmoxem Tpumatu M'a4 'ath cexkyui. 11[o0 3abutu rou, tu
MOBHHEH KUHYTHU M'Si4 B KOP3UHY CYNPOTUBHUKA.

— S gyB, 1m0 6ackeTOONICT MTOBUHEH OYTH 1yK€ BUCOKHUM.
— 30BCiM He 000B'I3KOBO OyTH BHCOKHMM, X04a II¢ KpaIie.

6. Role-play the following situations.

1.

After an ice hockey game you talk with a friend of yours about the game.

2. You have two tickets for a football game and you're inviting your roommate to

go to the stadium with you.

You're getting out of shape and you want to join a team. Ask a friend of yours if
he can help you.

You go to see a friend of yours, you find him in bed (he thinks he has the flu);
when you tell him about the tickets for the cup football game he says he'll get
out of bed and join you.
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XII. Illnesses and Their Treatment

1. Read these dialogues and translate them. Act them out.

A Visit to the Doctor
1.
- How are you?
. I feel feverish.
- What's the matter?
. I think I've got a bad cold.
:Is it flu?
. I don't know. I'm just coughing and that's all.
. I think you'd better call for a doctor.
2.

BB B B

- What's the trouble?
: Oh, doctor, I have a sore throat and a high temperature.

. How long have you had it?
: 2 days already.

: Let me check your throat. Open your mouth, please. Oh, it's very red. I think
you've got tonsilitis. I'll prescribe you some medicine.

: Should I take them before or after meals?

.. Take this mixture before a meal, and take these pills before going to bed. And
don't forget to gargle every hour.

. Thank you very much.

. And please, stay in bed till the end of the week.

3.

- Good morning. What's the problem?

. Well I have a headache.

- I see. Does it hurt very badly?

o It's terrible.

- How long have you had this?

. Since yesterday.

- Right. I'd like to examine you, then. Mmm... Mmm...

: What is it?

- No, it doesn't look too bad. Here's a prescription for some medicine.
Phone me if you're not better by the day after tomorrow.

. Thank you.

- Good-bye.

ml Rl s e
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4.
: I've a terrible headache. I can't even sleep at night.
. How long have you had this complaint?
- About three weeks. I've lost my appetite and I feel completely ruin. I must have
been working too much.
B.: It may be one of the reasons. First of all I'll need to do a blood test.

=S
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A.: All right. Will you prescribe me some painkillers so I can fall asleep more

easily?

B.: Of course! Here you are. See you next Thursday.

5.

Doctor: Mm... and how long have you been coughing like this, Mr. Brown?

B.: Oh, since last week.

D.: Mm... well, Mr. Brown. I don't think it's really serious but I want to see
you again. Here's something that will help you. Take this prescription to
the chemist and come and see me again next week.

. Thank you, doctor. Good-bye.

. Good - bye, Mr. Brown.

6.

- Good morning, what's the matter?

:I've got a terrible sore throat. And I've got a headache
too. And my muscles ache. I just haven't got any
energy at all. I feel really weak.

. Let me have a look at your throat. Have you had a
temperature?

. Yes, I have. Last night it was thirty-nine.

- Well, I'll just take your temperature again. Mmm, you're right, you have
got a temperature. I'm afraid you've got a flu. There's a lot of it around at
the moment. You'll have to stay in bed for a couple of days and take
aspirin. And you must drink a lot of liquid, that's very important, lots of
lemon or orange juice.

B.: Thank you, doctor.

o U
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At the Physician's

Doctor: Good morning.

Ann: Good morning, Doctor.

Doctor: Ah, here's your form. Petrenko, isn't it?

Ann: That's right, Doctor, Ann Petrenko.

Doctor: Well, what's the trouble?

Ann: 1 feel hot and feverish and I've got a sore throat.

Doctor: Now, let's have a look at you. Slip off your coat and blouse. I'd like
to listen to your chest. Breathe in, then cough. That's it. Now again.
Thank you. Now I'll take your temperature. Put it (the thermometer) under
your tongue. Well, it is a bit high. We'll have to do something about it,
won't we? Have you been coughing much?

Ann: Yes, quite a lot, and sneezing.

Doctor: 1 want to examine your throat. Open wide. Say "Ah".

Ann: Aaaaahh.

Doctor: Yes, it does look a bit sore. You've got a cold but not a very bad one.
You'd better have a couple of days in bed.

Ann: What about the throat, Doctor?
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Doctor: I'm giving you a course of antibiotics. Take one capsule every four
hours. Here's the prescription.
Ann: Thank you, Doctor. Goodbye.

At the Surgeon's
1.
. What's wrong?
: I have pains in my back, and my left hand aches. I fell two days ago.
. How did you fall?
: Icy road. I slipped and fell down on the left side.
: I think you must be X-rayed first. And then I'll examine you.
. Is it serious, doctor? Is it a fracture?
. I don't think so. If the hand were broken you wouldn't move it at all!
: Thank you, doctor, you calmed me down.
2.

e A

. Doctor, I can't move my leg.

. Where does it hurt?

. Here, in the knee.

. Does it hurt here?

: Oh, yes, such a dull ache.

.. You've got a dislocation. I'll prescribe you a cream. Rub it in

two times a day.

A.: Will it do any good?

B.: Certainly! Try also to do hot compresses in a couple of days. But be careful not
to bum your leg.

A.: Thank you. Must I come once again?

B.: Yes. Let's call it Friday.

NN

3.
Two friends help Peter B. walk into the surgery.

Doctor: What's wrong with your leg, Mr B.?

B.:I'm afraid it's a fracture, Doctor.

Doctor: How did it happen?

B.: 1 was playing a game of tennis. Running to get the ball I slipped and fell
down on my leg. I felt an awful pain when I tried to get up. My friends
had to help me get here.

Doctor: That's too bad. You should have been careful. Well, we'll start with
the X-ray examination. Now sit down in this chair and the nurse will take
you to the X-ray room.

(A few minutes later the nurse drives Peter back into the surgery. She passes
the X-ray pictures to the doctor.)

Doctor (after examining the pictures): Unfortunately, it is a fracture. You'll
have to stay in hospital, Peter.

B.: How long do you think I'll have to stay here?

Doctor: 1 think not less than a couple of weeks.
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ou. There is a hole in it.

Notes
. 1. at the doctor's — y nikaps (Ha npuiiomi y Jikaps). 3BEpHITh

Jsurgeon's), etc.

- 2. Imennuk bed BxuBa€eThCs 0€3 apTUKIIA B ILIIOMY PsIfi
cnojiyueHb: to go to bed — aeamu cnamu; to stay in bed —
nescamu 8 niscky (4acto y pa3i XxBopoOu) Ta iH.

. every four hours — KOXHI YOTHPHU TOJAUHMU.

4.
.. Good morning.
Good morning, doctor. I've got a terrible pain in my ankle. I can't move it
at all.

. Let me have a look. Oh yes, it's very swollen. Does it hurt here?

- Ahhh!

: And does it hurt here?

. No, well, a bit.

. Right, I don't think there's anything broken, but I'm afraid you've got a
sprained ankle. I'm going to give you some pills to release pain. Here's the
prescription.

. Thank you.

o And I'll put a tight bandage on it for now.

. OK.

At the Dentist's
1.
. Doctor, I've a toothache.
- Which tooth is giving you trouble?
. I'm not sure, but the pain is about here.
. Well, let me have a look. I think this one is troubling

: Will you give me a filling?

. I think so, otherwise it'll hurt further.

- OK. But will you give me an injection, please?
2.

: I've lost a filling, doctor.

. Let me see. Yes, there is a hole in the tooth. And it is so deep!

- Will you have to pull the tooth?

: No, I think you need a crown.

. A crown would be better than a filling, wouldn't it?

: Certainly, in your case the filling can ruin your tooth.
3.

Doctor: What's the trouble?
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Mpr Green: 1 have a filling which is loose and I also have an awful pain in my
lower tooth on the right.

Doctor: Let's have a look at the filling. Open your mouth wide. That's it. Yes,
it's about to drop out. New let's see the bad tooth. Is it sensitive to heat
and cold?

Mr Green: Yes, very. | haven't had anything hot to eat or drink for the last
three days.

Doctor: That's too bad. You should have come for a checkup long ago. I think
it's been hurting you for quite a while. We'd better have it X-rayed.

(The doctor has the tooth X-rayed and then he examines the pictures.)

Doctor: I'm afraid I'll have to pull it out.

Mr Green: Do you mean you'll pull it out now?

Doctor: Yes, certainly. We'll start with the filling and then I'll pull the bad
tooth out. Don't worry. Everything'll be OK.

Mr Green: That's all right, Doctor.

2. Translate the phrases of the Ukrainian speaker into English. Act out the
dialogues.

1.
D.: Good morning. What's the problem?
B.:' Y MeHe 00JIHUTH TOJI0BA.
D.: I see. Does it hurt very badly?
B.: e »xaxauBo..
D.: How long have you had this?
B.: Since yesterday.
D.: 1o6pe, g1 X04y OrJISIHYTH Bac.
B.: What is it?
D.: Bce ne Tak norano. Oce penent Ha Jiku. J[3BOHITH MEHI, SIKIIIO HE Oyne
Kpalle, micis3aBTpa.
B.: Thank you.
D.: Good-bye.

2.

Surgeon: What's wrong with your arm, Mr Fedorenko?

®Deoopenko: Konu g cmyckaBcst IO ¢X0Jax, s TOCKOB3HYBCS 1 BIIaB Ha MPaBy
pyky. IligiiiMmatounce, s BIA4yB KaxJIUBUN 016 B pyii. botocs, 1o s
3JaMas il.

S: You should've been careful. Now, let me examine your arm. Does it hurt
here?

@: Tak, nyxe.

S: 1T think we'd better have it X-rayed. Miss Miles will take you to the X-ray
room.

(Some minutes later)
Miss Miles: Here are the pictures, Doctor.

127



S. (to Fedorenko): Be seated, please. (After examining the pictures.)
Unfortunately, it is a fracture. You will have to stay in hospital for a
couple of days.

@: Jlyxe mkoAa. 3Ha4YUTh, s HE 3MOXY MPOJOBXKHUTH MOI3JAKY MO KpaiHi 31
CBOE€IO TYPUCTHUYHOIO TPYIO0.

S.: I'm afraid so.

3.
Doctor: What's the trouble, Mr X.?
- OauH 3 MOTX BEpXHiX 3y0iB 3/11Ba 1yXe OOJIUTh BXKE TPHU
JTHI.

- Is there a cavity?

- HaneBHo. BiH ayxe 4yTnuBHUN 10 XOJOIHOTO 1 Tapsidoro.

- Let me have a look at it. Open your mouth wide. There is a cavity in it.

I'm afraid the tooth is too bad to be filled. I think I'll have to pull it out.

- Hemxxe #ioro motpiOuo Bugansitu? MoxiIuBo, BU 3p0OUTE PEHTI€HIBCHKHUI

3HIMOK?

 Yes, certainly, but I don't think it will help.

S = ©UXD =

3. What would you say if you took part in the following dialogues? Act them out.

1.
Doctor: Here's your form. Peter B., isn't it?
B:. ..
D: What's the trouble?
B:. ..
2.

Doctor: Let me examine you. Slip off your shirt. I'd like to listen to your
chest. Breathe in, then cough. Open your mouth and say "Ah".
B:. ..
D: Have you been coughing much?
B:. ..
3.
Doctor: You'd better have a couple of days in bed.
B:. ..
D: I'm giving you a course of antibiotics. Here's the prescription.
B:...
D: You should take one capsule every six hours.
4.
Doctor: What's wrong with your arm?
B:. ..
D: That's too bad. You should have been careful. We'll have to start with the
X-ray examination.
5.
D (after examining the pictures): Unfortunately, it is a fracture. You'll have to
stay in hospital.
B:. ..
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D: 1 think not less than a week.

6

Dentist: What's the trouble this time, Mr V.?
Voo ..
D: Let's have a look at the filling. Open your mouth wide. That's it. Yes, it's

o

OO

4.

about to drop out. Now let's see the bad tooth. Is it sensitive to heat and
cold?

- That's too bad. You should've come for a checkup long ago. I think it's
been hurting you for quite a while. We'd better have it X-rayed.

k %k ok

. I'm afraid I'll have to pull it out.

: Yes, certainly. We'll start with the filling and then I'll pull the bad tooth

out. Don't worry.

: Good morning.

.. Let me have a look. Oh yes, it's very swollen. Does it hurt here?
: Ahhh!

.....
.....

.....

Translate into English.
1.

Jixap: 1 CKIIbKYM BU TaK Kamuisere, micrep bpayn?
b.: 3 MUHYJIOTO THXHS.
JI.: Tak, mictep bpayH, s He nymaro, 10 1€ 11HCHO CEpilo3HO, ajie 1 X0uy

OTJIIHYTH Bac 3HOBY. OCh T€, 1[0 BaM MOXE€ JOMOMOITH. 3a I[iM perenToM
KyHiTh JIKH B anTeIll 1 IPUXOAbTE 10 MEHE HACTYITHOTO THIXKHS.

b.: Cnacu0i, nikap, 70 noOayeHHS.
JI.: 1o moGavyeHHs.

2.

Jixap:1o0poro paHkKy, 10 Tpanuiocs?

X.

. Y MeHe 00JIUTH TOJIOBA.

JL.: 3po3ymino. bonute gyxe cuibHO?

X

.. e xaxymBo.

JL: 1 ckuibku yacy?

X

.» Bigydopa.
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JL: 1oOpe, s X04y OTJIISAHYTH Bac.

X.: o ue?

JL.: Bce He Tak morano. Ochk penent Ha JiKH. J[3BOHITH MEHI1, AKIO HE OyJe
Kpalle, micls3aBTpa.

X.: Cnacuo0i.

JL.: 1o moGaueHHS.

3.

T'anna: Jlo6poro panky, jdikapro!

Jikap: [lobporo panky. Bame npi3pume?

lI'anna: I'ybenko.

Jlikap: Ocp Bama kapra. o 3 Bamn?

l'anna: Mene nTUXOMaHUTH 1, 34A€THCS, Y MEHE TemIepaTypa. Sl morano crana
H14, ajie BpaHUl nmoixana B iHCTUTYT. Ilicast 1BOX 3aHATH MEHI1 JOBEJIOCS
MITH - 1 Bia4dysa ce0e qy>Ke MOoraHo.

Jixap: JlaBaiiTe 51 OTJSIHY Bac, aje CIIo4YaTKy 3MIpsiiTe TeMIeparypy.
(IToguBuBMIMCH Ha TepMoOMeTp.) TemnepaTypa TPOXHU HaJBUCOKA.
[TokaiTh TOPJIO 1 CKAXITh: «A-ay.

l'anna: A-a-a.

Jlikap: T'opranb TpoxXu 3anajneHa. 3HIMITh KOQTUHY, 1 X0Uy MOCIyXaTH Bac.
Bauxuite, Tenep BumuxHiTh. [lokamsiite. JloctatHpo. CKUIBKH JHIB BH
Kauuisiete?

l'anna: Ipyruii neHs.

Jikap: Y Bac Tunosa (typical) mpocryaa. [TorpidHo
MOJIEKATH JIEKUIbKA JIHIB B JIDKKY 1 MPUUMITH JIIKH
(medicine). Ocsk pemenr.

I'anna: CxinbKu pa3iB Ha JI€Hb NPUHAMATH JIIKU?

Jixap: Tpu pa3u Ha aeHb micas ixki. [IuiiTe rapsuuii yait 3 MOJOKOM.

l'anna: SIx B nymaete, CKIJIbKHM 4acy MEH1 IOBEAETHCS MPOJIEKATH B JTIKKY?

Jikap: 111 Tpu-yoTupu. S yneBHEHUN, 0 10 KIHIA THXHS BU Oyaere noope
cebe mouyBaTH.

I'anna: Cnacu6i, noktop. Jlo moGayeHHs.

JMixap: J1o noGadeHHS.

4.
(V kabinem xipypea 060€ xnonyis 6600ams mpemvpo2o, npasa Ho2d sIK020
nepeg'sazana (to bandage). Bin ne nacmynae na uei.)

Jixkap: o tTpanunocs?

Oour 3 xnonyis: Hama mkinpHa GyTOOIBHA KOMaH/Ia Tpajia 3 KOMaHI00
1HIIOT WKOJIM. J[Ba iX rpaBus 3irpanu rpy6o i mroBxHynu Ilitepa. Bin
BrnaB. Konu BiH cipoOyBaB BCcTaTH, BiH BIAYYB KaXJIUBUN O17b B mpaBii
HO31. Mu momomornu iiomy noOpaTtucs ClOaH.

Jixap: Hy mo x, IliTep, naBait moguBumMocs, 1o 3 Horoto. TyT Gonsue?

Ilimep: Tak, nyxe.

JMixap: lymaro, mo kpaiie 3poOuTH peHTreHiBchKl 3HIMKH. CialTe B 11€
KpICJIO 1 cecTpa BiJiB€3€ Bac B pEHTIeHIBChbKUI KabiHeT.
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(Uepes mekinbpka XBUJIUH cecTpa BBO3UTH [liTepa B kabineT. Bona
nepeaae 3HIMKH JIKapro. )

JMixap (nooususwiuce 3nivku): Bam nosesno. Ile po3Taruenns (strain), a He
nepenoMm. [ToTpibHO Oyae monexaTu JeKijabKa JIHIB B JIIKKY 1 Bce Oye
nobpe. 3apa3 cecTpa nmepeB'siKe Bam HOTY.

Ilimep: Cnacu6i, noktop. Jlo moGayeHHs.

JMixap: 1o nobaueHHs. 3al1iTh 4epe3 TUKICHb.

5.

JMixap: o Tpanunocs, Mepi?

Mepi: Y mene nyxxe 00JUTh HUXKHIN 3y0 cipaBa.

Jlikap: JlaBaiiTe s MOTJSIHY Ha HBOTO. BinkporoBatumere mupoko pot. Llew
3y06?

Mepi: Tak.

Jlikap: I1oTpiOHO 3p0OUTH PEHTIE€HIBCbKUI 3HIMOK. (Po3enaodae 3uimMoxk.)
Hymaro, mo 3y0 moTpiOHO BUIAIHUTH.

Mepi: Jlikapto, Oyap nacka, 3animomoyite (to fill) ero.

JMixap: lle mapuo, Mepi. 3y6 noTpiOHO BUAAIUTH.

Mepi: Hy mo x, Hivoro He nopo6ui (nothing can be done).

5. Read, translate and act out the dialogue.

Doctor: What troubles you?

Patient: I’'m quite unwell. I feel giddy and I can hardly stand on my legs.

Doctor: Any pain?

Patient: Yes. I've a sore throat and a cough.

Doctor: What is your temperature?

Patient: 1 was running a high temperature yesterday. Today it is 38.5 thirty eight
point five.

Doctor: Please strip to the waist and lie down on the examination couch. I shall
examine you. How long have you felt this way?

Patient: Several days already. I've been taking pills for the 'flu, and yesterday I was
cupped, but I don't feel any better.

Doctor: Why did you not come to the policlinic before?

Patient: 1 thought it would pass. I was down with the 'flu last month and I cured
myself.

Doctor: Now you must lie down at once, otherwise complications may set in, and
your case will be serious.

Patient: What is the matter with me?

Doctor: I'm afraid it is pneumonia, and you must receive penicillin injections. |
shall send a nurse to your home immediately.

Patient: Shall I have to stay in bed long?

Doctor: No, in a week or ten days, I hope, you'll be sufficiently recovered to go out.
Please take .this slip to the reception office in the clinic on Tuesday fortnight',
and you will have your chest x-rayed and your blood examined” to make sure
that everything is all right.
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Patient: Shall I take any medicine?

Doctor: Yes, certainly. Here is a prescription for you. Take a table spoonful of this
medicine three times a day. Shake the bottle well before using.

Patient: Thank you ever so much, doctor.

Doctor: Oh, don't mention it, please. Be sure to follow my instructions. If you don't
feel better send for me immediately.

6. Role-play the following situations.

1. You are on a tour in Great Britain. One of the Ukrainian tourists has a
very bad cold. A doctor is called and you have to act as interpreter.

2. You are on a tour in Great Britain. One of the Ukrainian tourists breaks an
arm. You take him to the surgeon's and act as interpreter.

3. One of your teeth is hurting you. You have to go to the dentist’s. Tell the
doctor what is troubling you.

= O

—_—
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